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Zoznam skratiek:  

CKO   Centr§lny koordinaļnĨ org§n 

DPH  DaŔ z pridanej hodnoty 

EK  Eur·pska komisia  

EĠIF  Eur·pske ġtruktur§lne a investiļn® fondy 

EĐ  Eur·pska ¼nia 

ITMS2014+ IT monitorovac² syst®m pre programov® obdobie 2014 - 2020 

MP CKO MetodickĨ pokyn Centr§lneho koordinaļn®ho org§nu 

NFP  Nen§vratnĨ finanļnĨ pr²spevok 

OP KĢP  OperaļnĨ program Kvalita ģivotn®ho prostredia 

PHZ  Predpokladan§ hodnota z§kazky 

RO  Riadiaci org§n pre OperaļnĨ program Kvalita ģivotn®ho prostredia 

SO SprostredkovateŎskĨ org§n pre OperaļnĨ program Kvalita ģivotn®ho prostredia ï 

Slovensk§ agent¼ra ģivotn®ho prostredia 

SR  Slovensk§ republika 

ĐVO  Đrad pre verejn® obstar§vanie 

VO  Verejn® obstar§vanie 

ZsNH                Z§kazky s n²zkou hodnotou podŎa Ä 117 ZVO 

ZVO Z§kon ļ. 343/2015 Z. z. o verejnom obstar§van² a o zmene a doplnen² niektorĨch 

z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov 

ĢoP  ĢiadosŠ o platbu 

ĢoNFP  ĢiadosŠ o poskytnutie nen§vratn®ho finanļn®ho pr²spevku 
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1 Đvod 

1. Slovensk§ agent¼ra ģivotn®ho prostredia ako SprostredkovateŎskĨ org§n pre OperaļnĨ program 

Kvalita ģivotn®ho prostredia (Ņalej len ĂSOñ alebo ĂposkytovateŎñ) vypracovala t¼to Pr²ruļku 

k procesu verejn®ho obstar§vania (Ņalej aj Ăpr²ruļkañ), ktor§ predstavuje metodickĨ dokument 

pre realiz§ciu verejn®ho obstar§vania1 (Ņalej aj ĂVOñ) v r§mci projektov spolufinancovanĨch 

z Operaļn®ho programu Kvalita ģivotn®ho prostredia (Ņalej aj ĂOP KĢPñ). Na ¼ļely tejto pr²ruļky 

sa poskytovateŎom rozumie riadiaci org§n pre OP KĢP (Ņalej len ĂROñ) alebo SO v zmysle ¼loh 

vyplĨvaj¼cich zo Zmluvy o vykon§van² ļasti ¼loh riadiaceho org§nu sprostredkovateŎskĨm 

org§nom a v z§vislosti od charakteru vykon§vanej ļinnosti. Pr²ruļka poskytuje doplŔuj¼ce a 

vysvetŎuj¼ce inform§cie k procesu VO a definuje povinnosti ģiadateŎa o nen§vratnĨ finanļnĨ 

pr²spevok (Ņalej aj ĂNFPñ) a prij²mateŎa, s ktorĨm poskytovateŎ uzatvoril zmluvu o poskytnut² 

NFP2 (ģiadateŎ a prij²mateŎ Ņalej v texte aj pod spoloļnĨm pojmom Ăprij²mateŎñ), s cieŎom 

prispieŠ k efekt²vnejġej realiz§cii VO za s¼ļasn®ho zn²ģenia chybovosti, ako aj k zlepġeniu 

vz§jomnej komunik§cie poskytovateŎa s prij²mateŎom.  

2. Pr²ruļka m§ z§vªznĨ charakter, okrem ustanoven², z ktorĨch znenia je zrejm®, ģe s¼ odpor¼ļacieho 

charakteru. Odpor¼ļac² charakter maj¼ najmª ustanovenia uveden® v kapitole Realiz§cia verejn®ho 

obstar§vania (pokiaŎ v konkr®tnych ļastiach nie je uveden® inak, napr. ZsNH, priļom plat², ģe 

tĨmito odpor¼ļaniami nie je dotknut§ vĨluļn§ a koneļn§ zodpovednosŠ prij²mateŎa3 ako verejn®ho 

obstar§vateŎa, obstar§vateŎa alebo osoby podŎa Ä 8 ZVO za vykonanie VO pri dodrģan² vġeobecne 

z§vªznĨch pr§vnych predpisov SR a EĐ, z§kladnĨch princ²pov VO a zmluvy o poskytnut² NFP. 

Rovnako nie je pravidlami uvedenĨmi v tejto pr²ruļke dotknut§ vĨluļn§ a koneļn§ zodpovednosŠ 

prij²mateŎa za obstar§vanie aj v pr²pade, ak prij²mateŎ nie je pri obstar§van² povinnĨ postupovaŠ 

podŎa ZVO. 

3. Prij²mateŎom sa odpor¼ļa sledovaŠ webov® s²dla RO a SO, a to najmª z d¹vodu z²skania 

inform§ci² o aktualiz§cii pr²ruļky a Ņalġ²ch doplŔuj¼cich inform§ci§ch, ktor® bud¼ RO a SO 

zverejŔovaŠ na svojich webovĨch s²dlach. V pr²pade zmien v pr²ruļke, tĨkaj¼cich sa z§vªznĨch 

ustanoven², je prij²mateŎ povinnĨ Ņalej postupovaŠ podŎa tĨchto zmien. Pr²ruļka a jej aktualiz§cie 

s¼ zverejŔovan® na webovom s²dle www.op-kzp.sk. Pr²ruļka a kaģd§ jej aktualiz§cia nadob¼da 

¼ļinnosŠ dŔom jej zverejnenia  na webovom s²dle, resp. d§tumom uvedenĨm na ¼vodnej strane 

Pr²ruļky podŎa toho, ļo nastane nesk¹r. 

4. V pr²pade, ak poļas realiz§cie VO d¹jde k situ§ci§m, ktor® nie s¼ upraven® v pr²ruļke, prij²mateŎ je 

povinnĨ postupovaŠ podŎa platnĨch vġeobecne z§vªznĨch pr§vnych predpisov SR (najmª ZVO) 

a inĨch z§vªznĨch dokumentov. 

5. PoskytovateŎ si dovoŎuje upriamiŠ pozornosŠ prij²mateŎa aj na dokument ï Usmernenie 

k verejn®mu obstar§vaniu pre odborn²kov z praxe (Ņalej aj Ăusmernenie EKñ), ktorĨ vydala 

Eur·pska komisia (Ņalej len ĂEKñ) s cieŎom pom¹cŠ ļlenskĨm ġt§tom posilniŠ administrat²vne 

kapacity v oblasti VO, keŅģe t§to oblasŠ patr² medzi najļastejġie zdroje chĨb pri implement§cii 

projektov financovanĨch z eur·pskych ġtruktur§lnych a investiļnĨch fondov (Ņalej len ĂEĠIFñ). 

Usmernenie EK je dostupn® na webovom s²dle EK4 aj RO5.  

                                                      
1 V pr²ruļke sa pojem verejn® obstar§vanie pouģ²va aj vo vġeobecnom vĨzname obstar§vania tovarov, sluģieb 

a stavebnĨch pr§c bez ohŎadu na konkr®tne postupy obstar§vania a v tomto pr²pade zahŘŔa aj in® druhy 

obstar§vania, ktor® nespadaj¼ pod ZVO (ak ich pr§vne predpisy SR pre konkr®tny pr²pad prip¼ġŠaj¼). 

2 Zmluvou o poskytnut² NFP sa pre ¼ļely tejto pr²ruļky rozumie aj rozhodnutie o schv§len² ģiadosti o NFP, ktor® 

sa vyd§va v pr²pade, ģe poskytovateŎ a prij²mateŎ je t§ ist§ osoba. 
3 Pojem prij²mateŎ sa pre ¼ļely tejto pr²ruļky pouģ²va aj na oznaļenie verejn®ho obstar§vateŎa, obstar§vateŎa 

alebo osoby podŎa Ä 8  ZVO. 

4 http://ec.europa.eu/regional_policy/sk/information/publications/guidelines/2015/public-procurement-guidance-

for-practitioners.  
5 http://www.op-kzp.sk/obsah-dokumenty/usmernenie-ek-odporucacieho-charakteru-k-verejnemu-obstaravaniu-

pre-prijimatelov-na-zabranenie-vzniku-najbeznejsich-chyb-v-ramci-projektov-financovanych-z-esif/.  

http://www.op-kzp.sk/
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004L0018:SK:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32004L0018:SK:HTML
http://ec.europa.eu/regional_policy/sk/information/publications/guidelines/2015/public-procurement-guidance-for-practitioners
http://www.op-kzp.sk/obsah-dokumenty/usmernenie-ek-odporucacieho-charakteru-k-verejnemu-obstaravaniu-pre-prijimatelov-na-zabranenie-vzniku-najbeznejsich-chyb-v-ramci-projektov-financovanych-z-esif/
http://ec.europa.eu/regional_policy/sk/information/publications/guidelines/2015/public-procurement-guidance-for-practitioners
http://ec.europa.eu/regional_policy/sk/information/publications/guidelines/2015/public-procurement-guidance-for-practitioners
http://www.op-kzp.sk/obsah-dokumenty/usmernenie-ek-odporucacieho-charakteru-k-verejnemu-obstaravaniu-pre-prijimatelov-na-zabranenie-vzniku-najbeznejsich-chyb-v-ramci-projektov-financovanych-z-esif/
http://www.op-kzp.sk/obsah-dokumenty/usmernenie-ek-odporucacieho-charakteru-k-verejnemu-obstaravaniu-pre-prijimatelov-na-zabranenie-vzniku-najbeznejsich-chyb-v-ramci-projektov-financovanych-z-esif/
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6. Taktieģ d§vame do pozornosti dokument zverejnenĨ na str§nke ĐVO pod n§zvom ĂMetodika 

zad§vania z§kaziekñ6 ktorĨ by mal napom¹cŠ ¼ļastn²kom procesu verejn®ho obstar§vania pri 

zad§van² z§kaziek.  

Upozornenie: S ohŎadom na zmeny vĨkonu kontroly VO vyplĨvaj¼ce s aktualiz§cie Syst®mu riadenia 

EĠIF verzia 4.0, sa kontrola VO, ktorej predmetom je postup zad§vania z§kazky, preuk§zateŎne zaļatĨ 

do 17. apr²la 2016, vykon§ podŎa pravidiel uvedenĨch v Pr²ruļke verzie 2.2. Kontrola VO 

vyhl§sen®ho podŎa ZVO, ktor® prij²mateŎ predloģil za ¼ļelom vĨkonu finanļnej kontroly 

poskytovateŎovi pred nadobudnut²m ¼ļinnosti Syst®mu riadenia EĠIF, verzia 4, sa vykon§ podŎa 

pravidiel a postupov uvedenĨch v pr²ruļke verzie 2.27, s¼ļasne so zohŎadnen²m znenia ZVO.   

1.1 CieŎ a urļenie pr²ruļky 

1. CieŎom pr²ruļky je prehŎadnou formou usmerniŠ prij²mateŎa, ako spr§vne realizovaŠ postupy 

zad§vania z§kaziek na dodanie tovarov, sluģieb a stavebnĨch pr§c a predkladaŠ s¼visiacu 

dokument§ciu tĨkaj¼cu sa tĨchto procesov na kontrolu VO8 poskytovateŎovi. 

2. Pr²ruļka je prim§rne urļen§ ģiadateŎom o NFP v r§mci vĨziev na predkladanie ģiadost² 

o poskytnutie NFP9 (Ņalej aj ĂĢoNFPñ) a prij²mateŎom, t.j. subjektom, ktor® maj¼ s 

poskytovateŎom uzatvoren¼ zmluvu o poskytnut² NFP. Odpor¼ļa sa, aby sa s textom pr²ruļky 

obozn§mili aj bud¼ci ģiadatelia o NFP, a to najmª v pr²pade, ģe bud¼ realizovaŠ VO eġte pred 

predloģen²m ĢoNFP, resp. pred uzatvoren²m zmluvy o poskytnut² NFP. 

3. Okrem postupov uvedenĨch v tejto pr²ruļke je prij²mateŎ v s¼vislosti so zad§van²m z§kaziek na 

dodanie tovarov, poskytnutie sluģieb a uskutoļnenie stavebnĨch pr§c s¼visiacich s implement§ciou 

projektu povinnĨ reġpektovaŠ podmienky, postupy a pravidl§ uveden® vo vĨzve na predkladanie 

ĢoNFP a v zmluve o poskytnut² NFP uzatvorenej medzi prij²mateŎom a poskytovateŎom (vr§tane 

jej dodatkov). 

4. Pr²ruļka sa nevzŠahuje na projekty technickej pomoci. 

5. Pravidl§ a postupy vo forme odpor¼ļan² a povinnost² uveden® v tejto pr²ruļke sa vzŠahuj¼ nielen 

na VO, t.j. postup vykon§vanĨ podŎa ZVO, ale aj na zad§vanie z§kaziek podŎa Ä 1 ZVO, na ktor® 

sa z§kon o verejnom obstar§van² nevzŠahuje.  

Upozornenie: VzhŎadom na charakter opr§vnenĨch aktiv²t m¹ģe byŠ vo vĨzve na predkladanie 

ĢoNFP pre ģiadateŎa zadefinovan§ povinnosŠ maŠ najnesk¹r k d§tumu predloģenia ĢoNFP zaļat®10 

alebo vyhl§sen®11 VO na vĨzvou vymedzen® aktivity projektu.  

                                                      
6 https://www.uvo.gov.sk/legislativametodika-dohlad/metodika-zadavania-zakaziek-5ae.html. 
7 Pravidl§, postupy a odpor¼ļania uv§dzan® v pr²ruļke, verzia 2.2 a nasledovn® verzie, sa vzŠahuj¼ na znenie 

z§kona ļ. 343/2015 Z. z. o verejnom obstar§van² a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov ¼ļinn®ho od 

18.04.2016, t.j. na postup zad§vania z§kazky zaļatĨ po 17.04.2016.  

PokiaŎ bol postup zad§vania z§kazky zaļatĨ do 17.04.2016 vr§tane, v s¼lade s Ä 187 z§kona ļ. 343/2015 Z. z. o 

verejnom obstar§van² a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov sa dokonļ² podŎa z§kona ļ. 25/2006 Z. z., t.j. 

vzŠahuj¼ sa na neho pravidl§, postupy a odpor¼ļania uv§dzan® v pr²ruļke, verzia 2.1. 
8 Pod pojmom kontrola VO sa rozumie finanļn§ kontrola VO, najmª administrat²vna finanļn§ kontrola, ktor§ je 

vykon§van§ podŎa Ä 8 z§kona ļ. 357/2015 Z. z. o finanļnej kontrole a audite a o zmene a doplnen² niektorĨch 

z§konov a finanļn§ kontrola na mieste, ktor§ je vykon§van§ podŎa Ä 9 tohto z§kona. Kontrola VO vykon§van§ 

poskytovateŎom pred uzavret²m zmluvy o poskytnut² NFP, napr. v r§mci schvaŎovania ģiadosti o NFP, je 

vykon§van§ ako z§kladn§ finanļn§ kontrola podŎa Ä 7 z§kona ļ. 357/2015 Z. z. o finanļnej kontrole a audite a o 

zmene a doplnen² niektorĨch z§konov. 
9 VĨzvou sa pre ¼ļely tejto pr²ruļky rozumie aj vyzvanie na predloģenie n§rodn®ho projektu alebo veŎk®ho 

projektu. 
10 Verejn® obstar§vanie sa povaģuje za zaļat® dŔom odoslania ozn§menia o vyhl§sen² verejn®ho obstar§vania 

alebo in®ho obdobn®ho dokumentu, ktorĨm sa verejn® obstar§vanie vyhlasuje, na zverejnenie sp¹sobom 

stanovenĨm z§konom o verejnom obstar§van². Zverejnenie predbeģn®ho ozn§menia alebo jeho zaslanie na 

zverejnenie sa nepovaģuje za zaļatie verejn®ho obstar§vania. 
11 Verejn® obstar§vanie sa povaģuje za vyhl§sen® dŔom uverejnenia ozn§menia o vyhl§sen² verejn®ho 

obstar§vania alebo in®ho obdobn®ho dokumentu, ktorĨm sa verejn® obstar§vanie vyhlasuje, sp¹sobom 

https://www.uvo.gov.sk/legislativametodika-dohlad/metodika-zadavania-zakaziek-5ae.html
http://www.finance.gov.sk/Default.aspx?CatID=10518
http://www.finance.gov.sk/Default.aspx?CatID=10518
http://www.finance.gov.sk/Default.aspx?CatID=10518
http://www.finance.gov.sk/Default.aspx?CatID=10518
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Povinnosti prij²mateŎa v s¼vislosti s n§slednĨm predkladan²m dokument§cie z VO poskytovateŎovi na 

kontrolu VO s¼ definovan® v zmluve o poskytnut² NFP. Prij²mateŎ je v zmysle zmluvy o poskytnut² 

NFP povinnĨ najnesk¹r do 10 pracovnĨch dn² po uzavret² zmluvy o poskytnut² NFP predloģiŠ 

poskytovateŎovi kompletn¼ dokument§ciu z procesu VO, ak ku dŔu nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy 

o poskytnut² NFP uģ bolo VO ukonļen®, t.j. prij²mateŎ uzavrel zmluvu s ¼speġnĨm uch§dzaļom. 

V pr²pade, ģe ku dŔu nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP nebolo VO ukonļen®, 

prij²mateŎ nesmie podp²saŠ zmluvu s ¼speġnĨm uch§dzaļom a je povinnĨ predloģiŠ dokument§ciu 

z pr²sluġn®ho VO na ex-ante kontrolu eġte pred podpisom zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom. V tomto 

pr²pade prij²mateŎ zasiela poskytovateŎovi najnesk¹r do 10 pracovnĨch dn² po uzavret² zmluvy 

o poskytnut² NFP inform§ciu o stave, v akom sa proces VO nach§dza a na z§klade toho poskytovateŎ 

stanov² lehotu na predloģenie dokument§cie na ex-ante kontrolu VO. 

V pr²pade niektorĨch vĨziev na predkladanie ĢoNFP m¹ģe byŠ pre projekty v zmluve o poskytnut² 

NFP definovanĨ sankļnĨ mechanizmus spoļ²vaj¼ci v tom, ģe VO na hlavn® aktivity projektu a na 

podporn¼ aktivitu ĂInformovanie a komunik§ciañ, m¹ģe prij²mateŎ opakovane predloģiŠ 

poskytovateŎovi na kontrolu maxim§lne jedenkr§t (Pozn.: V osobitnĨch a riadne od¹vodnenĨch 

pr²padoch m¹ģe poskytovateŎ na ģiadosŠ prij²mateŎa umoģniŠ opakovanie procesu VO aj nad r§mec 

limitu.). V pr²pade, ak bola vo vĨzve uveden§ ako podmienka opr§vnenosti povinnosŠ maŠ vyhl§sen® 

VO na vġetky opr§vnen® vĨdavky, ktor® bud¼ realizovan® dod§vateŎsky, totoģnosŠ predloģen®ho VO 

na kontrolu sa over² prostredn²ctvom znaļky, pod ktorou bolo zverejnen® vo vestn²ku ĐVO. PokiaŎ 

znaļka, pod ktorou bolo zverejnen® VO v r§mci konania o ģiadosti a znaļka, pod ktorou bolo 

zverejnen® predloģen® VO na kontrolu nebud¼ totoģn®, predloģen® VO sa bude povaģovaŠ za 

opakovan® VO. 

V pr²pade, ģe na z§klade z§verov z kontroly opakovan®ho VO, nebud¼ vĨdavky vyplĨvaj¼ce z VO 

pripusten® do financovania, m¹ģe poskytovateŎ odst¼piŠ od zmluvy o poskytnut² NFP z d¹vodu 

podstatn®ho poruġenia zmluvy o poskytnut² NFP zo strany prij²mateŎa. VO na podporn¼ aktivitu 

ĂRiadenie projektu ï extern®ñ, prij²mateŎ nem¹ģe opakovane predloģiŠ poskytovateŎovi na kontrolu. 

VĨdavky vzniknut® z tohto opakovan®ho VO bud¼ povaģovan® za neopr§vnen®. 
 

TIP:  V pr²ruļke s¼ za ¼ļelom zvĨġenia prehŎadnosti a orient§cie uv§dzan® hypertextov® a kr²ģov® 

odkazy, ktor® s¼ zvĨraznen® a podļiarknut®. S¼ļasne so stlaļen²m kl§vesy Ctrl a kliknut²m na danĨ 

odkaz d¹jde k okamģit®mu presunu na dan¼ webov¼ str§nku, kapitolu, pr²lohu alebo ustanovenie 

pr²ruļky.  
 

TIP:  Za ¼ļelom z²skavania prehŎadu o metodickej a rozhodovacej praxi Đradu pre verejn® 

obstar§vanie (Ņalej aj ĂĐVOñ), ako aj inform§ci² o najļastejġ²ch nedostatkoch v procese VO 

odpor¼ļame sledovaŠ webov¼ str§nku ĐVO, najmª ļasti: 

¶ Metodick® usmernenia 

¶ VĨkladov® stanovisk§ ¼radu 

¶ PrehŎad rozhodnut² o n§mietkach 

¶ Najļastejġie poruġenia 

¶ Poruġenia VO s vplyvmi alebo bez vplyvov na vĨsledok VO 

1.2 Legislat²vny r§mec 

1. Legislat²vny r§mec vzŠahuj¼ci sa na oblasŠ poskytovania NFP zo zdrojov EĠIF je uvedenĨ v ļasti 

1.1 Syst®mu riadenia EĠIF (Legislat²va EĐ a SR). 

2. Pre oblasŠ tĨkaj¼cu sa VO a kontroly VO s¼ najkŎ¼ļovejġ²mi pr§vnymi, koncepļnĨmi 

a metodickĨmi dokumentmi nasleduj¼ce dokumenty: 

¶ Nariadenie Eur·pskeho parlamentu a Rady (EĐ) ļ. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, ktorĨm 
sa stanovuj¼ spoloļn® ustanovenia o Eur·pskom fonde region§lneho rozvoja, Eur·pskom 

soci§lnom fonde, Koh®znom fonde, Eur·pskom poŎnohospod§rskom fonde pre rozvoj vidieka 

a Eur·pskom n§mornom a ryb§rskom fonde, a ktorĨm sa zruġuje nariadenie Rady (ES) 

ļ. 1083/2006 (Ņalej len Ăvġeobecn® nariadenieñ), 

                                                                                                                                                                      
stanovenĨm z§konom o verejnom obstar§van². Zverejnenie predbeģn®ho ozn§menia sa nepovaģuje za vyhl§senie 

verejn®ho obstar§vania. 

https://www.uvo.gov.sk/legislativametodika-dohlad/metodicke-usmernenia-39f.html
https://www.uvo.gov.sk/legislativametodika-dohlad/vykladove-stanoviska-uradu-57b.html
https://www.uvo.gov.sk/zaujemcauchadzac/namietky/prehlad-rozhodnuti-o-namietkach-5a8.html
https://www.uvo.gov.sk/legislativametodika-dohlad/najcastejsie-porusenia-3b4.html
https://www.uvo.gov.sk/vsetky-temy-4e3.html?id=67
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¶ Smernica Eur·pskeho parlamentu a Rady 2014/24/EĐ z 26. febru§ra 2014 o verejnom 

obstar§van² a o zruġen² smernice 2004/18/ES. Smernica Eur·pskeho parlamentu a Rady 

2014/25/EĐ z 26. febru§ra 2014 o obstar§van² vykon§vanom subjektmi p¹sobiacimi 

v odvetviach vodn®ho hospod§rstva, 

¶ Smernica Eur·pskeho parlamentu a Rady 2014/23/EĐ z 26. febru§ra 2014 o udeŎovan² 

koncesi², 

¶ Smernica Eur·pskeho parlamentu a Rady 2009/81/ES z 13. j¼la 2009 o koordin§cii postupov 

pre zad§vanie urļitĨch z§kaziek na pr§ce, z§kaziek na dod§vku tovaru a z§kaziek na sluģby 

verejnĨmi obstar§vateŎmi alebo obstar§vateŎmi v oblastiach obrany a bezpeļnosti a o zmene 

a doplnen² smern²c 2004/17/ES a 2004/18/ES, 

¶ Z§kon ļ. 292/2014 Z. z. o pr²spevku poskytovanom z eur·pskych ġtruktur§lnych a investiļnĨch 

fondov a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov (Ņalej len 

Ăz§kon o pr²spevku z EĠIFñ), 

¶ Z§kon ļ. 357/2015 Z. z. o finanļnej kontrole a audite a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov 

(Ņalej len Ăz§kon o finanļnej kontrole a auditeñ),  

¶ Z§kon ļ. 343/2015 Z. z. o verejnom obstar§van² a o zmene a doplnen² niektorĨch 

z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov (Ņalej len ĂZVOñ) a s ¼ļinnosŠou do 17.04.2016 aj 

z§kon ļ. 25/2006 Z. z. o verejnom obstar§van² a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov v 

znen² neskorġ²ch predpisov (Ņalej len Ăz§kon o VOñ),  

¶ Z§kon ļ. 523/2004 Z. z. o rozpoļtovĨch pravidl§ch verejnej spr§vy a o zmene a doplnen² 

niektorĨch z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov,  

¶ Z§kon ļ. 136/2001 Z. z. o ochrane hospod§rskej s¼Šaģe a o zmene a doplnen² z§kona 

Slovenskej n§rodnej rady ļ. 347/1990 Zb. o organiz§cii ministerstiev a ostatnĨch ¼strednĨch 

org§nov ġt§tnej spr§vy Slovenskej republiky v znen² neskorġ²ch predpisov (Ņalej len Ăz§kon 

o ochrane hospod§rskej s¼Šaģeñ). 

¶ Z§kon ļ. 211/2000 Z. z. o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m a o zmene a doplnen² niektorĨch 

z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov (Ņalej len Ăz§kon o slobodnom pr²stupe 

k inform§ci§mñ), 

¶ Z§kon ļ. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejn®ho sektora a o zmene a doplnen² niektorĨch 
z§konov (Ņalej len Ăz§kon o registri partnerov VSñ), 

¶ Nariadenie vl§dy Slovenskej republiky ļ. 247/2016 Z.z. zo 17. augusta 2016, ktorĨm sa 

ustanovuje syst®m uplatŔovania niektorĨch pr§vomoc² Đradu podpredsedu vl§dy Slovenskej 

republiky pre invest²cie a informatiz§ciu 

¶ Syst®m riadenia EĠIF na programov® obdobie 2014 - 2020 vr§tane z§vªznĨch MP CKO, 

usmernen² a vzorov,  

¶ Zmluva o poskytnut² NFP,  

¶ Z§vªzn® usmernenia a pokyny RO/SO. 

 

http://www.finance.gov.sk/Default.aspx?CatID=10518
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2 Realiz§cia verejn®ho obstar§vania 

2.1 Vġeobecn® pravidl§  

1. Prij²mateŎ je povinnĨ postupovaŠ pri zad§van² z§kaziek na dodanie tovarov, uskutoļnenie pr§c a 
poskytnutie sluģieb potrebnĨch pre realiz§ciu aktiv²t projektu ako aj pri zmen§ch tĨchto z§kaziek 

v s¼lade so ZVO a zmluvou o poskytnut² NFP. Z§roveŔ je prij²mateŎ povinnĨ pri zad§van² ZsNH  

postupovaŠ podŎa pravidiel uvedenĨch v pr²sluġnej ļasti tejto pr²ruļky. V pr²padoch, kedy 

obstar§vanie tovarov, pr§c alebo sluģieb nepodlieha postupom podŎa ZVO, je prij²mateŎ povinnĨ 

postupovaŠ v s¼lade s pr²sluġnĨmi ustanoveniami uvedenĨmi v tejto pr²ruļke a v inĨch z§vªznĨch 

dokumentoch, na ktor® pr²ruļka odkazuje.  

2. ĻinnosŠou poskytovateŎa nie je dotknut§ vĨluļn§ a koneļn§ zodpovednosŠ prij²mateŎa ako 

verejn®ho obstar§vateŎa, obstar§vateŎa alebo osoby podŎa Ä 8 ZVO za vykonanie VO v s¼lade 

so vġeobecne z§vªznĨmi pr§vnymi predpismi SR a EĐ, z§kladnĨmi princ²pmi VO a zmluvou 

o poskytnut² NFP. Rovnako jeho ļinnosŠou nie je dotknut§ vĨluļn§ a koneļn§ zodpovednosŠ 

prij²mateŎa za obstar§vanie aj v pr²pade, ak tento nie je pri obstar§van² povinnĨ postupovaŠ podŎa 

ZVO. 

3. Pr²prava a zad§vanie z§kaziek, koncesi² a s¼Šaģe n§vrhov sa nesm¼ realizovaŠ so z§merom 
nedovolen®ho uplatnenia vĨnimky z tohto z§kona alebo naruġenia hospod§rskej s¼Šaģe 

bezd¹vodnĨm zvĨhodnen²m alebo znevĨhodnenĨm hospod§rskych subjektov. 

4. VerejnĨ obstar§vateŎ a obstar§vateŎ musia dodrģaŠ princ²p rovnak®ho zaobch§dzania, princ²p 
nediskrimin§cie hospod§rskych subjektov, princ²p transparentnosti, princ²p proporcionality 

a princ²p hospod§rnosti a efekt²vnosti. 

5. UpozorŔujeme na skutoļnosŠ, ģe od 19.10.2018 bude v r§mci vġetkĨch postupov VO povinn§ len 

elektronick§ komunik§cia. V prechodnom obdob² do tohto d§tumu sa umoģŔuj¼ aj in® formy 

komunik§cie podŎa pravidiel ZVO (okrem obstar§vania Centr§lnej obstar§vacej organiz§cie, ktor§ 

je povinn§ plne elektronicky komunikovaŠ uģ od 18.4.2016).  

2.1.1 VĨber postupu verejn®ho obstar§vania 

1. VĨber postupu VO vykon§ prij²mateŎ podŎa pr²sluġnĨch ustanoven² ZVO, priļom pre vĨber je 

rozhoduj¼ca najmª: 

¶ predpokladan§ hodnota z§kazky (Ņalej aj ĂPHZñ),  

¶ skutoļnosŠ, ļi je predmetom z§kazky tovar, sluģba alebo pr§ca, ktor§ je v zmysle Ä 2 ods. 5 

p²sm. o) a Ä 2 ods. 6 a 7 ZVO definovan§ ako beģne dostupn§ na trhu, 

¶ ġpecifik§ predmetu z§kazky alebo  

¶ okolnosti zad§vania z§kazky.  

Nespr§vny vĨber postupu VO, t.j. realiz§cia VO postupom, ktorĨ nie je v s¼lade so ZVO, m¹ģe 

viesŠ ku kr§teniu opr§vnenĨch vĨdavkov. 

2. Z§vªzn® limity uv§dzan® v Ä 5 ZVO, resp. vo vyhl§ġke ĐVO, ktorou sa stanovuje limit pre 

nadlimitn® z§kazky a v pr²sluġnom metodickom usmernen² ĐVO, rozdeŎuj¼ z§kazky na nadlimitn®, 

podlimitn® a z§kazky s n²zkou hodnotou (ZsNH).  Z§kazka je nadlimitn§, podlimitn§ alebo s 

n²zkou hodnotou v z§vislosti od jej predpokladanej hodnoty. 

3. Prij²mateŎ by mal pri vĨbere postupu VO okrem splnenia vġetkĨch z§konnom stanovenĨch 
povinnost² zohŎadŔovaŠ aj skutoļnosŠ, ļi danĨ postup bude viesŠ k ļo najġirġej hospod§rskej s¼Šaģi 

a nebude bez opodstatnenia obmedzovaŠ potenci§lnych uch§dzaļov a z§ujemcov pri predkladan² 

ponuky. 
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2.1.1.1 VĨber postupu VO pri ĂdotovanĨchñ obstar§vateŎoch podŎa Ä 8 a obstar§vateŎoch podŎa Ä 

9 ZVO 

1. VĨber postupu VO pri subjektoch podŎa Ä 8 ZVO, ktor® nie s¼ verejnĨmi obstar§vateŎmi ani 
obstar§vateŎmi (napr. s.r.o., a.s., obļianske zdruģenia, neziskov® organiz§cie a pod.) z§vis² o.i. od 

pomeru spolufinancovania zdrojov EĐ + ġt§tneho rozpoļtu v r§mci dan®ho VO k pomeru vlastnĨch 

prostriedkov prij²mateŎa (uv§dzan® v Zmluve o poskytnut² NFP). Uv§dzame prehŎadn¼ tabuŎku, 

kde je postup (nadlimitnĨ, podlimitnĨ, ZsNH) z§visl² od PHZ a od pomeru spolufinancovania: 

Platn® pre osoby podŎa Ä 8 ZVO  
Pr²spevok  

viac ako 50 % 

Pr²spevok  

Ò ako 50 % 

Nadlimitn§ z§kazka 

Tovary/Sluģby Ó 135 000 EUR -  

Pr§ce Ó 5 225 000 EUR -  

Sluģby  

(soci§lne alebo in® osobitn® ï 

pr²loha ļ. 1 ZVO) 

Ó 750 000 EUR -  

Podlimitn§ z§kazka 

ï s vyuģit²m  

e-trhoviska alebo 

bez vyuģitia  

e-trhoviska 12 

Tovary/Sluģby Ó 40 000 EUR Ó 40 000 EUR 

Potraviny Ó 80 000 EUR Ó 80 000 EUR 

Pr§ce Ó 140 000 EUR Ó 140 000 EUR 

Sluģby  

(soci§lne alebo in® osobitn® ï 

pr²loha ļ. 1 ZVO) 

Ó 400 000 EUR Ó 400 000 EUR 

Z§kazky s n²zkou 

hodnotou 
Tovary/Sluģby/Pr§ce 

PHZ niģġia ako 

podlimitnĨ limit 

PHZ niģġia ako 

podlimitnĨ limit 

  

2. V zmysle Ä 8 ods. 5 ZVO v pr²pade obstar§vateŎov podŎa Ä 9 ZVO postupuje takĨto prij²mateŎ 

pri nadlimitnĨch z§kazk§ch podŎa tretej hlavy ZVO (t.j. podŎa vlastnĨch postupov vzŠahuj¼cich sa 

na obstar§vateŎov podŎa Ä 9 ZVO). Pri z§kazk§ch ktorĨch predpokladan§ hodnota je niģġia ako 

finanļnĨ limit ustanovenĨ pre zad§vanie nadlimitnĨch z§kaziek obstar§vateŎom alebo ide o tovary, 

stavebn® pr§ce alebo sluģby, ktor® nes¼visia s ļinnosŠou podŎa Ä 9 ods. 3 aģ 9 ZVO, je 

obstar§vateŎ povinnĨ postupovaŠ ako verejnĨ obstar§vateŎ poskytuj¼ci NFP.  

2.1.2 Predpokladan§ hodnota z§kazky 

2.1.2.1 Urļenie PHZ 

1. Prij²mateŎ stanovuje PHZ podŎa Ä 6 ZVO ako sumu bez DPH. Do PHZ je potrebn® zahrn¼Š vġetko, 

ļo s predmetnou z§kazkou ekonomicky alebo technicky s¼vis² alebo je od nej neoddeliteŎn®, a to 

v sum§re za cel® obdobie, v ktorom sa m§ plnenie realizovaŠ, vr§tane opakovan®ho plnenia.  

2. Sp¹sob urļenia PHZ nie je v ZVO presne definovanĨ, avġak najļastejġie je vyuģ²vanĨ prieskum 

trhu realizovanĨ prostredn²ctvom: 

¶ priameho oslovenia dod§vateŎov, ktor² dod§vaj¼ rovnakĨ alebo porovnateŎnĨ predmet z§kazky, 

¶ prieskumu vykonan®ho na internete, t.j. na z§klade inform§ci² o cen§ch zverejnenĨch na 

webovĨch s²dlach potenci§lnych dod§vateŎov, pr²p. na z§klade ¼dajov a inform§ci² o cen§ch 

dostupnĨch na inĨch webovĨch s²dlach, napr. na webovom s²dle elektronick®ho trhoviska,  

¶ zohŎadnenia cien uvedenĨch v r¹znych cenn²koch a katal·goch potenci§lnych dod§vateŎov, 

¶ sk¼senost² a zml¼v z predch§dzaj¼ceho obdobia, priļom je nutn® sledovaŠ vġetky okolnosti 
ovplyvŔuj¼ce urļenie PHZ, 

                                                      
12 osoba podŎa Ä 8 ods. 1 alebo 2 a postupuje podŎa Ä 108 ods. 1 p²sm. a) alebo p²sm. b), t. j. postupmi pre 

zad§vanie podlimitnĨch z§kaziek, a to v z§vislosti od vyhodnotenia beģnej dostupnosti (ak ide o beģne dostupnĨ 

tovar, sluģbu alebo pr§cu, pouģije postup prostredn²ctvom elektronick®ho trhoviska, v opaļnom pr²pade pouģije 

postup zad§vania podlimitnej z§kazky bez vyuģitia elektronick®ho trhoviska). 
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¶ v pr²pade stavebnĨch pr§c moģno na preuk§zanie vĨġky PHZ pouģiŠ samotnĨ aktu§lny, resp. 

aktualizovanĨ rozpoļet stavby (stavebn®ho diela alebo pr§c), ktorĨ je vypracovanĨ 

a opeļiatkovanĨ autorizovanou osobou (pozn.: Kryc² list rozpoļtu nie je postaļuj¼ci.). 

3. Pri zisŠovan² ¼dajov a inform§ci², na z§klade ktorĨch prij²mateŎ urļ² PHZ, je potrebn® osloviŠ 

alebo identifikovaŠ ļo najvªļġ² poļet dod§vateŎov, pon¼k, zml¼v alebo plnen² (minim§lne 3) 

s cieŎom urļiŠ ļo najre§lnejġiu hodnotu, ktor§ by mala byŠ priemerom takto zistenĨch s¼m.  

4. Pri urļovan² PHZ je d¹leģit®, aby bola PHZ stanoven§ a platn§ v ļase pred samotnĨm vyhl§sen²m 

VO. Odpor¼ļa sa preto braŠ do ¼vahy pokiaŎ moģno inform§cie o cen§ch rovnakĨch alebo 

porovnateŎnĨch predmetov z§kazky vych§dzaj¼cich z podkladov nie starġ²ch ako 3 mesiace pred 

vyhl§sen²m VO. PokiaŎ tento postup pri stanoven² PHZ nebude moģn® dodrģaŠ, prij²mateŎ vezme 

do ¼vahy aj ceny vych§dzaj¼ce zo starġ²ch podkladov a svoj postup zd¹vodn² v dokumente, ktorĨm 

urļ² PHZ. 

Upozornenie: Sumy uveden® v ĢoNFP, resp. v zmluve o poskytnut² NFP nie je moģn® povaģovaŠ za 

¼daj preukazuj¼ci urļenie PHZ. 

Upozornenie: PoskytovateŎ odpor¼ļa v ozn§men² o vyhl§sen² VO  alebo  v ozn§men² pouģitom ako 

vĨzva na s¼Šaģ uv§dzaŠ PHZ. Đdajom o mnoģstve alebo rozsahu obstar§vanĨch tovarov, stavebnĨch 

pr§c alebo sluģieb moģno nahradiŠ ¼daj o PHZ len v od¹vodniteŎnĨch pr²padoch. Uveden® nem§ 

vplyv na povinnosŠ urļenia PHZ pred vyhl§sen²m VO. Ak sa urļia podmienky ¼ļasti v spojen² s 

predpokladanou hodnotou alebo ak sa vyģaduje z§bezpeka, je nutn® vģdy v ozn§men² uv§dzaŠ PHZ.  
 

Upozornenie: Prieskum trhu ako samotnĨ postup VO realizovanĨ v s¼vislosti s obstar§van²m 

niektorĨch typov z§kaziek je rozpracovanĨ v Ņalġ²ch ļastiach pr²ruļky. 
 

TIP:  Pri stanovovan² PHZ m¹ģe prij²mateŎ vyuģiŠ napr. aj ¼daje a inform§cie o cen§ch dostupn® 

na Elektronickom trhovisku13.  

2.1.2.2 Zdokumentovanie urļenia PHZ 

1. Urļenie PHZ je prij²mateŎ povinnĨ n§leģite zdokumentovaŠ. Prij²mateŎ v r§mci dokument§cie 

zasielanej na kontrolu VO predklad§ vģdy aj dokument preukazuj¼ci sp¹sob urļenia PHZ, vr§tane 

s¼visiacich dokumentov a d¹kazov, na z§klade ktorĨch ju urļil.  

2. V pr²lohe ļ. 1 tejto pr²ruļky sa nach§dza vzor dokumentu preukazuj¼ceho sp¹sob stanovenia PHZ 

(VzorovĨ formul§r na urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky). Prij²mateŎovi sa odpor¼ļa 

vyuģ²vaŠ tento vzorovĨ formul§r v r§mci postupov zad§vania z§kaziek spolufinancovanĨch zo 

zdrojov OP KĢP, ak nem§ internĨm predpisom ustanovenĨ vlastnĨ vzor z§znamu, ktorĨ spŌŔa 

minim§lne n§leģitosti uveden® vo vzorovom formul§ri.  

2.1.2.3 Sp§janie z§kaziek 

1. Pri urļovan² PHZ a vġeobecne pri definovan² predmetu z§kazky je potrebn® zabezpeļiŠ, aby 

spojen²m viacerĨch vz§jomne nes¼visiacich predmetov z§kazky nedoġlo k obmedzeniu 

hospod§rskej s¼Šaģe. 

Upozornenie: PokiaŎ napr. pri z§kazke na vykonanie stavebnĨch pr§c bud¼ do predmetu z§kazky 

zahrnut® aj tovary alebo sluģby, ktor® nes¼visia s vykonan²m samotn®ho diela, t.j. so stavebnĨmi 

pr§cami, m¹ģe byŠ takĨto postup hodnotenĨ ako postup v rozpore s princ²pmi VO, keŅģe takto 

definovanĨ predmet z§kazky m¹ģe obmedzovaŠ niektorĨch potenci§lnych z§ujemcov alebo 

uch§dzaļov v predloģen² ponuky. Nedovolen® sp§janie sa rovnako m¹ģe tĨkaŠ aj z§kaziek v r§mci 

jedn®ho druhu napr. sluģieb, kedy s¼ do jednej z§kazky neod¹vodnene zahrnut® r¹zne druhy sluģieb, 

ļ²m m¹ģe d¹jsŠ k vĨznamn®mu obmedzeniu potenci§lnych dod§vateŎov dod§vaj¼cich len niektor® 

z poģadovanĨch sluģieb tĨm, ģe nie s¼ samostatne schopn² dodaŠ celĨ predmet z§kazky.  
 

TIP:  PokiaŎ sa z d¹vodu efekt²vnosti alebo ¼ļelnosti uvaģuje o spojen² viacerĨch predmetov z§kazky 

do jedn®ho postupu VO, vhodnĨm sp¹sobom ako nenaruġiŠ hospod§rsku s¼Šaģ a princ²py VO, je 

                                                      
13 https://www.eks.sk/ 

http://www.eks.sk/
https://www.eks.sk/


13 

 

rozdeliŠ predmet z§kazky v r§mci jedn®ho postupu VO na ļasti, priļom kaģd§ ļasŠ bude predmetom 

samostatnej zmluvy, a umoģniŠ z§ujemcom predkladaŠ ponuky aj zvl§ġŠ na jednotliv® ļasti bez 

nutnosti predloģiŠ ponuku na celĨ predmet z§kazky. UvedenĨ postup je potrebn® jasne upraviŠ 

v ozn§men² o vyhl§sen² VO, vo vĨzve na predkladanie pon¼k alebo inom dokumente, ktorĨm sa VO 

vyhlasuje a v s¼ŠaģnĨch podkladoch. 

2.1.2.4 RozdeŎovanie z§kaziek na ļasti 

1. PodŎa Ä 28 ods. 1 sa z§kazka m¹ģe rozdeliŠ na samostatn® ļasti, priļom v ozn§men² o vyhl§sen² 

VO alebo v ozn§men² pouģitom ako vĨzva na ¼ļasŠ  sa urļ² veŎkosŠ a predmet takĨchto ļast² a 

uvedie, ļi ponuky moģno predloģiŠ na jednu ļasŠ, niekoŎko ļast² alebo vġetky ļasti.  

2. Ak z§kazku nemoģno rozdeliŠ na samostatn® ļasti, od¹vodnenie je potrebn® uviesŠ v ozn§men² o 

vyhl§sen² verejn®ho obstar§vania alebo v spr§ve o z§kazke.  

3. PoskytovateŎ bude v r§mci nadlimitnĨch z§kaziek vykon§vaŠ kontrolu uplatnenia vyuģitia 

rozdelenia z§kazky na ļasti tak aby bola umoģnen§ ġirġia hospod§rska s¼Šaģ pre mal® a stredn® 

podniky. V pr²pade, ģe predmet alebo povaha z§kazky, alebo in® okolnosti plnenia z§kazky 

neumoģŔuj¼ rozdelenie z§kazky, je potrebn® riadne zd¹vodniŠ preļo nie je toto rozdelenie moģn®.  

4. Z§roveŔ ale plat², ģe podŎa Ä 6 ods. 16 ZVO nem¹ģe prij²mateŎ z§kazku rozdeliŠ ani zvoliŠ sp¹sob 

urļenia PHZ s cieŎom zn²ģiŠ PHZ pod finanļn® limity podŎa ZVO. Đļelov® rozdelenie predmetu 

z§kazky m§ za n§sledok nedovolen® vyl¼ļenie postupu zad§vania z§kazky spod p¹sobnosti ZVO 

pri zad§van² z§kazky alebo uplatnenie menej pr²sneho postupu zad§vania z§kazky. 

5. K nedovolen®mu rozdeleniu z§kazky doch§dza vtedy, keŅ prij²mateŎ rozdel² rovnakĨ alebo 

obdobnĨ predmet z§kazky do viacerĨch z§kaziek a pri zad§van² kaģdej z nich vyhl§si samostatn® 

VO. Pritom z§roveŔ plat², ģe ide o predmety z§kaziek, ktor® spolu s¼visia z hŎadiska funkļn®ho, 

ekonomick®ho, ļasov®ho, miestneho, z hŎadiska technickĨch ġpecifik§ci² a pod. a z§roveŔ zadanie 

takĨchto z§kaziek spolu v r§mci jedn®ho VO by malo za n§sledok aplik§ciu pr²snejġieho postupu, 

resp. pouģitie postupov zad§vania z§kaziek podŎa ZVO. 

6. Rozdelenie z§kazky na ļasti podŎa prv®ho odseku tejto ļasti nie je nedovolenĨm rozdelen²m 

z§kazky, nakoŎko takto rozdelen® z§kazky s¼ zad§van® v r§mci jedn®ho VO a nie samostatnĨmi 

postupmi. 

Upozornenie: Aj samotn§ skutoļnosŠ, ģe v r§mci postupov zad§vania z§kaziek, ktor® boli 

nedovolenĨm sp¹sobom rozdelen®, boli predloģen® ponuky rovnakĨch dod§vateŎov, m¹ģe byŠ 

kontrolnĨmi a auditnĨmi org§nmi povaģovan§ za d¹kaz, ģe medzi z§kazkami (zmluvnĨmi plneniami) 

nebol takĨ rozdiel, z ktor®ho by vyplĨvala nevyhnutnosŠ obstar§vaŠ dodanie predmetnĨch tovarov, 

sluģieb alebo pr§c samostatne v r§mci viacerĨch postupov VO.  

2.1.3 Ozn§menia pouģ²van® vo verejnom obstar§van² 

2.1.3.1 Pr²prava ozn§menia o vyhl§sen² VO  

1. Prij²mateŎ je povinnĨ pri pr²prave ozn§menia o vyhl§sen² VO alebo in®ho obdobn®ho dokumentu 

pouģ²van®ho na vyhl§senie VO a pri jeho zverejŔovan² postupovaŠ podŎa pr²sluġnĨch ustanoven² 

ZVO. PokiaŎ sa na konkr®tne VO vzŠahuje povinnosŠ ex-ante kontroly VO pred vyhl§sen²m VO14, 

prij²mateŎ predklad§ n§vrh ozn§menia o vyhl§sen² VO a Ņalġiu s¼visiacu dokument§ciu na 

kontrolu poskytovateŎovi eġte pred jeho zaslan²m na zverejnenie a zverejnen²m15.  

2. ĻastĨm nedostatkom pri pr²prave ozn§men² s¼ situ§cie, kedy inform§cie uveden® napr. v ozn§men² 

o vyhl§sen² VO nie s¼ v s¼lade s inform§ciami uvedenĨmi v s¼ŠaģnĨch podkladoch. Preto sa 

d¹razne odpor¼ļa zverejŔovan® a zasielan® dokumenty vģdy vz§jomne presk¼maŠ z pohŎadu 

s¼ladu inform§ci² v nich uvedenĨch. Nes¼lad m¹ģe vznikn¼Š rovnako aj v pr²padoch, kedy je 

                                                      
14 VO sa povaģuje za vyhl§sen® dŔom uverejnenia ozn§menia o vyhl§sen² VO alebo in®ho obdobn®ho 

dokumentu sp¹sobom stanovenĨm ZVO. 

15 PovinnosŠ predloģiŠ dokument§ciu na ex-ante kontrolu VO sa nevzŠahuje na VO zrealizovan® pred 

nadobudnut²m ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP. 
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menenĨ, dopŌŔanĨ alebo upravovanĨ text v jednom dokumente (napr. pri zverejnen² korigenda 

k ozn§meniu o vyhl§sen² VO), priļom tieto zmeny n§sledne prij²mateŎ neprenesie do pr²sluġn®ho 

s¼visiaceho dokumentu (napr. s¼Šaģn® podklady).  

3. UpozorŔujeme na to, ģe ozn§menie pouģ²van® vo VO moģno uverejniŠ vo vestn²ku ĐVO pred jeho 

uverejnen²m v eur·pskom vestn²ku, a to najsk¹r po uplynut² 48 hod²n po potvrden² prijatia 

ozn§menia pouģ²van®ho vo VO publikaļnĨm ¼radom, ak publikaļnĨ ¼rad v tejto lehote neozn§mi 

jeho uverejnenie. 

4. Prij²mateŎa z§roveŔ upozorŔujeme na zmeny pri zverejŔovan² predbeģn®ho ozn§menia podŎa Ä 26 

ods. 2 ZVO.  

Upozornenie: V pr²pade ak bola vo vĨzve uveden§ ako podmienka opr§vnenosti povinnosŠ maŠ 

vyhl§sen® VO na vġetky opr§vnen® vĨdavky, ktor® bud¼ realizovan® dod§vateŎsky, totoģnosŠ 

predloģen®ho VO na kontrolu sa over² prostredn²ctvom znaļky, pod ktorou bolo zverejnen® vo 

vestn²ku ĐVO. PokiaŎ znaļka, pod ktorou bolo zverejnen® VO v r§mci konania o ģiadosti a znaļka, 

pod ktorou bolo zverejnen® predloģen® VO na kontrolu nebud¼ totoģn®, predloģen® VO sa bude 

povaģovaŠ za opakovan® VO. 

 

2.1.3.2 Pr²pravn® trhov® konzult§cie a predbeģn® zapojenie z§ujemcov alebo uch§dzaļov 

1. S ohŎadom na ustanovenia Ä 25 ZVO je moģn® pred vyhl§sen²m VO na ¼ļely jeho najlepġej 

pr²pravy obr§tenie sa na hospod§rske subjekty s poģiadavkou o radu, ktor¼ moģno pouģiŠ pri 

pl§novan² alebo realiz§cii postupu VO.  

2. UpozorŔujeme, ģe v pr²pade vyuģitia tohto inġtit¼tu je potrebn® postupovaŠ tak, aby sa nenaruġila 

s¼Šaģ, ani neporuġil princ²p nediskrimin§cie a princ²p transparentnosti. Inform§cie z²skan® 

z takĨchto konzult§ci² je potrebn® ozn§miŠ ostatnĨm z§ujemcom a uch§dzaļom a zverejniŠ ich na 

dostupnom mieste (napr. v profile verejn®ho obstar§vateŎa).   

2.1.3.3 VysvetŎovanie a zmeny zverejnen®ho ozn§menia o vyhl§sen² VO 

1. Pri vysvetŎovan² poģiadaviek uvedenĨch v ozn§men² o vyhl§sen² VO, s¼ŠaģnĨch podkladov alebo 

inej sprievodnej dokument§cie postupuje prij²mateŎ podŎa pr²sluġnĨch ustanoven² ZVO, najmª       

Ä 48 ZVO alebo Ä 114 ods. 8  ZVO.  

2. Odpor¼ļa sa, aby prij²mateŎ neupravoval nad r§mec ZVO lehotu na predloģenie ģiadosti 

o vysvetlenie poģiadaviek uvedenĨch v ozn§men² o vyhl§sen² VO, s¼ŠaģnĨch podkladoch alebo 

inej sprievodnej dokument§cii.   

3. Je potrebn® primerane predŌģiŠ lehotu na predkladanie pon¼k, lehotu na predloģenie ģiadost² o 

¼ļasŠ alebo lehotu na predkladanie n§vrhov, ak 

a) vysvetlenie inform§ci² potrebnĨch na vypracovanie ponuky, n§vrhu alebo na preuk§zanie 

splnenia podmienok ¼ļasti nie je poskytnut® v lehot§ch podŎa Ä 48 a Ä 114 ods. 8 ZVO aj 

napriek tomu, ģe bolo vyģiadan® dostatoļne vopred alebo 

b) v dokumentoch potrebnĨch na vypracovanie ponuky, n§vrhu alebo na preuk§zanie splnenia 

podmienok ¼ļasti vykonaj¼ podstatn¼ zmenu. 

4. Ak si vysvetlenie inform§ci² potrebnĨch na vypracovanie ponuky, n§vrhu alebo na preuk§zanie 
splnenia podmienok ¼ļasti hospod§rsky subjekt, z§ujemca alebo uch§dzaļ nevyģiadal dostatoļne 

vopred alebo jeho vĨznam je z hŎadiska pr²pravy ponuky nepodstatnĨ, nie je povinnosŠ predŌģiŠ 

lehotu na predkladanie pon¼k, lehotu na predloģenie ģiadost² o ¼ļasti alebo lehotu na predkladanie 

n§vrhov. 
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2.1.4 S¼Šaģn® podklady 

2.1.4.1 Opis predmetu z§kazky 

1. PodŎa ustanovenia Ä 42 ZVO predmet z§kazky mus² byŠ op²sanĨ jednoznaļne, ¼plne a nestranne, 

na z§klade technickĨch poģiadaviek, ktor® maj¼ byŠ urļen® tak, aby zohŎadnili poģiadavky 

dostupnosti pre osoby so zdravotnĨm postihnut²m a rieġenia vhodn® pre vġetkĨch uģ²vateŎov, ak je 

to moģn®, a tak, aby bol zabezpeļenĨ rovnakĨ pr²stup pre vġetkĨch uch§dzaļov alebo z§ujemcov a 

zabezpeļen§ ļestn§ hospod§rska s¼Šaģ.  

2. Je potrebn® kl§sŠ ļo najvªļġ² d¹raz na kvalitn® vypracovanie opisu predmetu z§kazky, ktorĨ je 

uvedenĨ v s¼ŠaģnĨch podkladoch, nakoŎko tie s¼ z§kladom na vypracovanie kvalitnej ponuky 

a n§sledne uzavretie obojstranne vyv§ģenej zmluvy. 

3. Vġeobecne plat², ģe je potrebn® op²saŠ predmet z§kazky takĨm sp¹sobom, aby nedoġlo 
k diskrimin§cii potenci§lnych dod§vateŎov sp¹sobilĨch dodaŠ predmet z§kazky a aby z§roveŔ boli 

vytvoren® predpoklady na ¼ļasŠ v s¼Šaģi dostatoļn®mu poļtu z§ujemcov alebo uch§dzaļov. 

4. Od prij²mateŎa m¹ģe poskytovateŎ vyģadovaŠ zd¹vodnenie ġpecifik§ci² predmetu z§kazky, t.j. 

kaģd§ poģiadavka prij²mateŎa na predmet z§kazky by mala byŠ od¹vodnen§, primeran§ 

a preuk§zateŎn§.  

5. Prij²mateŎ by pri definovan² predmetu z§kazky mal taktieģ vych§dzaŠ z projektu, resp. ĢoNFP. 

Predmetom obstarania by mali byŠ tak® tovary, sluģby a pr§ce, ktor® s¼ potrebn® na realiz§ciu 

projektu a ktorĨch obstaranie bolo v ĢoNFP pl§novan®. Prij²mateŎ mus² zabezpeļiŠ, aby nedoġlo 

k rozporu medzi opisom predmetu z§kazky uvedenĨm v dokument§cii z VO a vĨdavkovĨmi 

poloģkami, s ktorĨmi sa uvaģuje v predkladanom projekte. Prij²mateŎ mus² maŠ z§roveŔ na zreteli 

skutoļnosŠ, ģe v pr²pade, ģe schv§lenĨ projekt uģ obsahuje ist® ġpecifik§cie obstar§vanĨch tovarov, 

sluģieb a pr§c (napr. technick® parametre zariadenia), je v r§mci procesu VO pri definovan² 

predmetu z§kazky st§le povinnĨ postupovaŠ v s¼lade s princ²pmi VO a Ä 42 ZVO.  

Upozornenie: V zmysle Ä 42  ods. 3 ZVO sa technick® poģiadavky nesm¼ odvol§vaŠ na konkr®tneho 

vĨrobcu, vĨrobnĨ postup, znaļku, patent, typ, krajinu, oblasŠ alebo miesto p¹vodu alebo vĨroby, ak by 

tĨm doch§dzalo k znevĨhodneniu alebo k vyl¼ļeniu urļitĨch z§ujemcov alebo vĨrobkov, ak si to 

nevyģaduje predmet z§kazky. TakĨto odkaz moģno pouģiŠ len vtedy, ak nemoģno op²saŠ predmet 

z§kazky dostatoļne presne a zrozumiteŎne, a takĨto odkaz mus² byŠ doplnenĨ slovami Ăalebo 

ekvivalentnĨñ. V tomto pr²pade je ale potrebn®, aby prij²mateŎ v s¼ŠaģnĨch podkladoch definoval, ļo 

povaģuje ekvivalent, napr. akĨ vĨrobok povaģuje za ekvivalentnĨ, alebo pri ktorĨch parametroch 

umoģŔuje predloģenie inej hodnoty (a stanoviŠ aj rozmedzie hodn¹t) a na ktorĨch parametroch trv§, 

teda nem¹ģu byŠ zmenen® (napr. z d¹vodu rozmerov priestoru a pod.). 
 

TIP:  V pr²padoch, keŅ je predmetom obstarania tovar, odpor¼ļa sa uģ v r§mci stanovenia PHZ (napr. 

formou prieskumu trhu) osloviŠ alebo identifikovaŠ takĨch potenci§lnych dod§vateŎov, ktor² na trhu 

pred§vaj¼ napr. r¹zne znaļky a typy obstar§vanĨch tovarov, od r¹znych vĨrobcov a pod., ļo m¹ģe 

v bud¼cnosti napom¹cŠ prij²mateŎovi pri preukazovan², ģe predmet z§kazky nebol op²sanĨ 

diskriminaļne. 
 

TIP:  Odpor¼ļame v pr²pade, ģe je to v r§mci danej z§kazky vhodn®, aplikovaŠ pri definovan² opisu 

predmetu z§kazky a technickej ġpecifik§cie aspekty zelen®ho verejn®ho obstar§vania v s¼lade 

s Metodickou pom¹ckou k aplik§cii aspektov Ăzelen®ho verejn®ho obstar§vaniañ v r§mci  

z§kaziek spolufinancovanĨch zo zdrojov OP KĢP.  

TIP:  Pri definovan² technickĨch parametrov tovarov v relevantnĨch pr²padoch odpor¼ļame urļovaŠ 

technick® parametre rozmedz²m, resp. urļen²m minim§lnej a/alebo maxim§lnej hodnoty parametra, nie 

konkr®tnou jedinou hodnotou technick®ho parametru (napr.: ġ²rka stroja 1100 mm - 1500 mm). 

2.1.4.2 VysvetŎovanie, zverejŔovanie a ¼pravy s¼ŠaģnĨch podkladov 

1. Prij²mateŎ zverejŔuje s¼Šaģn® podklady v s¼lade s Ä 43 ZVO a Ä 114 ods. 6 ZVO na svojom 

profile, t.j. pr²stup k nim je priamy a bez obmedzen² (obmedzenie len v nevyhnutnĨch pr²padoch 

napr. z d¹vodu technickĨch alebo zabezpeļenia ochrany d¹vernĨch inform§ci²). Je preto 
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nevyhnutn®, aby v ļase vyhl§senia VO boli s¼Šaģn® podklady kompletn® a ¼pln® a mohli byŠ bez 

obmedzen² v profile pr²stupn® vġetkĨm potenci§lnym z§ujemcom. Neopodstatnen® obmedzovanie 

pr²stupu k s¼ŠaģnĨm podkladom, ako aj skracovanie leh¹t na vyģiadanie s¼ŠaģnĨch podkladov je 

v rozpore s Ä 10 ods. 2 ZVO.  

2. Ak pr²stup k s¼ŠaģnĨm podkladom a Ņalġ²m dokumentom potrebnĨch k vypracovaniu ponuky nie 

je moģn® zabezpeļiŠ cez profil verejn®ho obstar§vateŎa, je potrebn® uviesŠ v ozn§men² o vyhl§sen² 

VO (alebo v ekvivalentnom ozn§men² podŎa postupu VO) adresu, na ktorej moģno poģiadaŠ o 

tento dokument. S¼Šaģn® podklady alebo in® podklady je potrebn® zaslaŠ najbliģġ² pracovnĨ deŔ po 

doruļen² p²somnej ģiadosti o ich poskytnutie, priļom z§roveŔ sa o tĨchto hospod§rskych 

subjektoch vedie evidencia. 

3. Pri vysvetŎovan² a zmen§ch uģ zverejnenĨch s¼ŠaģnĨch podkladov postupuje prij²mateŎ podŎa 

pr²sluġnĨch ustanoven² ZVO, najmª Ä 48 ZVO alebo Ä 114 ods. 8  ZVO. Je potrebn® primerane 

predŌģiŠ lehotu na predkladanie pon¼k, lehotu na predloģenie ģiadost² o ¼ļasŠ alebo lehotu na 

predkladanie n§vrhov, ak 

a) vysvetlenie inform§ci² potrebnĨch na vypracovanie ponuky, n§vrhu alebo na preuk§zanie 

splnenia podmienok ¼ļasti nie je poskytnut® v lehot§ch podŎa Ä 48 a Ä 114 ods. 8 aj napriek 

tomu, ģe bolo vyģiadan® dostatoļne vopred alebo 

b) v dokumentoch potrebnĨch na vypracovanie ponuky, n§vrhu alebo na preuk§zanie splnenia 

podmienok ¼ļasti vykonaj¼ podstatn¼ zmenu. 

4. Ak si vysvetlenie inform§ci² potrebnĨch na vypracovanie ponuky, n§vrhu alebo na preuk§zanie 
splnenia podmienok ¼ļasti hospod§rsky subjekt, z§ujemca alebo uch§dzaļ nevyģiadal dostatoļne 

vopred alebo jeho vĨznam je z hŎadiska pr²pravy ponuky nepodstatnĨ, nie je povinnosŠ predŌģiŠ 

lehotu na predkladanie pon¼k, lehotu na predloģenie ģiadost² o ¼ļasti alebo lehotu na predkladanie 

n§vrhov. 

2.1.4.3 Obchodn® podmienky, osobit® podmienky plnenia zmluvy 

1. S¼ļasŠou s¼ŠaģnĨch podkladov podŎa Ä 42 ods. 11 ZVO je aj n§vrh zmluvy, ktor§ bude uzavret§ 

s ¼speġnĨm uch§dzaļom po ukonļen² procesu VO. Prij²mateŎom sa preto odpor¼ļa, aby v ļase 

vyhl§senia VO mali uģ v r§mci s¼ŠaģnĨch podkladov definovan¼ zmluvu, ktor§ bude obsahovaŠ 

vġetky n§leģitosti podstatn® pre vypracovanie ponuky a pre neskorġie riadne plnenie zmluvy 

a dodanie predmetu z§kazky. N§vrh zmluvy nesmie obsahovaŠ neprimeran® obchodn® podmienky, 

ktor® sp¹sobuj¼ nerovnov§hu pr§v a povinnost² zmluvnĨch str§n a m¹ģu odradiŠ potenci§lnych 

z§ujemcov alebo uch§dzaļov od ¼ļasti v s¼Šaģi (napr. dojednanie zmluvnej pokuty, ktorej vĨġka je 

zjavne neprimeran§ s ohŎadom na hodnotu a vĨznam poruġenej zmluvnej povinnosti). 

2. PokiaŎ si prij²mateŎ urļ² v r§mci s¼ŠaģnĨch podkladov osobitn® podmienky plnenia zmluvy v 

zmysle Ä 42 ods. 12 ZVO (napr. poģiadavky tĨkaj¼ce sa soci§lnych alebo environment§lnych 

hŎad²sk), je potrebn®, aby tieto poģiadavky boli primeran® predmetu z§kazky a nepredstavovali 

neopodstatnen¼ prek§ģku hospod§rskej s¼Šaģe. Ak prij²mateŎ urļil tak®to poģiadavky, je potrebn®, 

aby boli n§sledne plnen®. PoskytovateŎ je opr§vnenĨ vykonaŠ kontrolu, ļi plnenie je v s¼lade 

s poģiadavkami urļenĨmi v s¼ŠaģnĨch podkladoch. 

3. Zmluvy s dod§vateŎmi uzatvoren® v s¼vislosti so zad§van²m z§kaziek cez elektronick® trhovisko  

s¼ ġtandardn® a prij²mateŎ nie je opr§vnenĨ tieto zmluvn® podmienky meniŠ a ani nijako inak 

dopŌŔaŠ. Je vhodn®, aby sa so ġtandardnĨm n§vrhom zmluvy prij²mateŎ vopred d¹kladne 

obozn§mil. OsobitnĨmi poģiadavkami na plnenie s¼ ġpecifick® poģiadavky na plnenie zmluvy 

nevyhnutn® pre riadne plnenie zmluvy, ktor® nem¹ģu byŠ v rozpore alebo konflikte so 

vġeobecnĨmi zmluvnĨmi podmienkami. 

4. Pri uzatv§ran² vġetkĨch typov zml¼v, vr§tane r§mcovĨch doh¹d na n§kup informaļno-

komunikaļnĨch technol·gi², ako aj inĨch diel, na ktor® sa vzŠahuje ochrana duġevn®ho vlastn²ctva 

s vĨnimkou tzv. bal²kov®ho softv®ru, je prij²mateŎ povinnĨ ġtandardne zahrn¼Š do zml¼v vr§tane 

r§mcovĨch doh¹d s¼visiace ustanovenia uveden® v ļl§nku 6 VġeobecnĨch zmluvnĨch podmienok 

zmluvy o poskytnut² NFP. 
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5. Zmluva, r§mcov§ dohoda a koncesn§ zmluva musia maŠ p²somn¼ formu, okrem zml¼v ktor® s¼ 

vĨsledkom zad§vania ZsNH do 5 000,- EUR.  

TIP:  Odpor¼ļame v pr²pade, ģe je to v r§mci danej z§kazky vhodn®, aplikovaŠ pri definovan² 

osobitnĨch podmienok plnenia zmluvy aspekty zelen®ho verejn®ho obstar§vania v s¼lade 

s Metodickou pom¹ckou k aplik§cii aspektov Ăzelen®ho verejn®ho obstar§vaniañ v r§mci 

z§kaziek spolufinancovanĨch zo zdrojov OP KĢP.  

 

Odpor¼ļanie: Prij²mateŎom sa odpor¼ļa, aby v zmluv§ch s ¼speġnĨmi uch§dzaļmi pri vġetkĨch 

typoch VO zakotvili odkladaciu podmienku nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy, ktorou bude schv§lenie 

z§kazky v r§mci kontroly VO, t.j. doruļenie spr§vy z kontroly VO prij²mateŎovi, resp. aby v zmluve s 

¼speġnĨm uch§dzaļom vĨslovne zakotvili pr§vo odst¼piŠ od zmluvy bez udania in®ho d¹vodu v 

nadvªznosti na doruļenie spr§vy z kontroly VO, ktorou poskytovateŎ neschv§li predmetn® VO. 
 

Upozornenie: Je potrebn®, aby vġetky n§vrhy zml¼v s dod§vateŎmi obsahovali zmluvn® ustanovenie 

tĨkaj¼ce sa povinnosti dod§vateŎa strpieŠ vĨkon kontroly alebo auditu. Presn® znenie tejto zmluvnej 

podmienky je uveden® v zmluve o poskytnut² NFP, v ļasti Vġeobecn® zmluvn® podmienky.  
 
 

TIP:  Vġeobecn® zmluvn® podmienky, ktor® s¼ s¼ļasŠou obchodnĨch podmienok elektronick®ho 

trhoviska obsahuj¼ aj osobitn® zmluvn® podmienky vzŠahuj¼ce sa na z§kazky, ktor® bud¼ 

spolufinancovan® z EĠIF.  

2.1.5 Urļovanie leh¹t na predkladanie pon¼k/ģiadost² o ¼ļasŠ 

1. Pri urļovan² leh¹t postupuje prij²mateŎ podŎa pr²sluġnĨch ustanoven² ZVO v z§vislosti od 

zvolen®ho postupu VO. V pr²pade, ģe prij²mateŎ po vyhl§sen² VO dopln² alebo zmen² podmienky 

uveden® v ozn§men² o vyhl§sen² VO alebo s¼ŠaģnĨch podkladoch, zv§ģi s¼ļasn® predŌģenie lehoty 

na predkladanie pon¼k alebo lehoty na predloģenie ģiadosti o ¼ļasŠ.  

2. Prij²mateŎom sa odpor¼ļa, aby v pr²padoch, kedy plynie lehota na predkladanie pon¼k alebo 

ģiadost² o ¼ļasŠ aj cez dni pracovn®ho pokoja alebo ġt§tne sviatky (najmª obdobie vianoļnĨch 

a veŎkonoļnĨch sviatkov), zohŎadnili pri urļovan² leh¹t t¼to skutoļnosŠ a v z§ujme podpory 

hospod§rskej s¼Šaģe tieto lehoty primerane predŌģili.  

3. VzhŎadom na skutoļnosŠ, ģe lehota na predkladanie pon¼k alebo lehota na predloģenie ģiadost² 

o ¼ļasŠ by mali byŠ primeran® predmetu z§kazky a/alebo stanovenĨm podmienkam ¼ļasti, 

odpor¼ļa sa zohŎadŔovaŠ pri urļovan² leh¹t aj skutoļnosti, akĨmi s¼ napr. zloģitosŠ z§kazky, ak 

ide o stavebn® pr§ce vªļġieho rozsahu a pod. Uveden® sa tĨka aj stanovenia lehoty na predkladanie 

pon¼k pri postupe zad§vania z§kazky s vyuģit²m elektronick®ho trhoviska. 

4. V pr²pade, ģe sa vyģaduje obhliadka miesta dodania predmetu z§kazky, je potrebn® primerane 

predŌģiŠ minim§lnu lehotu na predkladanie pon¼k tak, aby sa z§ujemcovia mohli obozn§miŠ so 

vġetkĨmi inform§ciami, ktor® s¼ potrebn® na vypracovanie pon¼k. 

2.1.6 Urļovanie z§bezpeky 

1. Prij²mateŎ postupuje pri urļovan² z§bezpeky podŎa Ä 46 ZVO. Z§bezpeka nesmie presiahnuŠ: 

a) 5% z predpokladanej hodnoty z§kazky a nesmie byŠ vyġġia ako 500 000 eur, ak ide o nadlimitn¼ 

z§kazku, 

b) 3% z predpokladanej hodnoty z§kazky a nesmie byŠ vyġġia ako 100 000 eur, ak ide o podlimitn¼ 

z§kazku. 

2.1.7 Urļovanie krit®ri² na vyhodnotenie pon¼k 

1. Pri urļovan² krit®ri² na vyhodnotenie pon¼k postupuje prij²mateŎ podŎa Ä 44 ZVO. Vġetky krit®ri§, 

ktor® prij²mateŎ pouģije na vyhodnotenie pon¼k musia byŠ nesk¹r v podobe, v ktorej boli 

vyhodnocovan®, premietnut® do zmluvy s dod§vateŎom, ktor§ je vĨsledkom VO. Prij²mateŎ je 

povinnĨ urļiŠ aj pravidl§ uplatnenia krit®ri², ktorĨmi sa zabezpeļ² kvalitat²vne rozl²ġenie splnenia 

https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail
https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail
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jednotlivĨch krit®ri². Pravidl§ uplatnenia krit®ri² musia byŠ nediskriminaļn® a musia podporovaŠ 

ļestn¼ hospod§rsku s¼Šaģ. 

2. Krit®ri§ na vyhodnotenie pon¼k a sp¹sob ich uplatnenia musia viesŠ k vĨberu ekonomicky 

najvĨhodnejġej ponuky.  

3. V pr²pade urļenia viacerĨch krit®ri² na vyhodnotenie pon¼k je potrebn® v ozn§men² o vyhl§sen² 

VO a v s¼ŠaģnĨch podkladoch uviesŠ v§hu krit®ri², resp. pravidl§ prideŎovania bodov a pravidl§ 

vyhodnocovania pon¼k. Prij²mateŎovi sa z§roveŔ odpor¼ļa v s¼ŠaģnĨch podkladoch jasne a 

zrozumiteŎne zadefinovaŠ, ktor® krit®ri§ bud¼ predmetom elektronickej aukcie, a ktor® krit®ri§ 

bud¼ neaukļn®. 

TIP:  Odpor¼ļame v pr²pade, ģe je to v r§mci danej z§kazky vhodn®, aplikovaŠ okrem inĨch aj 

environment§lne krit®ri§ v s¼lade s pravidlami uvedenĨmi v Metodickej pom¹cke k aplik§cii 

aspektov Ăzelen®ho verejn®ho obstar§vaniañ v r§mci z§kaziek spolufinancovanĨch zo zdrojov OP 

KĢP.  

 

TIP: V pr²pade, ģe sa jedn§ o z§kazku, ktorej plnenie je z§visl® na odbornosti alebo sk¼senosti 

experta/odborn²ka, d§vame do pozornosti tzv. krit®rium sk¼senosti, t.j. aplikovanie krit®ria, v r§mci 

ktor®ho bude ponuka hodnoten§ na z§klade vopred objekt²vne urļenĨch poģiadaviek a pravidiel 

s ohŎadom na ¼roveŔ a sk¼senosti dan®ho experta napr. podŎa poļtu rokov praxe, rozsahu sk¼senosti 

a pod. Uveden® krit®rium nem¹ģe byŠ aplikovan®, pokiaŎ je s¼ļasne pouģit® aj ako podmienka ¼ļasti.  

 

Upozornenie: Poļas celej doby platnosti zmluvy, ktor§ je vĨsledkom VO, nesmie d¹jsŠ k ģiadnej 

zmene tĨch ļast² zmluvy, ktor® boli z ponuky v²Šazn®ho uch§dzaļa premietnut® do zmluvy 

s dod§vateŎom z d¹vodu, ģe boli predmetom hodnotenia v zmysle krit®ri² na vyhodnotenie pon¼k. 

Uzavretie dodatku k zmluve s dod§vateŎom, ktorĨm by doġlo k zmene tĨch ļast² zmluvy, ktor® boli 

krit®riami na vyhodnotenie pon¼k, m¹ģe byŠ posudzovan® ako postup v rozpore so z§kladnĨmi 

princ²pmi VO, ktorĨ m¹ģe maŠ za n§sledok vznik neopr§vnenĨch vĨdavkov. 

2.1.8 Podmienky ¼ļasti 

2.1.8.1 Vġeobecn® odpor¼ļania k urļovaniu podmienok ¼ļasti 

1. Prij²mateŎ postupuje pri urļovan² podmienok ¼ļasti najmª podŎa Ä 32 aģ Ä 36 a Ä 38 ZVO 

(vyhodnocovanie splnenia podmienky ¼ļasti podŎa dikcie Ä 40 ods. 6 p²sm. g) ZVO 

neodpor¼ļame).  

2. Podmienky ¼ļasti musia byŠ nediskriminaļn®, transparentn®, jasn®, primeran® a stanoven® vģdy vo 

vzŠahu k predmetu z§kazky. Podmienky ¼ļasti by mali byŠ stanoven® tak, aby nepredstavovali pre 

z§ujemcov alebo uch§dzaļov vo VO neod¹vodnen® prek§ģky k predloģeniu kvalifikovanej ponuky.  

3. PosudzovaŠ primeranosŠ stanovenĨch podmienok ¼ļasti je potrebn® vo vzŠahu k charakteru, 

n§roļnosti, vĨznamu a ¼ļelu predmetu z§kazky so zreteŎom na vġetky uveden® okolnosti.  

4. PoskytovateŎ m¹ģe v pr²pade, ģe zd¹vodnenie uveden® v ozn§men² o vyhl§sen² VO nebude 

povaģovaŠ za dostaļuj¼ce od prij²mateŎa vyģadovaŠ zd¹vodnenie kaģdej podmienky ¼ļasti 

stanovenej podŎa Ä 33 aģ Ä 36 ZVO. 
 

Upozornenie: Ak prij²mateŎ v r§mci jedn®ho postupu VO rozdelil predmet z§kazky na ļasti, priļom 

z§ujemcovia alebo uch§dzaļi m¹ģu predkladaŠ ponuku na jednotliv® ļasti a nie nevyhnutne na vġetky 

ļasti, t.j. z§kazku ako celok, je uveden®mu postupu potrebn® prisp¹sobiŠ aj podmienky ¼ļasti. V tomto 

pr²pade prij²mateŎ stanovuje podmienky ¼ļasti primerane s ohŎadom na jednotliv® ļasti z§kazky a nie 

vzhŎadom na z§kazku ako celok (napr. pri podmienkach ¼ļasti, akĨmi s¼ poģadovan® obraty alebo 

hodnota predloģenĨch referenci² a pod.). 
 

TIP:  Podmienky ¼ļasti, ktor® s¼ dostatoļne a v plnom znen² uveden® napr. v ozn§men² o vyhl§sen² 

VO, nemusia byŠ opakovane uveden® aj v s¼ŠaģnĨch podkladoch, pokiaŎ je v s¼ŠaģnĨch podkladoch 
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uvedenĨ odkaz na pr²sluġn¼ ļasŠ ozn§menia o vyhl§sen² VO, kde s¼ podmienky ¼ļasti bliģġie 

definovan®.  

2.1.8.2 Osobn® postavenie podŎa Ä 32 ZVO 

1. Prij²mateŎ vyģaduje od z§ujemcu alebo uch§dzaļa preuk§zanie splnenia podmienok ¼ļasti 

tĨkaj¼cich sa osobn®ho postavenia uvedenĨch v Ä 32 ods. 1 ZVO, dokladmi a sp¹sobom 

uvedenĨmi v Ä 32 ods. 2 Ä  ZVO.  

2. V pr²pade, ģe z§ujemca alebo uch§dzaļ preukazuje splnenie podmienok ¼ļasti tĨkaj¼cich sa 

osobn®ho postavenia dokladom preukazuj¼cim z§pis do zoznamu hospod§rskych subjektov (Ä 152 

ZVO), nie je v s¼lade so ZVO poģadovaŠ aj predloģenie dokladu o opr§vnen² dod§vaŠ tovar, 

poskytovaŠ sluģbu a uskutoļŔovaŠ stavebn® pr§ce.  

3. V pr²pade, ģe potvrdenie o zap²san² do zoznamu hospod§rskych subjektov neobsahuje vġetky 

potrebn® inform§cie poģadovan® v zmysle Ä 32 ods. 1 p²sm. ZVO, je potrebn® vyģiadaŠ si od 

z§ujemcu alebo uch§dzaļa vysvetlenie alebo doplnenie predloģenĨch dokladov.  

Upozornenie: Poģiadavky na preuk§zanie osobn®ho postavenia a doklady preukazuj¼ce uveden® 

skutoļnosti s¼ v ZVO urļen® taxat²vne, t.j. nie je moģn® ich ģiadnym sp¹sobom zuģovaŠ, rozġirovaŠ, 

variovaŠ, resp. ŎubovoŎne prisp¹sobovaŠ ġpecifickĨm poģiadavk§m prij²mateŎa.  
 

TIP:  V r§mci z§kaziek zad§vanĨch cez elektronick® trhovisko prij²mateŎ nie je povinnĨ kontrolovaŠ 

splnenie podmienok uvedenĨch v Ä 32 ZVO, nakoŎko podmienkou registr§cie dod§vateŎov do tohto 

syst®mu je zap²sanie do zoznamu hospod§rskych subjektov podŎa Ä 152 ZVO (okrem vĨnimky pri 

nadlimitnom trhovisku viŅ. Ä 66 ods. 8 p²sm. m) ZVO).  

Aby sa prij²mateŎ uistil o skutoļnosti, ģe dod§vateŎ m§ opr§vnenie dod§vaŠ tovar, poskytovaŠ sluģbu 

alebo uskutoļniŠ stavebn® pr§ce, odpor¼ļa sa vyuģiŠ verejne dostupn® inform§cie z obchodn®ho 

registra16 alebo ģivnostensk®ho registra17. 

2.1.8.3 Finanļn® a ekonomick® postavenie podŎa Ä 33 

1. Povaha ustanovenia Ä 33 ods. 1 ZVO je dispozit²vna, t.j. umoģŔuje urļenie podmienok ¼ļasti podŎa 

potrieb prij²mateŎa, a to za ¼ļelom preverenia sp¹sobilosti z§ujemcu alebo uch§dzaļa dodaŠ 

predmet z§kazky. Z§roveŔ vġak plat², ģe urļen® podmienky ¼ļasti tĨkaj¼ce sa finanļn®ho 

a ekonomick®ho postavenia a doklady na ich preuk§zanie musia byŠ v s¼lade s Ä 10 ods. 2 a Ä 38 

ods. 5 ZVO. 

2. Prij²mateŎom sa odpor¼ļa, aby pri stanovovan² podmienok ¼ļasti tĨkaj¼cich sa finanļn®ho 

a ekonomick®ho postavenia vģdy zvaģovali ich primeranosŠ a moģnĨ vplyv na ¼roveŔ 

hospod§rskej s¼Šaģe. 

3. Pri urļovan² poģiadavky na vĨġku obratu je potrebn® dodrģaŠ ustanovenia Ä 33 ZVO. 

Neodpor¼ļame vyģadovaŠ vyġġ² obrat s ohŎadom na ustanovenie Ä 38 ods. 6 aģ 8 ZVO.  

Najļastejġie nedostatky pri urļovan² podmienok ¼ļasti podŎa Ä 33 ZVO z pohŎadu predoġlĨch 

zisten² kontrolnĨch org§nov: 

- ako podmienka na finanļn® a ekonomick® postavenie bol poģadovanĨ prehŎad o dosiahnutom 

obrate v oblasti tĨkaj¼cej sa predmetu z§kazky, priļom ako d¹kaz splnenia sa poģadovalo 

preuk§zanie s¼hrnn®ho obratu (t.j. nie len obratu v oblasti tĨkaj¼cej sa predmetu z§kazky), ļ²m 

verejnĨ obstar§vateŎ nespr§vne stanovil doklad, na z§klade ktor®ho sa uveden§ podmienka ¼ļasti 

preukazuje, 

- verejnĨ obstar§vateŎ poģadoval predloģenie prehŎadu o dosiahnutom obrate, priļom ako d¹kaz na 

jeho preuk§zanie stanovil predloģenie s¼vahy alebo vĨkazu o majetku a z§vªzkoch (verejnĨ 

obstar§vateŎ nestanovil relevantnĨ doklad, ktorĨm sa splnenie podmienky ¼ļasti preukazuje), 

                                                      
16 http://www.orsr.sk  
17 http://www.zrsr.sk  

http://www.orsr.sk/
http://www.orsr.sk/
http://www.zrsr.sk/
http://www.orsr.sk/
http://www.zrsr.sk/
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- verejnĨ obstar§vateŎ poģadoval, aby uch§dzaļi predloģili vĨkazy ziskov a str§t, bez uvedenia 
moģnosti predloģiŠ vĨkaz o pr²jmoch a vĨdavkoch (diskriminoval tĨm z§ujemcov, ktor² ako 

¼ļtovn® jednotky ved¼ ¼ļtovn²ctvo v s¼stave jednoduch®ho ¼ļtovn²ctva), 

- verejnĨ obstar§vateŎ urļil minim§lnu vĨġku obratu, ktor¼ mal z§ujemca alebo uch§dzaļ 

preukazovaŠ v kaģdom z urļenĨch rokov zvl§ġŠ (nie ako s¼hrnnĨ, kumulat²vny obrat za posledn® 

tri roky), ļ²m diskriminoval tĨch potenci§lnych dod§vateŎov, ktor² v niektorom roku stanoven®ho 

obdobia nedosiahli stanoven¼ vĨġku obratu, avġak celkovo za vġetky 3 roky bol ich s¼hrnnĨ, 

kumulat²vny obrat dostatoļnĨ, 

- verejnĨ obstar§vateŎ urļil poģiadavku na preuk§zanie poistenia zodpovednosti za ġkodu, priļom 

tak®to poistenie nevyģadoval osobitnĨ z§kon, 

- podmienky ¼ļasti podŎa Ä 33a s¼visiace minim§lne ġtandardy s¼ stanoven® nejasne a zmªtoļne, ļo 

m¹ģe odr§dzaŠ potenci§lnych z§ujemcov od ¼ļasti v s¼Šaģi (napr. pri poģiadavke na preuk§zanie 

¼verov®ho pr²sŎubu banky nie je stanoven§ poģadovan§ vĨġka ¼veru, ktor§ by mala byŠ primeran§ 

predmetu z§kazky a pod.). 
 

TIP: Prij²mateŎom sa odpor¼ļa, aby v ozn§men² o vyhl§sen² VO uv§dzali ako moģnĨ sp¹sob 

preuk§zania splnenia podmienky ¼ļasti podŎa Ä 33 ods. 1 p²sm. d) ZVO aj prostredn²ctvom registra 

¼ļtovnĨch z§vierok18 zverejnen®ho na internete. 

D§vame do pozornosti, ģe v zmysle Ä 33 ods. 4 ZVO je moģn® poģadovaŠ, aby uch§dzaļ alebo 

z§ujemca a in§ osoba, ktorej zdroje maj¼ byŠ pouģit® na preuk§zanie finanļn®ho a ekonomick®ho 

postavenia, zodpovedali za plnenie zmluvy spoloļne. 

2.1.8.4 Technick§ a odborn§ sp¹sobilosŠ podŎa Ä 34 ZVO 

1. Ustanovenie Ä 34 ods. 1 ZVO obsahuje vymedzenĨ rozsah dokladov, ktorĨmi z§ujemcovia alebo 

uch§dzaļi preukazuj¼ technick¼ alebo odborn¼ sp¹sobilosŠ, t.j. tento rozsah nemoģno svojvoŎne 

rozġirovaŠ alebo zuģovaŠ. Prij²mateŎ si na preuk§zanie technickej alebo odbornej sp¹sobilosti m¹ģe 

vybraŠ z dokladov uvedenĨch v Ä 34 ods. 1 p²sm. a) aģ m) ZVO, prostredn²ctvom ktorĨch maj¼ 

potenci§lni z§ujemcovia alebo uch§dzaļi preukazovaŠ svoju sp¹sobilosŠ dodaŠ predmet z§kazky. 

2. Prij²mateŎom sa odpor¼ļa, aby pri urļen² podmienok ¼ļasti tĨkaj¼cich sa technickej a odbornej 

sp¹sobilosti vģdy zvaģovali ich primeranosŠ k predmetu z§kazky a moģnĨ vplyv na ¼roveŔ 

hospod§rskej s¼Šaģe. Uveden® sa vzŠahuje najmª na poģiadavky na hodnotu referenci² (Ä 34 ods. 1 

p²sm. a) alebo b) ZVO), alebo na poģiadavky na poļet a odborn¼ kvalifik§ciu expertov, napr. 

vo vzŠahu k ¼rovni ich vzdelania a odbornej praxi (34 ods. 1 p²sm. g) ZVO). 

TIP: D§vame do pozornosti, ģe je moģn® urļiŠ aj dlhġie troj alebo pªŠroļn® referenļn® obdobie podŎa   

Ä 34 ods. 1 p²sm. a) a b) ZVO.  

Tieģ upozorŔujeme, ģe v zmysle Ä 34 ods. 4 ZVO  je moģn® poģadovaŠ aby uch§dzaļ alebo z§ujemca 

a in§ osoba, ktorej zdroje maj¼ byŠ pouģit® na preuk§zanie technickej alebo odbornej sp¹sobilosti, 

zodpovedali za plnenie zmluvy spoloļne. 

Najļastejġie nedostatky pri urļovan² podmienok ¼ļasti podŎa Ä 34 ZVO z pohŎadu predoġlĨch 

zisten² kontrolnĨch org§nov: 

- stanovenie podmienok ¼ļasti diskriminaļne tĨm, ģe nebolo umoģnen® uch§dzaļom z inĨch 

ļlenskĨch ġt§tov predloģiŠ ekvivalentnĨ doklad,  

- poģiadavky na zoznam dod§vok tovaru alebo poskytnutĨch sluģieb za predch§dzaj¼ce tri roky, 

resp. zoznam stavebnĨch pr§c uskutoļnenĨch za predch§dzaj¼cich pªŠ rokov) s¼ urļen® bez 

ohŎadu na predmet z§kazky, s¼ neprimeran® a obmedzuj¼ potenci§lnych z§ujemcov vo voŎnej 

hospod§rskej s¼Šaģi (napr. vyģadovanie referencie preukazuj¼cej realiz§ciu z§kazky len na ¼zem² 

SR alebo EĐ, vyģadovanie referencie preukazuj¼cej sk¼senosti s realiz§ciou projektu 

spolufinancovan®ho z fondov EĐ, vyģadovanie neprimerane vysokĨch hodn¹t referenci² vzhŎadom 

na predpokladan¼ hodnotu z§kazky, vyģadovanie urļit®ho minim§lneho poļtu poģadovanĨch 

referenci², ktor® vzhŎadom na predmet z§kazky nie je od¹vodnen®, vyģadovanie referenci² 

                                                      
18 http://www.registeruz.sk/cruz-public/domain/accountingentity/simplesearch  

http://www.registeruz.sk/cruz-public/domain/accountingentity/simplesearch
http://www.registeruz.sk/cruz-public/domain/accountingentity/simplesearch
http://www.registeruz.sk/cruz-public/domain/accountingentity/simplesearch
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z oblast², ktor® nes¼visia s predmetom z§kazky, vyģadovan²m referenci² od konkr®tneho odberateŎa 

alebo referenci² realizovanĨch v konkr®tnom odvetv² alebo sektore a pod.), 

- poģiadavka na preuk§zanie referenci² potvrdenĨch odberateŎom pre osobu zodpovedn¼ za riadenie 

pr§c (pozn.: referencie potvrden® odberateŎom moģno poģadovaŠ len na preuk§zanie sp¹sobilosti 

z§ujemcu alebo uch§dzaļa, a to v zmysle Ä 34 ods. 1 p²sm. a) a b) ZVO a nie podŎa Ä 34 ods. 1 

p²sm. g) ZVO),  

- poģiadavka na referencie za dodanie urļit®ho mnoģstva a hodnoty tovarov, sluģieb, pr§c v kaģdom 

z poģadovanĨch rokov zvl§ġŠ (nie kumulat²vne za stanoven® obdobie), ļ²m boli diskriminovan² t² 

potenci§lni dod§vatelia, ktor² v niektorom roku stanoven®ho obdobia nerealizovali z§kazky 

v poģadovanom poļte a hodnote, avġak celkovo za vġetky roky stanoven®ho obdobia podmienky 

¼ļasti spŌŔali, 

- obmedzenie moģnosti preukazovania referenci² za uskutoļnen® dod§vky tovaru, sluģieb alebo pr§c 

podmienkou ich zaļatia a/alebo ukonļenia v stanovenom obdob², 

- verejnĨ obstar§vateŎ poģadoval preuk§zanie urļit®ho poļtu vlastnĨch zamestnancov, 

- verejnĨ obstar§vateŎ poģadoval preuk§zaŠ vlastn²ctvo urļit®ho strojn®ho vybavenia. 

2.1.9 Poģiadavky na skupinu dod§vateŎov 

1. Prij²mateŎ nem¹ģe od skupiny dod§vateŎov podŎa Ä 37 ods. 2 ZVO vyģadovaŠ, aby uģ ku dŔu 

predloģenia ponuky vytvorila urļit¼ pr§vnu formu. Od skupiny dod§vateŎov je vġak moģn® 

vyģadovaŠ vytvorenie urļitej pr§vnej formy ak ponuka skupiny bola prijat§, ak je to potrebn® 

z d¹vodu riadneho plnenia zmluvy. V tomto pr²pade sa vġak neodpor¼ļa odvol§vaŠ sa v r§mci 

stanovenia poģiadavky na pr§vnu formu skupiny dod§vateŎov vĨluļne na pr§vne predpisy SR. 

2. KaģdĨ ļlen skupiny dod§vateŎov preukazuje splnenie podmienok ¼ļasti tĨkaj¼cich sa osobn®ho 
postavenia podŎa Ä 32 ZVO osobitne. Splnenie podmienok ¼ļasti urļenĨch podŎa Ä 33 a Ä 34 

ZVO preukazuj¼ ļlenovia skupiny dod§vateŎov spoloļne.  

2.1.10 Vyhodnotenie splnenia podmienok ¼ļasti 

1. Prij²mateŎ postupuje pri vyhodnocovan² podmienok ¼ļasti v s¼lade s ustanoveniami Ä 40 ZVO.  

2. Predpokladom spr§vneho vyhodnotenia splnenia podmienok ¼ļasti je ich spr§vne, jednoznaļn® 

a ¼pln® definovanie uģ v ļase vyhl§senia VO. VeŎk® mnoģstvo nedostatkov pri vyhodnocovan² 

podmienok ¼ļasti spoļ²va pr§ve v nejednoznaļnom alebo ne¼plnom formulovan² jednotlivĨch 

poģiadaviek, minim§lnych ġtandardov a dokladov na ich preuk§zanie. Preto by mal prij²mateŎ 

venovaŠ tejto oblasti n§leģit¼ pozornosŠ. 

3. Uch§dzaļ/ģiadateŎ m¹ģe nahradiŠ doklady na preuk§zanie splnenia podmienok ¼ļasti JednotnĨm 
eur·pskym dokumentom. Vyhodnotenie splnenie podmienok ¼ļasti sa vykon§ s ohŎadom na 

inform§cie uveden® v tomto dokumente.  

4. Postup prij²mateŎa pri vyhodnoten² splnenia podmienok ¼ļasti na z§klade pos¼denia dokumentov 

predloģenĨch z§ujemcami alebo uch§dzaļmi by mal byŠ zdokumentovanĨ a jasne zd¹vodnenĨ. 

Zo z§pisnice z vyhodnocovania podmienok ¼ļasti, ktor§ obsahuje z§konom stanoven® n§leģitosti, 

mus² byŠ zrejm®, ako bola kaģd§ zo stanovenĨch podmienok ¼ļasti vyhodnoten§, ak® doklady pre 

tento ¼ļel boli vzat® do ¼vahy, ako aj priebeh pr²padn®ho vysvetŎovania alebo dopŌŔania 

predloģenĨch dokladov. Pre tento ¼ļel vypracoval poskytovateŎ vzor z§pisnice z vyhodnotenia 

podmienok ¼ļasti, ktorĨ tvor² pr²lohu ļ. 2 tejto pr²ruļky. PoskytovateŎ odpor¼ļa prij²mateŎom 

pouģ²vanie tohto vzoru dokumentu. 

5. V pr²pade, ak z dokladov preukazuj¼cich splnenie podmienok ¼ļasti nie je moģn® pos¼diŠ ich 

platnosŠ alebo splnenie podmienok ¼ļasti, pr²p. ak z§ujemca alebo uch§dzaļ nepredloģil vġetky 

doklady potrebn® k preuk§zaniu splnenia podmienok ¼ļasti a existuj¼ pochybnosti o splnen² 

podmienok ¼ļasti, prij²mateŎ je povinnĨ postupovaŠ podŎa Ä 40 ods. 4 ZVO, podŎa ktor®ho 

p²somne poģiada z§ujemcu alebo uch§dzaļa o vysvetlenie alebo doplnenie dokladov potrebnĨch 

na preuk§zanie splnenia podmienok ¼ļasti. Odpor¼ļa sa vyuģ²vaŠ tento inġtit¼t v ļo najvªļġej 

miere (za splnenia z§konom stanovenĨch podmienok jeho pouģitia), nakoŎko najmª pre pr²pady 

kontrol (napr. zo strany EK) je transparentn® a ¼pln® zachytenie auditnej stopy procesu 

vyhodnocovania d¹leģitĨm faktorom vplĨvaj¼cim na vĨsledok kontroly. 
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6. Uveden® odpor¼ļania sa vzŠahuj¼ aj na postup prij²mateŎa pri posudzovan² krit®ri² na 

obmedzenie poļtu z§ujemcov, ak boli uplatnen® napr. v uģġej s¼Šaģi. PoskytovateŎ poģaduje, aby 

prij²mateŎ zdokumentoval proces posudzovania krit®ri² na obmedzenie poļtu z§ujemcov. 

Pr²sluġn§ z§pisnica mus² obsahovaŠ podrobn® hodnotenie kaģd®ho krit®ria a vĨsledok hodnotenia 

s ohŎadom na koneļnĨ zoznam z§ujemcov, ktor² bud¼ vyzvan² na predloģenie ponuky. 

7. V pr²pade, ģe prij²mateŎ m§ k urļitĨm dokladom poģadovanĨm od uch§dzaļa/z§ujemcu pr²stup 

cez jemu pr²stupn¼ elektronick¼ datab§zu, tieto doklady od uch§dzaļa/z§ujemcu nevyģaduje 

a poģadovan® inform§cie z²ska na z§klade pr²stupu do elektronickej datab§zy. 

 

Najļastejġie nedostatky pri vyhodnocovan² podmienok ¼ļasti z pohŎadu zisten² kontrolnĨch 

org§nov: 

- verejnĨ obstar§vateŎ vyl¼ļil uch§dzaļa z d¹vodu nesplnenia podmienky ¼ļasti, ktor§ vġak nebola 

uveden§ v ozn§men² o vyhl§sen² VO, ale len v s¼ŠaģnĨch podkladoch (pozn. s¼Šaģn® podklady 

musia vo vzŠahu k podmienkam ¼ļasti obsahovaŠ tie ist® inform§cie ako ozn§menie o vyhl§sen² 

VO),  

- komisia sa dostatoļne nezaoberala predloģenĨmi referenciami a uznala vġetky takto predloģen® 

dokumenty, i keŅ niektor® z nich nespŌŔali minim§lne poģiadavky,  

- verejnĨ obstar§vateŎ neposudzoval referencie vġetkĨch z§ujemcov alebo uch§dzaļov rovnako, keŅ 

u jednĨch uznal referencie len za obdobie, ktor® vyģadoval, zatiaŎ ļo u in®ho uznal aj hodnoty 

referenci² nespadaj¼cich do stanoven®ho obdobia (napr. ak bolo poģadovan® preukazovanie 

referenci² za obdobie od roku 2005 - 2009 a stavebn® pr§ce boli uskutoļnen® v rokoch 2004 - 2010, 

tak bola v referencii uveden§ hodnota pr§c za cel® obdobie 2004 - 2010, nielen za poģadovan® 

obdobie 2005 - 2009),  

- verejnĨ obstar§vateŎ uznal hodnotu referencie z§ujemcu alebo uch§dzaļa v plnom rozsahu, aj keŅ 

z predloģen®ho dokladu bolo zrejm®, ģe predmetn¼ z§kazku realizoval v r§mci skupiny 

dod§vateŎov, zatiaŎ ļo inĨ z§ujemca alebo uch§dzaļ vo svojich referenci§ch uviedol vģdy svoj 

podiel na realiz§cii referenļnej z§kazky (pozn. tento nedostatok sa vyskytuje aj pri posudzovan² 

dokumentov predloģenĨch z§ujemcami za ¼ļelom pos¼denia krit®ri² na vĨber obmedzen®ho poļtu 

z§ujemcov, ktor² bud¼ poģiadan² o predloģenie ponuky),  

- verejnĨ obstar§vateŎ vyģadoval preuk§zaŠ obrat v oblasti predmetu z§kazky ļestnĨm vyhl§sen²m, 

avġak v r§mci vyhodnocovania splnenia podmienok ¼ļasti uznal aj ļestn® vyhl§senie o celkovom 

obrate a nie len o obrate v oblasti tĨkaj¼cej sa predmetu z§kazky,  

- verejnĨ obstar§vateŎ vyl¼ļil z§ujemcu alebo uch§dzaļa za ¼dajn® nesplnenie podmienky ¼ļasti, 

avġak predtĨm nepoģiadal tohto z§ujemcu alebo uch§dzaļa o vysvetlenie alebo doplnenie 

predloģenĨch dokladov, 

- verejnĨ obstar§vateŎ vyl¼ļil z§ujemcu alebo uch§dzaļa za ¼dajn® nesplnenie podmienky ¼ļasti, 

priļom z§ujemca alebo uch§dzaļ predloģil doklad preukazuj¼ci splnenie podmienky ¼ļasti 

a nejasnosŠ, ktor§ viedla k vyl¼ļeniu, mala len form§lny charakter a nemala vplyv na platnosŠ 

predloģen®ho dokladu,  

- akceptovanie dokladu preukazuj¼ceho splnenie podmienky ¼ļasti poskytnut®ho treŠou osobou 

v zmysle Ä 33 ods. 2 ZVO, bez preuk§zania re§lnej moģnosti disponovaŠ so zdrojmi tretej osoby. 
 
 

TIP:  Pri vyhodnocovan² podmienok ¼ļasti podŎa Ä 34 ods. 1 p²sm. a) alebo b) sa odpor¼ļa 

prij²mateŎom vyuģ²vaŠ elektronickĨ zoznam referenci² zverejnenĨ na str§nke ĐVO19. 
 

TIP:  Prij²mateŎom sa odpor¼ļa vģdy zriadiŠ komisiu pre vyhodnotenie podmienok ¼ļasti.  

TIP:  Pri verejnej s¼Šaģi je moģn® vyhodnotiŠ najprv ponuky (krit®ri§) a aģ potom podmienky ¼ļasti 

(viŅ Ä 66 ods. 7 ZVO).  

                                                      
19 https://www.uvo.gov.sk/zoznam-podnikatelov/zoznam-referencii-46d.html 

https://www.uvo.gov.sk/zoznam-podnikatelov/zoznam-referencii-46d.html
https://www.uvo.gov.sk/zoznam-podnikatelov/zoznam-referencii-46d.html
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2.1.11 Vyhodnotenie pon¼k  

1. Pri vyhodnoten² pon¼k postupuje prij²mateŎ v s¼lade s Ä 53 ZVO. PoskytovateŎ vyģaduje, aby bola 

zachyten§ ¼pln§ auditn§ stopa procesu vyhodnotenia pon¼k, rovnako ako pri vyhodnoten² 

podmienok ¼ļasti.  

2. Pre tento ¼ļel poskytovateŎ vypracoval vzor z§pisnice z vyhodnotenia pon¼k, ktorĨ je pr²lohou ļ. 3 

tejto pr²ruļky. PoskytovateŎ odpor¼ļa prij²mateŎom pouģ²vanie tohto vzoru dokumentu. 

2.1.12 Komisia na vyhodnotenie pon¼k 

1. Pri zriaden² komisie na vyhodnotenie pon¼k postupuje prij²mateŎ podŎa Ä 51 ZVO. Ļlenmi komisie 

na vyhodnotenie pon¼k musia byŠ osoby, ktor® s¼ kvalifikovan® na t¼to ļinnosŠ.  

2. PoskytovateŎ v r§mci kontroly VO overuje aj moģnĨ konflikt z§ujmov. Je potrebn®, aby sa 

prij²mateŎ zodpovedne zaoberal aj presk¼man²m skutoļnost² uvedenĨch v Ä 51 ods. 5 ZVO. 

3. PoskytovateŎ m§ v pr²pade z§ujmu pr§vo z¼ļastniŠ sa na procese VO vo f§ze otv§rania pon¼k a na 

procese vyhodnotenia pon¼k ako ļlen komisie bez pr§va vyhodnocovaŠ. PoskytovateŎ m¹ģe 

upozorniŠ prij²mateŎa na z§ujem z¼ļastniŠ sa na procese otv§rania a vyhodnotenia pon¼k aj 

v z§veroch pr²sluġnej kontroly VO (viŅ bod 9 v kapitole 5.1.4. tejto pr²ruļky). Prij²mateŎ je 

povinnĨ v dostatoļnom predstihu dohodn¼Š s poskytovateŎom nomin§cie a s¼visiace 

administrat²vne ¼kony.  

 

Upozornenie: V r§mci dokument§cie z VO predloģenej poskytovateŎovi na kontrolu VO je potrebn® 

predkladaŠ aj ģivotopisy alebo in® d¹kazy o vzdelan² ļlenov komisie ako aj ļestn® vyhl§senia ļlenov 

komisie v zmysle Ä 51 ZVO. 

2.1.13 Elektronick§ aukcia 

1. Pri definovan² pravidiel elektronickej aukcie a jej vykon§van² postupuje prij²mateŎ podŎa Ä 54 

ZVO.  

Najļastejġie nedostatky pri realizovan² elektronickej aukcie z pohŎadu zisten² kontrolnĨch 

org§nov: 

- verejnĨ obstar§vateŎ v s¼ŠaģnĨch podkladoch neuviedol vġetky inform§cie v rozsahu, v akom s¼ 

uveden® v Ä 54 ods. 5 ZVO, 

- verejnĨ obstar§vateŎ uviedol sp¹soby ukonļenia elektronickej aukcie, ktor® vġak nemaj¼ oporu 

v ZVO (napr. v pr²pade, ģe verejnĨ obstar§vateŎ nem§ z§ujem v elektronickej aukcii pokraļovaŠ, 

ako aj uvedenie d¹vodov na vyl¼ļenie uch§dzaļa z elektronickej aukcie, ktor® nevych§dzaj¼ zo 

ZVO), 

- verejnĨ obstar§vateŎ vyl¼ļil uch§dzaļa za to, ģe sa nez¼ļastnil elektronickej aukcie, ļo nie je 

v s¼lade so ZVO, 

- na administrat²vnu finanļn¼ kontrolu VO bol predloģenĨ takĨ protokol o priebehu a vĨsledku 

elektronickej aukcie, z ktor®ho nebolo moģn® overiŠ priebeh elektronickej aukcie v re§lnom ļase 

a jej vĨsledok, t.j. ktorĨ uch§dzaļ, v akom ļase, o koŎko zn²ģil cenu a pod. (pozn.: Z protokolu 

mus² byŠ moģn® pos¼diŠ korektnosŠ priebehu elektronickej aukcie a s¼lad postupu s podmienkami 

uvedenĨmi v s¼ŠaģnĨch podkladoch.). 
 

TIP:  Odpor¼ļa sa, aby si prij²mateŎ overil, ļi jeho externĨ poskytovateŎ sluģieb s¼visiacich 

s realiz§ciou elektronickej aukcie spŌŔa poģiadavky certifik§cie podŎa Ä 151 ZVO. 

 

VerejnĨ obstar§vateŎ a obstar§vateŎ  nie s¼  v zmysle Ä 54 ods. 15 ZVO povinn² pouģiŠ elektronick¼ 

aukciu, ak by sa aukcie z¼ļastnil len jeden uch§dzaļ. 

2.1.14 Uzavretie zmluvy 

1. Prij²mateŎ postupuje pri uzavret² zmluvy v s¼lade s Ä 56 ZVO. Uzavret§ zmluva nesmie byŠ 

v rozpore so s¼ŠaģnĨmi podkladmi a s ponukou predloģenou ¼speġnĨm uch§dzaļom alebo 

uch§dzaļmi. 
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2. V pr²pade, ģe VO podlieha ex-ante kontrole VO, je prij²mateŎ povinnĨ predloģiŠ dokument§ciu 

z procesu VO na kontrolu eġte pred samotnĨm uzavret²m zmluvy a poļkaŠ s uzavret²m zmluvy na 

z§very predmetnej kontroly VO. Z§roveŔ upozorŔujeme na z§kaz uzavrieŠ zmluvu s uch§dzaļom 

alebo uch§dzaļmi, ktor² maj¼ povinnosŠ zapisovaŠ sa do registra partnerov verejn®ho sektora 

(Ņalej len ĂRPVSñ) a nie s¼ zap²san² v RPVS alebo ktorĨch subdod§vatelia, ktor² maj¼ povinnosŠ 

zapisovaŠ sa do RPVS a nie s¼ zap²san² v RPVS. Taktieģ upozorŔujeme na povinnosŠ do 31. j¼la 

2017 zabezpeļiŠ overenie identifik§cie koneļnĨch uģ²vateŎov vĨhod podŎa ustanoven² z§kona 

o registri partnerov VS . Nesplnenie tejto povinnosti v urļenej lehote bude maŠ za n§sledok 

automatickĨ vĨmaz z RPVS, ļo  s¼ļasne znamen§, ģe takto vymazan® osoby si nebud¼ m¹cŠ 

n§rokovaŠ od verejn®ho sektora peŔaģn® a in® plnenia.  

3. UpozorŔujeme prij²mateŎa, ģe pokiaŎ je org§nom verejnej spr§vy, vzŠahuje sa na neho v r§mci 

realiz§cie VO povinnosŠ vykon§vania z§kladnej finanļnej kontroly podŎa Ä 7 z§kona o finanļnej 

kontrole a audite, priļom vykonanie z§kladnej finanļnej kontroly je potrebn® podŎa pr²sluġnĨch 

ustanoven² uveden®ho z§kona n§leģite zdokumentovaŠ.  

 

Najļastejġie nedostatky pri uzavret² zmluvy z pohŎadu zisten² kontrolnĨch org§nov: 

- verejnĨ obstar§vateŎ zmenil pred uzavret²m zmluvy obchodn® podmienky, napr. lehotu dodania 

tovaru alebo sluģby alebo term²n realiz§cie diela, 

- verejnĨ obstar§vateŎ neuzavrel zmluvu o dielo s ¼speġnĨm uch§dzaļom (ktorĨ podal ponuku ako 
skupina dod§vateŎov), ale len s jednĨm z ļlenov skupiny dod§vateŎov, 

- zmluva bola podp²san§ neopr§vnenou osobou, 

- zmluva bola uzavret§ sk¹r, ako to umoģŔuje ustanovenie Ä 56 ZVO, 

- zmluva bola podp²san§ s uch§dzaļom, ktorĨ nemal v registri koneļnĨch uģ²vateŎov vĨhod 

zap²sanĨch koneļnĨch uģ²vateŎov vĨhod/ktorĨ m§ povinnosŠ sa zapisovaŠ do registra partnerov 

verejn®ho sektora a nie je v Ŕom zap²sanĨ. 

2.1.15 Zruġenie VO 

1. ZruġiŠ VO je moģn® len v pr²padoch uvedenĨch v Ä 57 ZVO. UpozorŔujeme prij²mateŎa, ģe 

poskytovateŎ overuje aj opr§vnenosŠ postupu zruġenia VO s ohŎadom na uveden® ustanovenie.  

2. Pre oblasŠ vykon§vania finanļnej kontroly VO je v pr²pade zisten², ktor® mali alebo mohli maŠ 

vplyv na vĨsledok VO relevantnĨ sp¹sob zruġenia VO uvedenĨ v Ä 57 ods. 2 prv§ veta ZVO (za 

predpokladu, ģe zruġenie VO nenariadi s§m ĐVO).  

3. PoskytovateŎ je povinnĨ pri kontrole VO vykonaŠ kontrolu aplikovania moģnosti uvedenej v Ä 57 

ods. 2 ZVO, ktor§ sa tĨka moģnosti zruġenia VO ak neboli predloģen® viac ako dve ponuky alebo 

ak navrhovan® ceny v predloģenĨch ponuk§ch s¼ vyġġie ako predpokladan§ hodnota. V pr²pade, ģe 

neboli predloģen® viac ako dve ponuky alebo cena v ponuke uch§dzaļa, ktorĨ bol vyhodnotenĨ ako 

¼speġnĨ, je vyġġia ako predpokladan§ hodnota z§kazky, poskytovateŎ poģaduje od prij²mateŎa 

zd¹vodnenie, preļo predmetnĨ postup zad§vania z§kazky nezruġil, ak nejde o z§kazku realizovan¼ 

cez EKS.  

4. V pr²pade, ģe v r§mci pouģit®ho postupu zad§vania z§kazky bola predloģen§ len jedna ponuka a 
prij²mateŎ pouģitĨ postup zad§vania z§kazky nezruġil, poskytovateŎ je povinnĨ poģiadaŠ v zmysle 

Dohody o spolupr§ci ĐVO o vykonanie kontroly VO, ak v r§mci kontroly predmetn®ho VO 

neidentifikuje nedostatky s vplyvom alebo moģnĨm vplyvom na vĨsledok VO a ak ide o 

podlimitn¼ z§kazku alebo nadlimitn¼ z§kazku, v r§mci ktorej nebolo vydan® rozhodnutie podŎa Ä 

175 ods. 1 alebo ods. 4 ZVO. 

5. V pr²pade, ak ide podlimitn¼ z§kazku realizovan¼ cez EKS, m§ poskytovateŎ moģnosŠ (nie 

povinnosŠ) poģiadaŠ ĐVO o kontrolu. N§slednĨ postup poskytovateŎa bude vyplĨvaŠ z vĨsledku 

tejto kontroly.  

6. PoskytovateŎ m§ z§roveŔ moģnosŠ poģiadaŠ ĐVO o kontrolu VO aj v pr²pade, ak v r§mci tohto 

VO boli predloģen® iba dve ponuky, za podmienky, ģe predloģen® zd¹vodnenie prij²mateŎa 

nepoklad§ za dostatoļn® a ak ide o podlimitn¼ z§kazku alebo nadlimitn¼ z§kazku, v r§mci ktorej 

nebolo vydan® rozhodnutie podŎa Ä 175 ods. 1 alebo ods. 4 ZVO.  
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7. Ustanovenia tĨkaj¼ce sa pr²padu, keŅ bola predloģen§ jedna alebo dve ponuky, sa nevzŠahuj¼ na 

z§kazky s n²zkymi hodnotami podŎa Ä 117 ZVO. 

8. V r§mci postupov zad§vania podlimitnĨch z§kaziek realizovanĨch cez elektronick® trhovisko 

prij²mateŎ eġte v r§mci pr²pravy s¼Šaģe (objedn§vkov®ho formul§ra) zvol² moģnosŠ nedokonania 

procesu zad§vania z§kaziek s 1 dod§vateŎom. 

2.1.16 Odst¼penie od zmluvy 

1. PodŎa Ä 19 ZVO je moģn® v r§mci urļitĨch okolnost² odst¼penie od zmluvy/r§mcovej 

dohody/koncesnej zmluvy. S ohŎadom na  Ä 19 ods. 2 je moģn® odst¼piŠ od zmluvy v pr²pade, ģe 

d¹jde k podstatnej zmene zmluvy, ktor§ nem¹ģe byŠ rieġen§ dodatkom k zmluve, ale len novĨm 

verejnĨm obstar§van²m. Okolnosti odst¼penia od zmluvy v takomto pr²pade m¹ģu byŠ predmetom 

kontroly poskytovateŎa.  

2.1.17 Povinnosti zverejŔovania zml¼v / dodatkov podŎa Ä 5a z§kona o slobodnom pr²stupe 

k inform§ci§m 

1. Kaģd§ zmluva alebo dodatok uzavretĨ povinnou osobou, ktorĨ podlieha povinnosti zverejnenia 

podŎa Ä 5a z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m, mus² byŠ zverejnen§ v Centr§lnom registri 

zml¼v, alebo na webovom s²dle prij²mateŎa (s ohŎadom na kateg·riu povinnej osoby). 

2. V nadvªznosti na z§kon ļ. 546/2010 Z. z., ktorĨm sa dopŌŔa z§kon ļ. 40/1964 Zb. Obļiansky 

z§konn²k v znen² neskorġ²ch predpisov, ak prij²mateŎ nezverejnil uzavret¼ zmluvu, resp. dodatok 

k zmluve, v lehote do 3 mesiacov od jej podp²sania, m§ sa za to, ģe tak§to zmluva alebo dodatok 

v¹bec nevznikla. Rovnako nie je dovolen® plnenie zmluvy eġte pred d§tumom jej ¼ļinnosti.  

3. Splnenie uvedenej povinnosti bude predmetom kontroly zo strany poskytovateŎa.  

TIP:  Pri z§kazk§ch zrealizovanĨch cez elektronick® trhovisko s¼ vĨsledn® zmluvy s ¼speġnĨm 

uch§dzaļom automaticky zverejŔovan® v Centr§lnom registri zml¼v. 

2.1.18 Ochrana hospod§rskej s¼Šaģe 

1. PoskytovateŎ v r§mci vĨkonu kontroly VO posudzuje predmetn® VO aj z pohŎadu moģn®ho 

poruġenia hospod§rskej s¼Šaģe podŎa z§kona o ochrane hospod§rskej s¼Šaģe (dohody obmedzuj¼ce 

s¼Šaģ podŎa Ä 4 z§kona o ochrane hospod§rskej s¼Šaģe) 20.  

2. V pr²pade, ģe poskytovateŎ zist² pri kontrole VO skutoļnosti, ktor® bud¼ indikovaŠ podozrenie 

z moģn®ho poruġenia z§kona o ochrane hospod§rskej s¼Šaģe (napr. moģnej kartelovej dohody alebo 

inej dohody obmedzuj¼cej s¼Šaģ), je poskytovateŎ opr§vnenĨ zaslaŠ podnet na vykonanie 

preġetrenia Protimonopoln®mu ¼radu SR. Je potrebn® upozorniŠ prij²mateŎa, ģe v pr²pade, ak 

vĨsledkom tohto konania bude potvrdenie poruġenia z§kona o ochrane hospod§rskej s¼Šaģe, m¹ģe 

uveden® predstavovaŠ prek§ģku v Ņalġom spolufinancovan² vĨdavkov z predmetn®ho VO zo strany 

poskytovateŎa.  

3. Za ¼ļelom zvĨġenia informovanosti prij²mateŎov je v pr²lohe ļ. 8 tejto pr²ruļky (Rizikov® 

indik§tory k moģnĨm poruġeniam z§kona o ochrane hospod§rskej s¼Šaģe) uvedenĨ zoznam 

rizikovĨch indik§torov, predstavuj¼cich situ§cie, ktor® zvyġuj¼ pravdepodobnosŠ, ģe v r§mci 

dan®ho zad§vania z§kazky mohlo d¹jsŠ k poruġeniu z§kona o ochrane hospod§rskej s¼Šaģe. 

Odpor¼ļa sa, aby sa prij²mateŎ s tĨmito indik§tormi obozn§mil, a v pr²pade, ģe s§m v r§mci 

realiz§cie VO identifikuje niektor® z nich, zv§ģil podŎa povahy a z§vaģnosti tĨchto ind²ci², rovnako 

moģnosŠ podania podnetu Protimonopoln®mu ¼radu SR. 

2.1.19 Inform§cia o uzavret² zmluvy a ozn§menie o vĨsledku verejn®ho obstar§vania 

1. Prij²mateŎ je povinnĨ v r§mci postupu zad§vania nadlimitnĨch z§kaziek zaslaŠ ozn§menie 

o vĨsledku VO po uzavret² zmluvy alebo r§mcovej dohody v zmysle Ä 26 ods. 3 ZVO.  

                                                      
20 Z§roveŔ v pr²pade vĨkonu kontroly VO zo strany ĐVO podŎa Ä 169 ods. 2 ZVO sk¼ma pr²tomnosŠ rizikovĨch 

indik§torov poukazuj¼cich na moģn® poruġenia hospod§rskej s¼Šaģe  aj ĐVO. 

https://www.crz.gov.sk/
http://www.antimon.gov.sk/
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2. Prij²mateŎ je povinnĨ v r§mci postupu zad§vania podlimitnĨch z§kaziek bez vyuģitia 

elektronick®ho trhoviska zaslaŠ inform§ciu o uzavret² zmluvy po uzavret² zmluvy v zmysle Ä  113 

ods. 3 ZVO. 

2.1.20 Archiv§cia dokument§cie z verejn®ho obstar§vania 

1. Prij²mateŎ m§ podŎa Ä 24 ods. 1 ZVO povinnosŠ evidovaŠ vġetky doklady a dokumenty 

z pouģit®ho postupu VO a uchov§vaŠ ich pªŠ rokov odo dŔa odoslania ozn§menia o vĨsledku 

verejn®ho obstar§vania, ak osobitnĨ predpis neustanovuje inak.  

2. UpozorŔujeme prij²mateŎa na povinnosŠ archiv§cie kompletnej dokument§cie v origin§li tĨkaj¼cej 

sa verejn®ho obstar§vania do 31. decembra 2028 alebo aj po tomto d§tume, ak do 31. decembra 

2028 nedoġlo k vysporiadaniu finanļnĨch vzŠahov medzi poskytovateŎom a prij²mateŎom. 

Rovnopis zmluvy, r§mcovej dohody alebo koncesnej zmluvy, uzavretej ako vĨsledok verejn®ho 

obstar§vania je prij²mateŎ povinnĨ uchov§vaŠ poļas celej doby jej trvania.  

3. V pr²padoch dokument§cie zverejŔovanej na internete, kde je doba zverejnenia a archiv§cie tĨchto 

dokumentov kratġia ako t§, ktor§ je stanoven§ v zmluve o poskytnut² NFP (napr. v r§mci 

elektronick®ho trhoviska), je prij²mateŎ rovnako povinnĨ zabezpeļiŠ z§lohovanie a archiv§ciu 

dokument§cie do uplynutia leh¹t uvedenĨch v zmluve o poskytnut² NFP.  

2.2 Postupy vo verejnom obstar§van² 

2.2.1 Postupy zad§vania z§kazky z hŎadiska limitov 

2.2.1.1 Nadlimitn® postupy 

1. PodŎa Ä 29 ZVO nadlimitnĨmi postupmi zad§vania z§kaziek s¼: 

¶ verejn§ s¼Šaģ,  

¶ uģġia s¼Šaģ,  

¶ rokovacie konanie so zverejnen²m,  

¶ s¼ŠaģnĨ dial·g, 

¶ inovat²vne partnerstvo, 

¶ priame rokovacie konanie. 

2. PodŎa Ä 5 ods. 1 z§kazka je nadlimitn§, podlimitn§ alebo ZsNH v z§vislosti od jej predpokladanej 

hodnoty. Z tohto pohŎadu na uveden® ustanovenie upozorŔujeme najmª prij²mateŎov, ktor² s¼ 

osobami podŎa Ä 8 ods. 2 ZVO. 

3. Limity s¼ upraven® v Ä 5  ZVO. Odpor¼ļa sa prij²mateŎovi, aby si pred vyhl§sen²m VO vģdy overil 

platn® limity pre nadlimitn® z§kazky, nakoŎko tie podliehaj¼ zmen§m, ktor® ĐVO oznamuje 

vġeobecne z§vªznĨm pr§vnym predpisom.  

4. PodŎa Ä 66 ods. 8 ZVO, ak ide o tovary a sluģby beģne dostupn® na trhu, verejnĨ obstar§vateŎ 

m¹ģe verejn¼ s¼Šaģ uskutoļniŠ s vyuģit²m elektronick®ho trhoviska (tzv. nadlimitn® trhovisko).  

2.2.1.2 Podlimitn® postupy 

1. PodŎa Ä 108 ods. 1 ZVO sa rozliġuj¼ postupy zad§vania podlimitnĨch z§kaziek na:  

a) podŎa Ä 109 aģ 112, ak ide o dodanie tovaru, uskutoļnenie stavebnĨch pr§c alebo 

poskytnutie sluģby beģne dostupnĨch na trhu, (postup sa vzŠahuje na z§kazky zad§van® cez 

elektronick® trhovisko), 

b) postup podŎa Ä 113 aģ 116 ZVO (postup zad§vania z§kazy bez vyuģitia elektronick®ho 

trhoviska), 

  c)  podŎa Ä 109 aģ 112 ZVO alebo podŎa Ä 113 aģ 116 ZVO, ak ide o dodanie tovaru, ktorĨm 

s¼ potraviny a ak ide o z§kazku podŎa Ä 108 ods. 2 ZVO (chr§nen® dielne a pracovisk§, 

soci§lna integr§cia, programy chr§nenĨch pracovnĨch miest atŅ.) 
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2. V s¼vislosti s voŎbou vhodn®ho postupu zad§vania podlimitnĨch z§kaziek je prij²mateŎ povinnĨ 

vypracovaŠ dokument, ktorĨ bude obsahovaŠ vġetky relevantn® skutoļnosti, ktor® prij²mateŎ 

zohŎadŔoval a posudzoval v s¼vislosti s rozhodnut²m o urļen² pouģit®ho postupu VO (najmª 

okolnosti, na z§klade ktorĨch prij²mateŎ us¼dil, ģe tovar, sluģba alebo pr§ca, ktor® s¼ predmetom 

z§kazky, s¼ alebo nie s¼ beģne dostupn® na trhu). Dokument s urļen²m a zd¹vodnen²m postupu je 

prij²mateŎ povinnĨ uchov§vaŠ a archivovaŠ spolu s ostatnou dokument§ciou k VO. Tento 

dokument bude predmetom kontroly zo strany poskytovateŎa.  

TIP:  V pr²pade, ģe prij²mateŎ nebude maŠ istotu v posudzovan², ļi predmet z§kazky spŌŔa defin²ciu 

beģnej dostupnosti, odpor¼ļa sa, aby si prij²mateŎ v r§mci elektronick®ho trhoviska vyhŎadal, ļi 

podobnĨ alebo rovnakĨ predmet z§kazky je alebo bol na elektronickom trhovisku obchodovanĨ. 

VĨsledok uveden®ho prieskumu m¹ģe pom¹cŠ prij²mateŎovi pri prij²man² koneļn®ho rozhodnutia. 

S¼ļasne je potrebn® upozorniŠ na skutoļnosŠ, ģe samotn§ existencia, alebo neexistencia obchodov 

uskutoļnenĨch s vyuģit²m elektronick®ho trhoviska, ktorĨch predmetom bol urļitĨ predmet z§kazky, 

nie je automaticky d¹kazom, ģe obstar§vanĨ tovar, sluģba alebo pr§ca je alebo nie je beģne 

dostupnĨ/§.  

2.2.1.2.1 Elektronick® trhovisko 

1. Na postupy zad§vania z§kazky cez elektronick® trhovisko sa vzŠahuj¼ ustanovenia Ä 109 a 110 

ZVO. VĨber a preuk§zanie vĨberu postupu je potrebn® vykonaŠ aj s ohŎadom na ustanovenia 

predoġlej ļasti tejto pr²ruļky. 

2. Pravidl§ a postupy kontroly VO vykon§vanej poskytovateŎom s¼ uveden® v tejto pr²ruļke v ļasti 

Kontrola z§kaziek zad§vanĨch cez elektronick® trhovisko. 

3. Za VO vyhl§sen® a zrealizovan® cez elektronick® trhovisko nesie prij²mateŎ z pohŎadu ZVO pln¼ 

zodpovednosŠ, preto je potrebn®, aby prij²mateŎ uveden® zohŎadŔoval najmª pri definovan² opisu 

predmetu z§kazky, ako aj Ņalġ²ch ġpecifik§ci² a osobitnĨch poģiadaviek na plnenie tak, aby opis, 

ġpecifik§cie a stanoven® poģiadavky neboli v rozpore s ustanoveniami Ä 42 ZVO a v rozpore 

s princ²pmi VO uvedenĨmi v Ä 10 ods. 2 ZVO. SkutoļnosŠ, ģe opisnĨ formul§r prejde cez 

karant®nu opisnĨch formul§rov bez n§vrhov na jeho ¼pravu, nie je d¹kazom, ģe predmetnĨ opis je 

v s¼lade so ZVO. 

4. S ohŎadom na ustanovenie Ä 6 ods. 16 ZVO, nie je v s¼lade so ZVO, ak sa z§kazka rozdel² 

s cieŎom zn²ģiŠ PHZ pod finanļn® limity podŎa ZVO. Z tohto d¹vodu, pokiaŎ by rozdelen²m 

z§kazky na viacer® menġie z§kazky realizovan® cez elektronick® trhovisko doġlo k ob²deniu 

postupu zad§vania z§kazky cez nadlimitn® postupy, uveden® bude pos¼den® ako poruġenie ZVO.  

5. Vġeobecn® zmluvn® podmienky, ktor® s¼ s¼ļasŠou zml¼v uzatv§ranĨch na elektronickom 

trhovisku, obsahuj¼ aj osobit¼ ļasŠ vzŠahuj¼cu sa na z§kazky spolufinancovan® z fondov EĐ. 

Odpor¼ļame prij²mateŎom, aby sa obozn§mili s ObchodnĨmi podmienkami elektronick®ho 

trhoviska21, ktor® v ļl. XV. VġeobecnĨch zmluvnĨch podmienok obsahuj¼ Osobitn® ustanovenia 

o z§kazk§ch financovanĨch z fondov EĐ. S ohŎadom na uveden® je potrebn®, aby prij²mateŎ 

zodpovedne oznaļoval pri definovan² zmluvnĨch ġpecifik§ci² skutoļnosŠ, ļi bude z§kazka 

spolufinancovan§ z fondov EĐ.  

6. ĐļinnosŠ zml¼v uzavretĨch cez elektronick® trhovisko, ktor® bud¼ spolufinancovan® z fondov EĐ, 

je naviazan§ na vĨsledky kontroly predmetn®ho VO zo strany poskytovateŎa. Ak vĨsledok 

predmetnej kontroly VO nebude kladnĨ, nie je splnen§ podmienka pre nadobudnutie ¼ļinnosti 

zmluvy v s¼lade so vġeobecnĨmi zmluvnĨmi podmienkami elektronick®ho trhoviska. Z uveden®ho 

d¹vodu je potrebn® upozorniŠ na skutoļnosŠ, ģe k plneniu zmluvy nem¹ģe d¹jsŠ sk¹r, ako sa 

zmluva s ¼speġnĨm uch§dzaļom stane ¼ļinnou. Pre bezprobl®mov® plnenie zmluvy je nevyhnutn®, 

aby prij²mateŎ po doruļen² spr§vy z kontroly VO, bezodkladne upozornil na t¼to skutoļnosŠ 

dod§vateŎa. Z§roveŔ je potrebn®, aby prij²mateŎ pri stanovovan² lehoty plnenia zmluvy (napr. 

lehoty na dodanie tovaru, poskytnutie sluģby, uskutoļnenie pr§ce) zohŎadŔoval lehotu potrebn¼ na 

                                                      
21 https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail  

https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail
https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail
https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail
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ex-post kontrolu VO vykon§van¼ poskytovateŎom (t.j. stanovil lehotu plnenia s dostatoļnou 

rezervou pre vĨkon kontroly VO).  

7. PoskytovateŎ poģaduje, aby pri vypŌŔan² objedn§vkov®ho formul§ru prij²mateŎ oznaļil moģnosŠ 

ĂNedokonanie z§kazky s jednĨm dod§vateŎomñ. 

8. PoskytovateŎ m¹ģe v r§mci vĨkonu kontroly VO poģadovaŠ od prij²mateŎa preuk§zanie s¼ladu 

ġpecifik§cie tovaru, ktorĨ bude predmetom dodania s technickou ġpecifik§ciou uv§dzanou 

v objedn§vkovom formul§ri, ako aj preuk§zanie vecn®ho s¼ladu predmetu obstarania so schv§lenou 

ĢoNFP. Aj z tohto d¹vodu sa odpor¼ļa, aby prij²mateŎ v osobitnĨch poģiadavk§ch na plnenie 

zmluvy urļil podmienku, ģe dod§vateŎ je povinn² v urļenej lehote odo dŔa uzavretia zmluvy 

predloģiŠ podrobnĨ aktualizovanĨ rozpoļet (napr. v pr²pade z§kaziek s viacpoloģkovĨmi 

predmetmi obstarania) spolu so ġpecifik§ciou ï uvedenie konkr®tnej znaļky, vĨrobcu a typov®ho 

oznaļenia tovaru, ktorĨ bude predmetom dodania (napr. katal·govĨ list, technickĨ opis a pod.), na 

z§klade ļoho sa preuk§ģe splnenie poģadovanĨch technickĨch a inĨch poģiadaviek na predmet 

z§kazky.  

9. Odpor¼ļa sa, aby v osobitnĨch poģiadavk§ch na plnenie prij²mateŎ urļil podmienku, ģe s¼ļasŠou 

aktualizovan®ho rozpoļtu a fakt¼ry bude ļ²slo s¼visiaceho projektu v r§mci ITMS2014+, s ktorĨm 

prij²mateŎ obozn§mi dod§vateŎa po uzavret² zmluvy. Neodpor¼ļame ļ²slo ITMS2014+ uv§dzaŠ 

v ġpecifik§ci² vopred, nakoŎko toto nar¼ġa zachovanie princ²pu anonymity poļas zad§vania 

z§kazky cez elektronick® trhovisko.  

10. Prij²mateŎom sa odpor¼ļa pri zad§van² objedn§vkovĨch atrib¼tov vģdy obmedziŠ maxim§lnu 

pon¼knut¼ cenu. 

11. Po zverejnen² vĨsledku zad§vania z§kazky je potrebn® presk¼maŠ, ļi je ¼speġnĨ uch§dzaļ/ 

dod§vateŎ opr§vnenĨ dod§vaŠ tovar, uskutoļŔovaŠ stavebn® pr§ce alebo poskytovaŠ sluģbu vo 

vzŠahu k predmetu z§kazky. (viac. viŅ upozornenie ĐVO22 ). 

 

Upozornenie: K problematike zad§vania podlimitnĨch z§kaziek na uskutoļnenie stavebnĨch pr§c cez 

elektronick® trhovisko vydal ĐVO vĨkladov® stanovisko ļ. 2/2017, v zmysle ktor®ho je z§kazka na 

uskutoļnenie stavebnĨch pr§c, ktorej predmetom je najmª uskutoļnenie stavby, vypracovanie 

projektovej dokument§cie a uskutoļnenie stavby alebo uskutoļnenie stavebnĨch pr§c podŎa 

projektovej dokument§cie, svojou povahou jedineļn§, nie je beģne dostupn§ na trhu, a preto ju nie je 

moģn® zad§vaŠ cez elektronick® trhovisko. 

 

Najļastejġie nedostatky pri zad§van² z§kaziek cez elektronick® trhovisko: 

- diskriminaļnĨ opis predmetu z§kazky (napr. uvedenie konkr®tnej znaļky obstar§van®ho tovaru bez 
pripustenia ekvivalentu, pr²liġ ġpecifickĨ opis predmetu z§kazky, ktor®mu vyhovuje len jeden 

vĨrobok a pod.),  

- pr²liġ vġeobecnĨ alebo nedostatoļnĨ opis predmetu z§kazky, 

- diskriminaļn® alebo neprimeran® osobitn® poģiadavky na plnenie, 

- stanovovanie lehoty plnenia zmluvy nezohŎadŔuje ļas vyhl§senia VO a ļas potrebnĨ na ex-post 

kontrolu VO vykon§van¼ poskytovateŎom. 
 

TIP:  Pre zlepġenie orient§cie a znalost² v zad§van² z§kaziek cez elektronick® trhovisko odpor¼ļame 

sledovaŠ zoznamy, ġtatistiky a registre trhoviska, akĨmi s¼ napr. prehŎad obchodov, kniģnica opisnĨch 

formul§rov alebo ġtatistiky obchodovania. 

TIP:  V pr²pade, ģe na trhovisku obstar§va subjekt, ktorĨ eġte nie je prij²mateŎ NFP (t.j. nem§ uzavret¼ 

platn¼ zmluvu o poskytnut² NFP), avġak m§ vedomosŠ o tom, ģe vĨdavky z dan®ho VO bud¼ alebo 

m¹ģu byŠ spolufinancovan® z fondov EĠIF, neoznaļ² v objedn§vkovom formul§ri Ăspolufinancovanie 

z fondov EĐ alebo inĨch finanļnĨch n§strojovñ avġak na t¼to skutoļnosŠ upozorn² v osobitnĨch 

poģiadavk§ch na plnenie.  

                                                      
22 https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/vykladove-stanoviska-uradu/prehlad-vseobecnych-

informacii-577.html 

 

https://portal.eks.sk/SpravaZakaziek/Zakazky/Prehlad
https://portal.eks.sk/SpravaKniznice/OpisneFormulareKniznice/VerejnyPrehlad
https://portal.eks.sk/SpravaKniznice/OpisneFormulareKniznice/VerejnyPrehlad
https://portal.eks.sk/Reporty/Home/StatistikyObchodovania
https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/vykladove-stanoviska-uradu/prehlad-vseobecnych-informacii-577.html
https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/vykladove-stanoviska-uradu/prehlad-vseobecnych-informacii-577.html
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TIP: Odpor¼ļame v osobitnĨch poģiadavk§ch na plnenie uv§dzaŠ pravidlo, podŎa ktor®ho dod§vateŎ, 

ktorĨ predloģ² ponuku ako neplatca DPH prehl§si, ģe v pr²pade zmeny postavenia dod§vateŎa na 

platcu DPH je n²m predloģen§ kontraktaļn§ cena koneļn§ a nemenn§ a bude povaģovan§ na ¼rovni s 

DPH. 

TIP:  PokiaŎ prij²mateŎ bude pri plnen² z§kazky spolufinancovanej z OP KĢP vyuģ²vaŠ inĨ bankovĨ 

¼ļet, akĨ m§ uvedenĨ vo svojom profile EKS, je potrebn® t¼to skutoļnosŠ zohŎadniŠ pri vytv§ran² 

objedn§vkov®ho formul§ru (napr. uveden²m tejto inform§cie v osobitnĨch podmienkach plnenia) 

a n§sledne po zadan² z§kazky ozn§miŠ dod§vateŎovi ¼ļet, ktorĨ bude v r§mci finanļn®ho plnenia 

vyuģ²vanĨ.  

2.2.1.2.2 Podlimitn® z§kazky bez vyuģitia elektronick®ho trhoviska 

1. Pri zad§van² podlimitnĨch z§kaziek bez vyuģitia elektronick®ho trhoviska postupuje prij²mateŎ 

podŎa Ä 113 aģ Ä 116 ZVO. 

2. Pri predkladan² dokument§cie na kontrolu poskytovateŎovi postupuje prij²mateŎ podŎa ļasti 

Ġtandardn§ ex-post kontrola verejn®ho obstar§vania.  

2.2.1.3 Z§kazky podŎa Ä 117 ZVO ï z§kazky s n²zkou hodnotou 

1. S ohŎadom na opr§vnenosŠ postupu zad§vania ZsNH je d¹leģit® spr§vne urļiŠ postup obstar§vania 

s ohŎadom na skutoļnosŠ, ļi sa jedn§ o tovar, sluģbu alebo pr§cu, ktor§ nie je beģne dostupn§ na 

trhu. Prij²mateŎ je povinnĨ vypracovaŠ dokument, ktorĨ bude obsahovaŠ vġetky relevantn® 

skutoļnosti, ktor® prij²mateŎ zohŎadŔoval a posudzoval v s¼vislosti s rozhodnut²m o urļen² 

pouģit®ho postupu VO (najmª okolnosti, na z§klade ktorĨch prij²mateŎ us¼dil, ģe tovar, sluģba 

alebo pr§ca, ktor® s¼ predmetom z§kazky, nie s¼ beģne dostupn® na trhu).  

2. Pri zad§van² ZsNH postupuje prij²mateŎ v s¼lade s princ²pmi VO uvedenĨmi v Ä 10 ods. 2 ZVO, 

v s¼lade s pr²sluġnĨmi ustanoveniami Syst®mu riadenia EĠIF (kapitola 3.3.7.2.6.), v s¼lade s MP 

CKO ļ. 14 a v s¼lade s ustanoveniami k ZsNH uvedenĨmi v tejto pr²ruļke (Kontrola ZsNH). 

3. Stanoven® pravidl§ a povinnosti sa vzŠahuj¼ na vġetky ZsNH, ktor® bud¼ spolufinancovan® z OP 

KĢP, bez ohŎadu na skutoļnosŠ, kedy ich prij²mateŎ zrealizoval (t.j. ļi pred alebo po podpise 

zmluvy o poskytnut² NFP alebo pred alebo po schv§len² ĢoNFP). PokiaŎ prij²mateŎ predloģ² 

poskytovateŎovi na kontrolu dokument§ciu zo zad§vania ZsNH, pri ktorej obstar§van² 

nepostupoval podŎa pravidiel uvedenĨch v kapitole 3.3.7.2.6 Syst®mu riadenia EĠIF, prij²mateŎ 

nepripust² vĨdavky vyplĨvaj¼ce z tak®hoto VO do financovania. 

4. Postup zad§vania z§kazky, pri ktorom bola vĨzva na predkladanie pon¼k odoslan§ na uverejnenie 
alebo postup zad§vania z§kazky preuk§zateŎne zaļatĨ do 31.05.2017, sa dokonļ² podŎa predpisov 

¼ļinnĨch do 31.05.2017 v s¼lade s Pr²ruļkou k procesu VO, verzia 2.3. 

5. ZsNH pre ¼ļely voŎby spr§vneho postupu zad§vania z§kazky v z§vislosti od ich predpokladanej 

hodnoty rozdeŎuj¼ na: 

¶ z§kazky, ktorĨch PHZ je rovn§, alebo vyġġia ako 5 000 EUR (Ņalej aj Ăz§kazky nad 5 000 

EURñ), 

¶ z§kazky, ktorĨch PHZ je niģġia ako 5 000 EUR (Ņalej aj Ăz§kazky do 5 000 EURñ). 

2.2.1.3.1 ZÜËÁÚËÙ nad 5 000 EUR 

1. Prij²mateŎ urļ² spr§vny postup, a to s ohŎadom na urļen¼ PHZ (urļen¼ v s¼lade s Ä 6 ZVO - najmª 

s Ä 6 ods.1 ZVO a Ä 6 ods. 18 ZVO) a s ohŎadom na skutoļnosŠ, ļi ide o tovar, stavebn¼ pr§cu 

alebo sluģbu, ktor§ nie je beģne dostupn§ na trhu. V pr²pade, ģe predmetom obstar§vania je tovar, 

stavebn§ pr§ca alebo sluģba, ktor§ je beģne dostupn§ na trhu, prij²mateŎ je povinnĨ zad§vaŠ 

z§kazku prostredn²ctvom elektronick®ho trhoviska podŎa Ä 108 ods. 1 p²sm. a) ZVO a nie postupmi 

uvedenĨmi v tejto kapitole. Uveden® pravidlo neplat² pre ZsNH podŎa pr²lohy ļ. 1 ZVO (soci§lne 

sluģby a in® osobitn® sluģby), na ktor® sa pravidlo vzŠahuje, ak sa PHZ rovn§ alebo presahuje 
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5 000 EUR bez DPH, bez ohŎadu na skutoļnosŠ, ļi sa jedn§ o beģne dostupn® tovary, sluģby alebo 

stavebn® pr§ce. 

2. V pr²pade z§kaziek nad 5 000 EUR mus² prij²mateŎ vykonaŠ vġetky Ņalej uveden® ¼kony, ktor® 

maj¼ zabezpeļiŠ z²skanie ļo najvyġġieho poļtu p²somnĨch pon¼k na obstaranie tovarov, 

stavebnĨch pr§c alebo sluģieb. Za p²somn¼ ponuku sa poklad§ aj ponuka podan§ elektronicky. 

S¼ļasŠou dokument§cie musia byŠ doklady potvrdzuj¼ce kroky uch§dzaļov v s¼lade s ļasovĨm 

harmonogramom uvedenĨm vo vĨzve na s¼Šaģ. 

3. Prij²mateŎ zverejŔuje na svojom webovom s²dle vĨzvu na s¼Šaģ. Vo vĨzve stanov² okrem in®ho aj 

lehotu na predkladanie pon¼k, ktor§ mus² byŠ primeran§ predmetu z§kazky, avġak nesmie byŠ 

kratġia ako 5 pracovnĨch dn² (do lehoty sa nezapoļ²tava deŔ zverejnenia). Prij²mateŎ je povinnĨ 

zdokumentovaŠ zverejnenie vĨzvy na s¼Šaģ hodnovernĨm sp¹sobom (napr. printscreenom, 

z ktor®ho je zrejm² term²n zverejnenia vĨzvy na s¼Šaģ). PokiaŎ prij²mateŎ preuk§zateŎne 

nedisponuje vlastnĨm webovĨm s²dlom, vĨzvu na s¼Šaģ zverejn² na inom vhodnom webovom 

s²dle, alebo v printovĨch m®di§ch. 

4. Vo vĨzve na s¼Šaģ prij²mateŎ uvedie najmª svoju identifik§ciu, jednoznaļn¼ a ¼pln¼ ġpecifik§ciu 

predmetu z§kazky op²san¼ nediskriminaļnĨm sp¹sobom v s¼lade s Ä 10 ods. 2 a Ä 42 ods. 3 ZVO, 

podmienky ¼ļasti (ak ich stanovuje), PHZ, podmienky realiz§cie zmluvy (najmª lehotu plnenia 

zmluvy a miesto dodania), krit®ri§ na hodnotenie pon¼k, presn¼ lehotu a adresu na predkladanie 

pon¼k. 

5. Prij²mateŎ je povinnĨ pri zad§van² z§kaziek nad 5 000 EUR v ten istĨ deŔ, ako zverejnen² vĨzvu 

na s¼Šaģ na svojom alebo inom vhodnom webovom s²dle alebo v printovĨch m®di§ch, zaslaŠ e-

mailom inform§ciu o zverejnen² vĨzvy na s¼Šaģ aj na osobitnĨ e-mailovĨ kontakt CKO 

zakazkycko@vlada.gov.sk23.  

6. Forma, rozsah a ġtrukt¼ra inform§ci², ktor® je prij²mateŎ povinnĨ dodrģaŠ a zaslaŠ v pr²lohe e-mailu 

na e-mailovĨ kontakt CKO uvedenĨ v odseku 5 tejto ļasti pr²ruļky, s¼ uveden® v Pr²lohe ļ. 5 

pr²ruļky TabuŎka zasielan§ CKO v r§mci postupu zad§vania z§kaziek nad 5 000 EUR. 

7. CKO inform§ciu od prij²mateŎa po jej doruļen² povinne a bezodkladne zverejn² na svojom 

webovom s²dle www.partnerskadohoda.gov.sk. CKO nenesie zodpovednosŠ za spr§vnosŠ a 

presnosŠ takto predloģenĨch ¼dajov a ani nevykon§va overenie tĨchto ¼dajov. V pr²pade, ģe 

prij²mateŎ poskytne nepresn®, chybn® alebo zav§dzaj¼ce inform§cie, ktor® neved¼ k spoŎahliv®mu 

identifikovaniu predmetnej z§kazky, je toto povaģovan® za nesplnenie oznamovacej povinnosti v 

zmysle bodu 2 ļasti 3.3.7.2.5.1 Syst®mu riadenia EĠIF.  

8. Prij²mateŎ nenesie zodpovednosŠ za oneskoren® zverejnenie alebo nezverejnenie poģadovanĨch 

inform§ci² v pr²pade, ģe si splnil povinnosŠ riadne zverejniŠ vĨzvu na s¼Šaģ a inform§cie o jej 

zverejnen² zaslal v s¼lade s urļenĨmi podmienkami CKO (napr. technick® probl®my na strane 

zverejŔovateŎa inform§ci²). Prij²mateŎ je pre tento pr²pad povinnĨ archivovaŠ dokumenty 

preukazuj¼ce zaslanie inform§ci² o zverejnen² vĨzvy na s¼Šaģ CKO. 

9. V pr²pade, ģe prij²mateŎ nedodrģ² povinnosŠ zaslania inform§cie o zverejnen² vĨzvy na s¼Šaģ CKO 

v ten istĨ deŔ, ako zverejn² vĨzvu na s¼Šaģ alebo v printovĨch m®di§ch a t¼to inform§ciu zaġle 

nesk¹r avġak eġte v lehote na predkladanie pon¼k, je povinnĨ predŌģiŠ lehotu na predkladanie 

pon¼k o dobu omeġkania zaslania inform§cie na e-mailovĨ kontakt CKO (inform§cia zaslan§ CKO 

uģ bude obsahovaŠ ¼daj so zohŎadnen²m predŌģenia lehoty na predkladanie pon¼k). O predŌģen² 

lehoty na predkladanie pon¼k mus² prij²mateŎ informovaŠ potenci§lnych z§ujemcov alebo 

uch§dzaļov rovnakĨm sp¹sobom, akĨm ozn§mil z§mer zadaŠ z§kazku (napr. viditeŎn® zverejnenie 

zmeny vykonanej vo vĨzve na s¼Šaģ na webovom s²dle prij²mateŎa alebo inom vhodnom webovom 

s²dle alebo v printovĨch m®di§ch) a z§roveŔ je prij²mateŎ povinnĨ predŌģenie lehoty na 

predkladanie pon¼k preuk§zateŎne ozn§miŠ vġetkĨm oslovenĨm potenci§lnym dod§vateŎom alebo 

zn§mym z§ujemcom. Takto vykonanĨ postup je povaģovanĨ za splnenie oznamovacej povinnosti v 

zmysle bodu 5 tejto kapitoly pr²ruļky.  

                                                      
23 TelefonickĨ kontakt +421 2 20925674 sl¼ģi len pre ¼ļely technickĨch ot§zok s¼visiacich s plnen²m uvedenej 

povinnosti a nie pre ¼ļely poskytovania metodickĨch usmernen² a konzult§cii spojenĨch s pr²pravou a 

realiz§ciou z§kaziek v zmysle urļenĨch pravidiel. 

mailto:zakazkycko@vlada.gov.sk
http://www.partnerskadohoda.gov.sk/
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10. Predloģenie inform§cie o zverejnen² vĨzvy na s¼Šaģ CKO podŎa ods. 5 tejto kapitoly pr²ruļky aģ 

po uplynut² lehoty na predkladanie pon¼k je povaģovan® za nesplnenie oznamovacej povinnosti 

v zmysle bodu 2 ļasti 3.3.7.2.5.1 Syst®mu riadenia EĠIF. 

11. CKO nenesie zodpovednosŠ za ¼dajov¼ presnosŠ takto predloģenĨch inform§ci² a ani nevykon§va 

overenie tĨchto ¼dajov. V pr²pade, ģe prij²mateŎ v r§mci tejto ġtrukt¼ry ¼dajov poskytne nepresn®, 

chybn® alebo zav§dzaj¼ce inform§cie, ktor® neved¼ k spoŎahliv®mu identifikovaniu predmetnej 

z§kazky, je toto povaģovan® za nesplnenie oznamovacej povinnosti v zmysle bodu 2 ļasti 

3.3.7.2.5.1 Syst®mu riadenia EĠIF. 

12. Prij²mateŎ je povinnĨ s¼ļasne so zverejnen²m vĨzvy na s¼Šaģ a zaslan²m inform§cie o tomto 

zverejnen² CKO z§roveŔ zaslaŠ vĨzvu na s¼Šaģ minim§lne trom potenci§lnym dod§vateŎom. 

Osloven® subjekty musia byŠ opr§vnen® dod§vaŠ tovar, poskytovaŠ sluģbu, alebo uskutoļniŠ pr§cu 

v rozsahu predmetu z§kazky (identifik§cia prebieha najmª cez verejne dostupn® inform§cie 

uveden® v obchodnom registri alebo v ģivnostenskom registri). V pr²pade, ģe prij²mateŎ vo vĨzve 

na s¼Šaģ stanov² podmienky ¼ļasti alebo osobitn® podmienky plnenia zmluvy, vyber§ subjekty, 

ktorĨm zaġle vĨzvu na s¼Šaģ aj s ohŎadom na tieto skutoļnosti, a to tak, aby osloven® subjekty tieto 

podmienky potenci§lne spŌŔali, a teda boli sp¹sobil® dodaŠ predmet z§kazky. Prij²mateŎ je povinnĨ 

archivovaŠ dokumenty, ktor® preukazuj¼ zaslanie vĨzvy na s¼Šaģ minim§lne trom potenci§lnym 

dod§vateŎom (napr. formou e-mailovej notifik§cie ï potvrdenie o odoslan², o prijat², resp. o 

preļ²tan² e-mailu). UpozorŔujeme na potrebu zabezpeļenia anonymity oslovovanĨch subjektov, 

napr. pri zasielan² vĨzvy na s¼Šaģ (Pozn.: E-mailov® adresy je potrebn® uv§dzaŠ takĨm sp¹sobom, 

ktorĨ zabezpeļ² vz§jomn® utajenie identifik§cie oslovenĨch subjektov).  

13. PokiaŎ prij²mateŎ nedodrģ² povinnosŠ zaslaŠ vĨzvu na s¼Šaģ trom potenci§lnym dod§vateŎom v ten 

istĨ deŔ ako o nej informuje CKO, je povinnĨ predŌģiŠ lehotu na predkladanie pon¼k, priļom 

postupuje obdobne ako je uveden® v bode 9 tejto kapitoly pr²ruļky.  

14. Vo vĨnimoļnĨch pr²padoch m¹ģe prij²mateŎ osloviŠ s vĨzvou na s¼Šaģ aj menej ako troch 

potenci§lnych dod§vateŎov, priļom postup prij²mateŎa mus² byŠ v takomto pr²pade riadne 

zd¹vodnenĨ a podloģenĨ (napr. jedineļnĨ predmet z§kazky, obmedzenĨ poļet dod§vateŎov a pod.).  

15. VĨber ¼speġn®ho uch§dzaļa prebieha na z§klade vyhodnotenia inform§ci² a dokument§cie 
predloģenej z§ujemcami, priļom prij²mateŎ je povinnĨ hodnotiŠ ponuky v s¼lade s podmienkami a 

krit®riami, ktor® si pre tento ¼ļel vopred urļil. 

16. Ak prij²mateŎ dodrģal vyġġie uvedenĨ postup pri zad§van² z§kazky nad 5 000 EUR a napriek tomu 

mu nebola predloģen§ ģiadna ponuka, je opr§vnenĨ vyzvaŠ na rokovanie jedn®ho alebo viacerĨch 

potenci§lnych dod§vateŎov, s ktorĨmi rokuje o zadan² z§kazky. Predmetom tĨchto rokovan² 

nem¹ģe byŠ zmena predmetu z§kazky (vr§tane z¼ģenia alebo rozġ²renia predmetu z§kazky), ¼prava 

podmienok ¼ļasti, podmienok realiz§cie zmluvy ani krit®ri² na hodnotenie pon¼k uvedenĨch 

vo vĨzve na s¼Šaģ. Z rokovania je prij²mateŎ povinnĨ vyhotoviŠ z§pis, s¼ļasŠou ktor®ho bude aj 

zd¹vodnenie vĨberu potenci§lnych dod§vateŎov, ktor² boli vyzvan² na rokovanie. 

17. Postup prij²mateŎa pri zad§van² z§kazky nad 5 000 EUR mus² byŠ zdokumentovanĨ formou 

z§znamu z prieskumu trhu. Vzor z§znamu z prieskumu trhu, vr§tane jeho minim§lnych n§leģitost² 

tvor² pr²lohu ļ. 4 tejto pr²ruļky. 

2.2.1.3.2 Z§kazky do 5 000 EUR 

1. V pr²pade z§kaziek do 5 000 EUR nie je potrebn® predloģenie p²somnĨch pon¼k, avġak prij²mateŎ 

mus² zd¹vodniŠ vĨber ¼speġn®ho uch§dzaļa na z§klade prieskumu trhu. Prieskum trhu m¹ģe byŠ 

vykonanĨ r¹znymi formami, napr. priamym osloven²m potenci§lnych dod§vateŎov, ktor² predloģia 

ponuku p²somne, e-mailom alebo faxom, alebo identifikovan²m pon¼k prostredn²ctvom internetu, 

katal·gov, cenn²kov a pod. (okrem telefonick®ho prieskumu). Prieskum trhu mus² byŠ riadne 

zdokumentovanĨ a mus² byŠ z neho hodnoverne zrejmĨ vĨsledok vĨberu dod§vateŎa.  

2. Pri zad§van² z§kaziek do 5 000 EUR je prij²mateŎ povinnĨ osloviŠ alebo identifikovaŠ minim§lne 

troch potenci§lnych dod§vateŎov (napr. prostredn²ctvom webovĨch str§nok). Osloven² alebo 

identifikovan² potenci§lni dod§vatelia musia byŠ subjekty, ktor® s¼ opr§vnen® dod§vaŠ tovar, 

poskytovaŠ sluģbu, alebo uskutoļniŠ pr§cu v rozsahu predmetu z§kazky (identifik§cia prebieha 
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najmª cez verejne dostupn® inform§cie uveden® v obchodnom registri alebo ģivnostenskom 

registri).  

3. VĨber dod§vateŎa prebieha na z§klade vyhodnotenia inform§ci² a dokument§cie predloģenej 

z§ujemcami, alebo inform§ci² zistenĨmi inĨmi sp¹sobmi, ako je predloģenie ponuky (napr. ¼dajmi 

na webovĨch s²dlach potenci§lnych dod§vateŎov, inform§ciami uvedenĨmi v katal·goch 

a cenn²koch a pod.), priļom prij²mateŎ je povinnĨ hodnotiŠ ponuky v s¼lade s podmienkami a 

krit®riami, ktor® si pre tento ¼ļel urļil.  

4. Vo vĨnimoļnĨch pr²padoch m¹ģe prij²mateŎ osloviŠ alebo identifikovaŠ aj menej ako troch 

potenci§lnych dod§vateŎov, priļom postup prij²mateŎa mus² byŠ v tomto pr²pade riadne 

zd¹vodnenĨ a podloģenĨ (napr. jedineļnĨ predmet z§kazky, obmedzenĨ poļet dod§vateŎov a pod.). 

5. Pri z§kazk§ch do 5 000 EUR nie je prij²mateŎ povinnĨ zverejŔovaŠ zad§vanie takejto z§kazky 

na svojej webovej str§nke, ani zasielaŠ inform§ciu o zad§van² takejto z§kazky CKO a ani zasielaŠ 

vĨzvu na s¼Šaģ vybranĨm potenci§lnym dod§vateŎom. TĨmto nie je dotknut§ povinnosŠ 

prij²mateŎa dodrģaŠ pri obstar§van² z§kazky do 5 000 EUR z§kladn® princ²py VO v zmysle Ä10 

ods. 2 ZVO a Ņalġie povinnosti podŎa Ä 117 ZVO. 

6. Postup prij²mateŎa pri zad§van² z§kazky do 5 000 EUR mus² byŠ zdokumentovanĨ formou 

z§znamu z prieskumu trhu. Vzor z§znamu z prieskumu trhu, vr§tane jeho minim§lnych n§leģitost² 

tvor² pr²lohu ļ. 4 tejto pr²ruļky. 

2.2.2 Postupy verejn®ho obstar§vania 

1. Prij²mateŎ si vyber§ postup VO s ohŎadom na splnenie z§konom stanovenĨch podmienok 

a s ohŎadom na ġpecifikum konkr®tnej z§kazy a inĨch podstatnĨch okolnost². Predmetom kontroly 

zo strany poskytovateŎa je aj skutoļnosŠ, ļi je zvolenĨ postup VO v s¼lade s ustanoveniami ZVO.  

2. Prij²mateŎovi sa odpor¼ļa, aby pri vĨbere postupu VO zohŎadŔoval aj moģnosti ļo najġirġej 

hospod§rskej s¼Šaģe a nevytv§ral neopodstatnen® prek§ģky zniģuj¼ce jej kvalitu. Z tohto d¹vodu sa 

odpor¼ļa v ļo najġirġej miere aplikovaŠ pri zad§van² nadlimitnĨch z§kaziek verejn¼ s¼Šaģ.  

2.2.2.1 Verejn§ s¼Šaģ 

1. Postup verejnej s¼Šaģe upravuje ZVO v Ä 66.  

2. Ak ide o tovary a sluģby beģne dostupn® na trhu, prij²mateŎ m¹ģe verejn¼ s¼Šaģ uskutoļniŠ s 
vyuģit²m elektronick®ho trhoviska. 

3. Prij²mateŎ je v zmysle Ä 66 ods. 7 ZVO opr§vnenĨ pri verejnej s¼Šaģi aplikovaŠ pri vyhodnoten² 

pon¼k tzv. reverznĨ postup, a teda najprv vyhodnot² ponuky (krit®ri§) a aģ n§sledne podmienky 

¼ļasti relevantn®ho/relevantnĨch uch§dzaļov.  

2.2.2.2 Uģġia s¼Šaģ 

1. Postup uģġej s¼Šaģe upravuje ZVO v Ä 67.  

2. V z§ujme umoģnenia ļo najġirġej hospod§rskej s¼Šaģe odpor¼ļame vyuģ²vanie zn²ģenia poļtu 

z§ujemcov, ktor² bud¼ vyzvan² na predloģenie ponuky, aplikovaŠ s ohŎadom na t¼to skutoļnosŠ, t.j. 

urļiŠ aj vyġġ² poļet takĨchto z§ujemcov, ktor² bud¼ vyzvan² na predloģenie ponuky, ako je urļenĨ 

v ZVO (napr. na 10).  

3. V pr²pade, ģe prij²mateŎ vyuģije moģnosŠ obmedzenia poļtu z§ujemcov, ktorĨch vyzve 

na predloģenie ponuky, je potrebn® toto obmedzenie definovaŠ tak, aby sa umoģnila hospod§rska 

s¼Šaģ a nenaruġili sa z§kladn® princ²py VO. Zvl§ġŠ pri definovan² krit®ri² na vĨber obmedzen®ho 

poļtu z§ujemcov, podŎa ktorĨch sa toto obmedzenie bude uplatŔovaŠ, je potrebn® zabezpeļiŠ, aby 

boli stanoven® jasne, zrozumiteŎne, primerane predmetu z§kazky a nediskriminaļne.  

4. VĨber obmedzen®ho poļtu z§ujemcov v uģġej s¼Šaģi, ktorĨ sa realizuje na z§klade vopred 

stanovenĨch krit®ri² je prij²mateŎ povinnĨ zdokumentovaŠ. Z dokumentu predloģen®ho 

prij²mateŎom poskytovateŎovi mus² byŠ zrejm® najmª to, ako boli posudzovan® vġetky z§ujemcom 
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predloģen® doklady a ako toto pos¼denie ovplyvnilo koneļnĨ vĨsledok hodnotenia vġetkĨch 

ģiadost² o ¼ļasŠ. 

2.2.2.3 Rokovacie konanie so zverejnen²m 

1. Na rokovacie konanie so zverejnen²m sa uplatŔuj¼ postupy uveden® v Ä 70 aģ 73 ZVO. 

2. Kaģd® pouģitie rokovacieho konania mus² byŠ predmetom ex-ante kontroly VO vykon§vanej 

poskytovateŎom (pokiaŎ to bude moģn® vzhŎadom na stav, v akom sa VO nach§dza v ļase 

nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP), ktor§ bude zameran§ na pos¼denie 

od¹vodnenia pouģitia tohto postupu, resp. pos¼denie opr§vnenia na jeho pouģitie.  

2.2.2.4 Priame rokovacie konanie 

1. Na priame rokovacie konanie bez zverejnenia sa uplatŔuj¼ postupy uveden® v Ä 81 a Ä 82 ZVO. 

2. Prij²mateŎom sa odpor¼ļa, aby sa v ļo najvyġġej miere vyhli zad§vaniu z§kaziek tĨmto postupom, 

nakoŎko z pohŎadu zisten² identifikovanĨmi kontrolnĨmi a auditnĨmi org§nmi sa jedn§ o vysoko 

rizikovĨ postup s veŎkou pravdepodobnosŠou vzniku neopr§vnenĨch vĨdavkov. 

3. Kaģd® pouģitie rokovacieho konania mus² byŠ predmetom ex-ante kontroly VO vykon§vanej 

poskytovateŎom (pokiaŎ to bude moģn® vzhŎadom na stav, v akom sa VO nach§dza v ļase 

nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP), ktor§ bude zameran§ na pos¼denie 

od¹vodnenia pouģitia tohto postupu, resp. pos¼denie opr§vnenia na jeho pouģitie.  

4. Za ¼ļelom vykonania kontroly VO realizovan®ho postupom priameho rokovacieho konania, je 
poskytovateŎ opr§vnenĨ od prij²mateŎa vyģadovaŠ aj predloģenie kompletnej dokument§cie z in®ho 

VO, ktor® m¹ģe s overovanĨm postupom VO s¼visieŠ. 

5. Pri zad§van² z§kazky postupom priameho rokovacieho konania prij²mateŎ zaġle poskytovateŎovi 

pred vykonan²m priameho rokovacieho konania n§vrh ozn§menia  o z§mere uzavrieŠ zmluvu podŎa 

Ä 26 ods. 7 ZVO. N§vrh tohto ozn§menia bude predmetom ex-ante kontroly VO vykon§vanej 

poskytovateŎom. 

2.2.2.5 S¼ŠaģnĨ dial·g 

1. Postup zad§vania z§kazky postupom s¼Šaģn®ho dial·gu upravuje Ä 74 aģ 77 ZVO. 

2. Prij²mateŎ mus² preuk§zaŠ opr§vnenosŠ pouģitia tohto postupu v zmysle podmienok uvedenĨch v  

Ä 70 ZVO.  

3. Kaģd® pouģitie s¼Šaģn®ho dial·gu mus² byŠ predmetom ex-ante kontroly VO vykon§vanej 

poskytovateŎom (pokiaŎ to bude moģn® vzhŎadom na stav, v akom sa VO nach§dza v ļase 

nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP), ktor§ bude zameran§ na pos¼denie 

od¹vodnenia pouģitia tohto postupu, resp. pos¼denie opr§vnenia na jeho pouģitie.  

2.2.2.6 Inovat²vne partnerstvo 

1. Postup zad§vania z§kazky postupom inovat²vneho partnerstva upravuje Ä 78 aģ 80 ZVO. 

2. Kaģd® pouģitie inovat²vneho partnerstva mus² byŠ predmetom ex-ante kontroly VO vykon§vanej 

poskytovateŎom (pokiaŎ to bude moģn® vzhŎadom na stav, v akom sa VO nach§dza v ļase 

nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP), ktor§ bude zameran§ na pos¼denie 

od¹vodnenia pouģitia tohto postupu, resp. pos¼denie opr§vnenia na jeho pouģitie.  

2.2.2.7 S¼Šaģ n§vrhov 

1. Postup s¼Šaģe n§vrhov upravuje Ä 119 aģ 125 ZVO. 

2. Prij²mateŎ mus² preuk§zaŠ opr§vnenosŠ pouģitia tohto postupu v zmysle podmienok uvedenĨch v Ä 

119 ZVO ods. 1 a 2. 

3. Kaģd® pouģitie s¼Šaģe n§vrhov mus² byŠ predmetom ex-ante kontroly VO vykon§vanej 

poskytovateŎom (pokiaŎ to bude moģn® vzhŎadom na stav, v akom sa VO nach§dza v ļase 
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nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP), ktor§ bude zameran§ na pos¼denie 

od¹vodnenia pouģitia tohto postupu, resp. pos¼denie opr§vnenia na jeho pouģitie. 

4. Pouģitie priameho rokovacieho konania podŎa Ä 81 p²sm. h) ZVO v nadvªznosti na vĨsledok 

s¼Šaģe n§vrhov bĨva zo strany kontrolnĨch a auditnĨch org§nov ļasto hodnoten® ako neopr§vnen®. 

Neopr§vnen® pouģitie priameho rokovacieho konania m¹ģe maŠ za n§sledok, nepripustenie 

vĨdavkov vyplĨvaj¼cich z VO do financovania v plnom rozsahu, preto sa neodpor¼ļa bez 

predch§dzaj¼ceho pos¼denia poskytovateŎom zad§vanie z§kaziek tĨmto sp¹sobom. 

2.2.2.8 R§mcov® dohody 

1. Na postupy uzatv§rania r§mcovĨch doh¹d a ich n§sledn® aplikovanie sa vzŠahuje ustanovenie Ä 83 

ZVO. 

2. UpozorŔujeme prij²mateŎa, ģe predmetom kontroly poskytovateŎa je postup VO ved¼ci k uzavretiu 

r§mcovej dohody, ale rovnako dodrģanie postupov uvedenĨch v Ä 83 ZVO ved¼ce k zadaniu 

jednotlivĨch z§kaziek v r§mci uzavretej r§mcovej dohody. 

2.2.3 Dodatky k zmluv§m 

1. Podmienky uzatv§rania dodatkov upravuje Ä 18 ZVO - Zmena zmluvy, r§mcovej dohody a 

koncesnej zmluvy poļas ich trvania. 

2. VzhŎadom na skutoļnosŠ, ģe poskytovateŎ posudzuje opr§vnenosŠ uzavretia kaģd®ho dodatku, 

odpor¼ļame prij²mateŎom, aby venovali dostatoļn¼ pozornosŠ pr²prave VO a najmª s¼ŠaģnĨm 

podkladom a zmluve, ktor§ je ich s¼ļasŠou, aby nedoch§dzalo k potreb§m uzatv§rania dodatkov 

z d¹vodu nepozornosti, neaktu§lnosti alebo nespr§vnosti ¼dajov a inform§ci² uv§dzanĨch v n§vrhu 

zmluvy. Odpor¼ļa sa venovaŠ zvĨġen¼ pozornosŠ, napr. s¼ladu lehoty dodania predmetu z§kazky 

uvedenej v ozn§men² o vyhl§sen® VO, s¼ŠaģnĨch podkladoch a v n§vrhu zmluvy (pozn.: Lehotu 

dodania predmetu z§kazky je pokiaŎ moģno potrebn® stanoviŠ jednoznaļne. Vo formul§ri 

ozn§menia o vyhl§sen² VO sa t§to lehota odv²ja od lehoty zadania z§kazky. Odpor¼ļa sa, aby 

prij²mateŎ v s¼ŠaģnĨch podkladoch a v n§vrhu zmluvy bliģġie definoval lehotu zadania z§kazky, 

napr. uzavretie / ¼ļinnosŠ zmluvy, podp²sanie objedn§vky, odovzdanie staveniska a pod.). 

3. ńalġie inform§cie k povinnostiam vzŠahuj¼cim sa k uzatv§raniu dodatkov s¼ uveden® v ļasti 

Kontrola dodatkov tejto pr²ruļky.  

4. Prij²mateŎ je povinnĨ predloģiŠ poskytovateŎovi kaģdĨ dodatok k zmluve na ex-ante kontrolu eġte 

pred jeho podpisom.  

Upozornenie: Priame rokovacie konanie nie je postup ved¼ci k uzavretiu dodatku. S ohŎadom na 

uveden® d§vame do pozornosti ustanovenie Ä 18 ods. 1 p²sm. b) alebo c) ZVO, ktor® umoģŔuje po 

splnen² urļenĨch podmienok uzavretie dodatku k existuj¼cej zmluve.   

 

TIP:  D§vame do pozornosti tzv. Ădodatkov® pravidlo de-minimisñ podŎa Ä 18 ods. 3 ZVO, kedy do 

urļen®ho limitu kumulat²vnej hodnoty vġetkĨch zmien je moģn® zmeniŠ existuj¼cu zmluvu 

(dodatkom) aj bez nov®ho verejn®ho obstar§vania.  
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3 Zad§vanie z§kaziek podŎa Ä 1 ZVO, na ktor® sa z§kon o verejnom 

obstar§van² nevzŠahuje  

1. Pri zad§van² in-house z§kaziek a z§kaziek horizont§lnej spolupr§ce postupuje prij²mateŎ podŎa 

Usmernenia k procesu zad§vania Ăin-houseñ z§kaziek v r§mci OP KĢP24. 

2. Pri zad§van² z§kaziek z vĨnimky je prij²mateŎ povinnĨ postupovaŠ podŎa pravidiel relevantnĨch 

pre tento typ z§kaziek, ktor® s¼ uveden® v tejto pr²ruļke. 

3. S¼ļasne poskytovateŎ upozorŔuje na pravidl§ a postupy uveden® v Metodickom pokyne CKO  ļ. 

12 k zad§vaniu z§kaziek nespadaj¼cich pod z§kon o verejnom obstar§van². 

4. PoskytovateŎ poģaduje, aby kaģd§ z§kazka, na ktor¼ bude uplatnen§ vĨnimka podŎa Ä 1 ZVO, bola 

zo strany prij²mateŎa predloģen§ na ex-ante kontrolu pred podpisom zmluvy s dod§vateŎom. Aģ na 

z§klade vĨsledku tejto kontroly bude prij²mateŎ opr§vnenĨ uzavrieŠ t¼to zmluvu.  

5. Prij²mateŎ nesmie zadaŠ z§kazku v zmysle Ä 1 ZVO s cieŎom vyhn¼Š sa pouģitiu pravidiel 

a postupov zad§vania z§kaziek podŎa ZVO. V pr²pade, ģe poskytovateŎ identifikuje neopr§vnen® 

pouģitie postupov zad§vania z§kaziek nespadaj¼cich pod ZVO, bud¼ vĨdavky vyplĨvaj¼ce 

z tak®hoto obstar§vania vyl¼ļen® z financovania v plnom rozsahu. 

6. Pravidl§ uveden® v tejto ļasti pr²ruļky sa nevzŠahuj¼ na uzatv§ranie pracovnĨch zml¼v, doh¹d 

o pr§cach vykon§vanĨch mimo pracovn®ho pomeru alebo obdobn®ho pracovn®ho vzŠahu v zmysle 

Ä 1 ods. 2 p²sm. e) ZVO.  

3.1 Z§kazky z vĨnimky 

1. Pri zad§van² z§kaziek spadaj¼cich pod vĨnimky podŎa Ä 1 ods. 2 aģ 5 ZVO je prij²mateŎ povinnĨ 
postupovaŠ podŎa pravidiel uvedenĨch v kapitole ļ. 3 MP CKO ļ. 12. 

2. Prij²mateŎ je pri zad§van² z§kaziek, na ktor® bude uplatnen§ vĨnimka podŎa Ä 1 ods. 2,3 a 12 ZVO, 

zabezpeļiŠ dodrģanie princ²pu transparentnosti a hospod§rnosti.  

3. PoskytovateŎ poģaduje, aby kaģd§ z§kazka, na ktor¼ bude uplatnen§ vĨnimka, bola zo strany 

prij²mateŎa predloģen§ na ex-ante kontrolu pred podpisom zmluvy s dod§vateŎom. Zmluvu 

s dod§vateŎom bude prij²mateŎ opr§vnenĨ uzavrieŠ aģ po ukonļen² kontroly vykonanej 

poskytovateŎom. Predmetom ex-ante kontroly VO vykon§vanej poskytovateŎom je aj overenie 

hospod§rnosti takto zad§vanĨch z§kaziek. Za tĨmto ¼ļelom m¹ģe poskytovateŎ poģadovaŠ od 

prij²mateŎa doklady preukazuj¼ce hospod§rnosŠ obstar§vanĨch tovarov, sluģieb alebo stavebnĨch 

pr§c (napr. prostredn²ctvom prieskumu trhu). 

4. Prij²mateŎ predklad§ dokument§ciu k zad§vaniu z§kazky z vĨnimky na ex-post kontrolu najnesk¹r 

30 dn² odo dŔa podpisu zmluvy oboma zmluvnĨmi stranami. V pr²pade zmluvnĨch vzŠahov, ktor® 

existovali uģ pred momentom ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP predklad§ prij²mateŎ 

dokument§ciu poskytovateŎovi na kontrolu najnesk¹r pred predloģen²m prvej ģiadosti o platbu 

(Ņalej len ĂĢoPñ) obsahuj¼cej vĨdavky vych§dzaj¼ce z tejto zmluvy. 

5. Prij²mateŎ je povinnĨ kaģd® pouģitie vĨnimky riadne zd¹vodniŠ a podloģiŠ relevantnou 

dokument§ciou. V pr²pade, ģe sa zadanie z§kazky z vĨnimky vzŠahuje na skutoļnosŠ, ģe plnenie 

m¹ģe zabezpeļiŠ len jedinĨ dod§vateŎ alebo na uplatnenie osobit®ho reģimu, mus² prij²mateŎ t¼to 

skutoļnosŠ p²somne zd¹vodniŠ a doloģiŠ relevantnĨm dokladom preukazuj¼cim t¼to skutoļnosŠ.  

6. V pr²pade vyuģitia vĨnimky podŎa Ä 1 ods. 12 p²sm. d) alebo q) ZVO poģaduje poskytovateŎ, za 

¼ļelom preuk§zania dodrģania princ²pu hospod§rnosti, vykonanie prieskumu trhu pred podpisom 

zmluvy s dod§vateŎom. Prieskum trhu by mal preuk§zaŠ, ģe z§kazka, ktor§ bude zadan§ 

vybran®mu dod§vateŎovi, je hospod§rnejġia oproti vĨsledkom zistenĨm v r§mci prieskumu trhu. 

                                                      
24 http://www.op-kzp.sk/wp-content/uploads/2016/04/Usmernenie_in-house-OP-KZP-verzia-1.0_final_18-04-

16-zv.-21.pdf 

 

http://www.op-kzp.sk/wp-content/uploads/2016/04/Usmernenie_in-house-OP-KZP-verzia-1.0_final_18-04-16-zv.-21.pdf
http://www.op-kzp.sk/wp-content/uploads/2016/04/Usmernenie_in-house-OP-KZP-verzia-1.0_final_18-04-16-zv.-21.pdf
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Pravidl§ na vykonanie prieskumu trhu vych§dzaj¼ z Metodick®ho pokynu CKO ļ.18 k overovaniu 

hospod§rnosti vĨdavkov. V pr²pade, ģe vĨsledok prieskumu trhu nepreuk§ģe t¼to hospod§rnosŠ, je 

prij²mateŎ povinnĨ postupovaŠ pri zad§van² z§kazky v zmysle pravidiel a postupov ZVO. Prieskum 

trhu a podporn¼ dokument§ciu k prieskumu (napr. opis predmetu z§kazky, dokument§cia 

preukazuj¼ca oslovenie potenci§lnych dod§vateŎov, ponuky predloģen® oslovenĨmi dod§vateŎmi, 

printscreen pon¼k identifikovanĨch prostredn²ctvom internetu, katal·gy, cenn²ky a pod.) je 

prij²mateŎ povinnĨ archivovaŠ a bude s¼ļasŠou dokument§cie predkladanej poskytovateŎovi na 

kontrolu.  

7. Zadanie z§kazky podŎa Ä 1 ods. 2 p²sm. c) ZVO na nadob¼danie existuj¼cich stavieb alebo n§jom 

existuj¼cich stavieb a inĨch nehnuteŎnost² alebo nadob¼danie pr§v k nim predstavuje druh 

vĨnimky z ustanovenia ZVO, pri ktorej poskytovateŎ poģaduje vykonanie prieskumu trhu, ktorĨm 

sa m§ preuk§zaŠ hospod§rnosŠ. Ak prij²mateŎ zad§ z§kazku na nadob¼danie existuj¼cich stavieb 

alebo n§jom existuj¼cich stavieb a inĨch nehnuteŎnost² uch§dzaļovi, ktorĨ nepon¼kne najniģġiu 

cenu, mus² svoje rozhodnutie o zadan² z§kazky riadne od¹vodniŠ s ohŎadom na dodrģanie pravidiel 

hospod§rnosti. V r§mci prieskumu trhu m§ Ņalej prij²mateŎ moģnosŠ urļiŠ a zadefinovaŠ vo vĨzve 

na predkladanie pon¼k aj in® krit®ri§ ako najniģġia cena, ktorĨm sa pridel² urļit§ relat²vna v§ha. 

Prij²mateŎ m¹ģe urļiŠ tak® poģiadavky na obstaranie predmetu z§kazky, ktor® by zohŎadŔovali jeho 

potreby, ale z§roveŔ reġpektovali princ²py vyplĨvaj¼ce zo Zmluvy o fungovan² EĐ, ako napr. 

voŎnĨ pohyb tovaru, voŎnĨ pohyb sluģieb, z§kaz diskrimin§cie, rovnak® zaobch§dzanie, 

transparentnosŠ, proporcionalita a vz§jomn® uzn§vanie dokladov. Pre ¼ļely preuk§zania 

hospod§rnosti vĨdavkov je moģn® vyuģiŠ aj inġtit¼t znaleck®ho posudku, ktorĨ vġak nenahr§dza 

prieskum trhu, ale je iba doplŔuj¼cim n§strojom pre ¼ļely zabezpeļenia dodrģania pravidiel 

hospod§rnosti.  

8. S ohŎadom na zad§vanie z§kaziek na pren§jom nehnuteŎnost² je potrebn® upozorniŠ na skutoļnosŠ, 

ģe predmetn§ vĨnimka zo ZVO sa nevzŠahuje na zabezpeļenie sluģieb spojenĨch s realiz§ciou 

semin§rov, konferenci², ġkolen² a pod. V tomto pr²pade postupuje prij²mateŎ podŎa ZVO a teda, 

napr. zabezpeļenie konferencie vr§tane pren§jmu priestorov, ich ozvuļenie a poskytnutie 

obļerstvenia, sa povaģuje za poskytnutie sluģby, ktorej obstaranie spad§ pod ZVO (ide o sluģby 

podŎa pr²lohy ļ. 1 k ZVO Ăorganizovanie semin§rovñ alebo Ăsluģby na organizovanie podujat²ñ) 

a tento pr²pad nespad§ pod pren§jom nehnuteŎnost².  

9. Na predkladanie dokument§cie sa primerane vzŠahuj¼ pravidl§ uveden® v odseku 6 kapitoly 3.3.7.2 

Syst®mu riadenia EĠIF. 

10. PoskytovateŎ vykon§va finanļn¼ kontrolu obstar§vania na z§klade ustanoven² kapitoly 3.3.7.2.3. 

Ġtandardn§ ex-post kontrola a podŎa ustanoven² kapitoly 3.3.7.2.2. Druh§ ex ante kontrola Syst®mu 

riadenia EĠIF. 

3.2 In-house z§kazky 

1. Pri zad§van² in-house z§kaziek v r§mci tzv. vn¼torn®ho obstar§vania je prij²mateŎ povinnĨ 

postupovaŠ podŎa  Metodick®ho pokynu CKO ļ. 12.  

2. Podmienky podŎa Ä 1 ods. 4 p²sm. a) aģ c) ZVO musia byŠ splnen® kumulat²vne, aby mohol 

verejnĨ obstar§vateŎ zadaŠ z§kazku kontrolovanej pr§vnickej osobe, a z§roveŔ musia byŠ splnen® 

poļas cel®ho trvania realiz§cie predmetnej z§kazky. 

3. Vġeobecn® pravidlo zad§vania in-house z§kaziek, ktor® v jeho z§kladnom r§mci ch§peme ako 

postup, keŅ verejnĨ obstar§vateŎ zad§va z§kazku svojej kontrolovanej pr§vnickej osobe, vġak plat² 

aj v opaļnom preveden², nakoŎko v zmysle ustanovenia Ä 1 ods. 7 ZVO kontrolovan§ pr§vnick§ 

osoba, ktor§ je verejnĨm obstar§vateŎom, m¹ģe reģimom vn¼torn®ho obstar§vania (in-house) zadaŠ 

z§kazku svojmu kontroluj¼cemu verejn®mu obstar§vateŎovi alebo inej pr§vnickej osobe 

kontrolovanej tĨm istĨm verejnĨm obstar§vateŎom. Obdobne vġak plat² pravidlo, ģe v pr§vnickej 

osobe, ktorej sa zad§va z§kazka, nesmie byŠ ¼ļasŠ s¼kromn®ho kapit§lu. 

4. VerejnĨ obstar§vateŎ m¹ģe zadaŠ in-house z§kazku pr§vnickej osobe len na vykon§vanie tĨch 

ļinnost² tĨkaj¼cich sa dodania tovaru, uskutoļnenia stavebnĨch pr§c alebo poskytnutia sluģieb, 

ktor® je pr§vnick§ osoba opr§vnen§ vykon§vaŠ (napr. na z§klade vĨpisu z Obchodn®ho registra).  
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5. UpozorŔujeme prij²mateŎa, ģe poskytovateŎ bude overovaŠ dodrģanie pravidiel zad§vania in-house 

z§kazky nielen v r§mci realiz§cie aktiv²t projektu, ale aj po jeho ukonļen² (do doby platnosti 

a ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP a v s¼lade s podmienkami stanovenĨmi v zmluve 

o poskytnut² NFP), a to aj v pr²pade, ģe majetok nadobudnutĨ z NFP bude pl§novanĨ odovzdaŠ do 

prev§dzkovania in®mu subjektu (pozn.: Plat² v pr²pade, ģe sa na uveden¼ situ§ciu nevzŠahuj¼ 

pravidl§ a postupy ZVO.). 

 

3.2.1. Vykon§vanie kontroly nad pr§vnickou osobou 

1.    Vo vzŠahu k pos¼deniu podmienky podŎa Ä 1 ods. 4 p²sm. a) ZVO tĨkaj¼cej sa moģnosti zadania 

z§kazky in-house s¼ rozhoduj¼ce nasledovn® skutoļnosti: 

a) verejnĨ obstar§vateŎ sa povaģuje za osobu vykon§vaj¼cu kontrolu nad pr§vnickou osobou 

obdobn¼ tej, ak¼ vykon§va nad vlastnĨmi organizaļnĨmi zloģkami podŎa  Ä 1 ods. 4 p²sm. a) 

ZVO, ak m§ rozhoduj¼ci vplyv na strategick® ciele, ako aj vĨznamn® rozhodnutia 

kontrolovanej pr§vnickej osoby. T¼to kontrolu m¹ģe vykon§vaŠ aj in§ pr§vnick§ osoba, ktor¼ 

rovnakĨm sp¹sobom kontroluje verejnĨ obstar§vateŎ.  

b) verejnĨ obstar§vateŎ si mus² ponechaŠ dostatoļnĨ stupeŔ kontroly, aby mal moģnosŠ 
obmedziŠ slobodu konania pr²sluġn®ho subjektu (napr. skutoļnosŠ, ģe sa rozhodovacie org§ny 

kontrolovanej pr§vnickej osoby skladaj¼ iba zo z§stupcov verejnĨch obstar§vateŎov/verejn®ho 

obstar§vateŎa z¼ļastŔuj¼cich sa na spolupr§ci, sa povaģuje za vĨraznĨ znak existencie 

vn¼tornej kontroly), 

c) v pr²pade a.s. alebo s.r.o. verejnĨ obstar§vateŎ by mal disponovaŠ ġirġ²mi pr§vomocami neģ 
akcion§r/akcion§ri alebo konateŎ subjektu (kontrola, ktor§ sa obmedzuje iba na man®vrovac² 

priestor, ktorĨ pr§vo obchodnĨch spoloļnost² prizn§va vªļġine akcion§rov, by nemusela byŠ 

dostatoļn§), 

d) v pr²pade, ģe subjekt je alebo sa stane trhovo orientovanĨm a m§ dostatoļnĨ stupeŔ 
nez§vislosti nie je kontrola nad subjektom dostatoļn§. O zmene tejto skutoļnosti je prij²mateŎ 

povinnĨ bezodkladne informovaŠ poskytovateŎa, priļom od  momentu kedy sa stane subjekt 

trhovo orientovanĨ sa vġetky vĨdavky vyplĨvaj¼ce z danej z§kazky bud¼ pokladaŠ za 

neopr§vnen®. Ak bolo preuk§zan®, ģe v ļase zad§vania z§kazky prij²mateŎ vedel, ģe subjekt sa 

stane trhovo orientovanĨm, vĨdavky tĨkaj¼ce sa postupu obstar§vania s¼ neopr§vnen® v 

celom rozsahu. 

3.2.2 Vykon§vanie ļinnosti pre kontroluj¼ceho verejn®ho obstar§vateŎa 

1. Vo vzŠahu k pos¼deniu podmienky podŎa Ä 1 ods. 4 p²sm. b) ZVO tĨkaj¼cej sa moģnosti zadania 

z§kazky mimo p¹sobnosŠ ZVO s¼ rozhoduj¼ce nasledovn® skutoļnosti: 

a) ak®koŎvek in® ļinnosti (napr. komerļn®ho charakteru) kontrolovanej pr§vnickej osoby by mali 

maŠ iba okrajovĨ vĨznam, priļom minim§lne 80% ļinnost² kontrolovanej pr§vnickej osoby sa 

vykon§va pri plnen² ¼loh, ktorĨmi ju poveril kontroluj¼ci verejnĨ obstar§vateŎ alebo in® 

pr§vnick® osoby kontrolovan® tĨmto verejnĨm obstar§vateŎom, 

b) pre tak®to pos¼denie s¼ relevantn®  vġetky tak®  ļinnosti, ktor® kontrolovan§ pr§vnick§ osoba 

uskutoļŔuje v r§mci z§kaziek zadanĨch verejnĨm obstar§vateŎom, alebo s¼ to ļinnosti pri 

plnen² ¼loh, ktorĨmi pr§vnick¼ osobu poveril kontroluj¼ci verejnĨ obstar§vateŎ alebo in® 

pr§vnick® osoby kontrolovan® tĨmto verejnĨm obstar§vateŎom, 

c) pre pos¼denie splnenia podmienky uvedenej v p²sm. a) tohto odseku sa vezme do ¼vahy 
priemernĨ celkovĨ obrat alebo vhodnĨ alternat²vny ukazovateŎ zaloģenĨ na ļinnosti, napr²klad 

n§klady vzniknut® pr²sluġnej pr§vnickej osobe alebo verejn®mu obstar§vateŎovi, ak ide o 

sluģby, tovary a stavebn® pr§ce za posledn® tri roky predch§dzaj¼ce zadaniu civilnej z§kazky 

alebo koncesie. Ak tieto ukazovatele v z§vislosti od vzniku, zaļatia prev§dzkovania ļinnosti 

alebo reorganiz§cie ļinnosti nie s¼ dostupn®, moģno ich preuk§zaŠ najmª prostredn²ctvom 

podnikateŎsk®ho pl§nu. 
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3.2.3 Ģiadna priama ¼ļasŠ s¼kromn®ho kapit§lu v kontrolovanej pr§vnickej 

osobe 

1. Vo vzŠahu k pos¼deniu podmienky podŎa Ä 1 ods. 4 p²sm. c) ZVO tĨkaj¼cej sa moģnosti zadania 

z§kazky in-house s¼ rozhoduj¼ce nasledovn® skutoļnosti: 

a) posudzovanie pr²padnej existencie s¼kromn®ho kapit§lu v subjekte sa mus² urļiŠ v ļase 

zadania z§kazky (t.j. v ļase uzatvorenia zmluvy prij²mateŎa s tĨmto subjektom), 

b) pokiaŎ by po zadan² z§kazky subjektu bez uplatnen² postupov ZVO doġlo k vst¼peniu 

s¼kromn®ho kapit§lu do subjektu, uveden® by predstavovalo zmenu v z§kladnĨch 

podmienkach zadania z§kazky a verejnĨ obstar§vateŎ mus² n§sledne vyhl§siŠ nov® verejn® 

obstar§vanie, na ktor® sa bude vzŠahovaŠ p¹sobnosŠ ZVO.  O pr²padnom vstupe s¼kromn®ho 

kapit§lu do subjektu je prij²mateŎ povinnĨ bezodkladne informovaŠ poskytovateŎa, priļom od  

momentu vstupu s¼kromn®ho kapit§lu do subjektu sa vġetky vĨdavky vyplĨvaj¼ce z danej 

z§kazky bud¼ pokladaŠ za neopr§vnen®. Ak bolo preuk§zan®, ģe v ļase zad§vania z§kazky 

prij²mateŎ vedel o vstupe s¼kromn®ho kapit§lu do subjektu, vĨdavky tĨkaj¼ce sa postupu 

obstar§vania s¼ neopr§vnen® v celom rozsahu. Z tohto d¹vodu sa odpor¼ļa, aby si prij²matelia 

v takĨchto zmluv§ch urļili moģnosŠ mimoriadneho ukonļenia plnenia zmluvy (nakoŎko im 

vznikne povinnosŠ vĨberu nov®ho dod§vateŎa). Uveden® odpor¼ļanie sa tĨka aj podmienky 

uvedenej v ods. 3.2.1 p²sm. d).  

c) Na z§klade podmienky uvedenej v p²sm. b) je nevyhnut® pri posudzovan² existencie 

s¼kromn®ho kapit§lu v subjekte v ļase zadania z§kazky zohŎadŔovaŠ aj moģnĨ bud¼ci vstup 

s¼kromn®ho kapit§lu do subjektu a zabezpeļiŠ pravideln® monitorovanie dodrģania tejto 

podmienky poļas realiz§cie z§kazky. Podmienky monitorovania tejto skutoļnosti si urļ² 

poskytovateŎ s ohŎadom na pravidl§ a povinnosti s¼visiace s monitorovan²m projektu 

vych§dzaj¼ce zo Syst®mu riadenia EĠIF a pravidiel poskytovateŎa. 

 

3.2.4 Pravidl§ pre z§kazky zad§van® vn¼tornĨm obstar§van²m (in-house 

z§kazky), keŅ verejnĨ obstar§vateŎ vykon§va spoloļn¼ kontrolu nad 

kontrolovanou pr§vnickou osobou 

1. Pod reģim vn¼torn®ho obstar§vania patr² aj situ§cia, keŅ je kontrola nad pr§vnickou osobou, 
ktorej m§ byŠ zadan§ z§kazka vykon§van§ spoloļne viacerĨmi verejnĨmi obstar§vateŎmi. T¼to 

vĨnimku zaklad§ ustanovenie Ä 1 ods. 8 ZVO a je potrebn® splniŠ nasledovn® podmienky: 

a) verejnĨ obstar§vateŎ vykon§va spoloļne s inĨmi verejnĨmi obstar§vateŎmi kontrolu nad touto 
pr§vnickou osobou, ktor§ je obdobn§ kontrole, ak¼ vykon§vaj¼ nad vlastnĨmi organizaļnĨmi 

zloģkami,  

b) viac ako 80 % ļinnost² danej pr§vnickej osoby sa vykon§va pri plnen² ¼loh, ktorĨmi ju 

poverili kontroluj¼ci verejn² obstar§vatelia alebo in® pr§vnick® osoby kontrolovan® tĨmi 

istĨmi verejnĨmi obstar§vateŎmi a  

c) v kontrolovanej pr§vnickej osobe nie je ģiadna priama ¼ļasŠ s¼kromn®ho kapit§lu. 

2. Spoloļn§ kontrola, ktor¼ verejnĨ obstar§vateŎ vykon§va spoloļn® s inĨmi verejnĨmi 

obstar§vateŎmi nad kontrolovanou pr§vnickou osobou je definovan§ v ustanoven² Ä 1 ods. 9 ZVO 

a na naplnenie defin²cie Ăspoloļnej kontrolyñ je potrebn® splniŠ tieto podmienky: 

a) org§ny kontrolovanej pr§vnickej osoby s rozhodovac²mi pr§vomocami pozost§vaj¼ zo 
z§stupcov vġetkĨch z¼ļastnenĨch verejnĨch obstar§vateŎov; jednotliv² z§stupcovia m¹ģu 

zastupovaŠ niekoŎkĨch alebo vġetkĨch z¼ļastnenĨch verejnĨch obstar§vateŎov,  

b) z¼ļastnen² verejn² obstar§vatelia m¹ģu spoloļne vykon§vaŠ rozhoduj¼ci vplyv na strategick® 
ciele a vĨznamn® rozhodnutia kontrolovanej pr§vnickej osoby a  

c) kontrolovan§ pr§vnick§ osoba nesleduje ģiadne z§ujmy, ktor® s¼ v rozpore so z§ujmami 

kontroluj¼cich verejnĨch obstar§vateŎov. 
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3. Pri podmienke podŎa Ä 1 ods. 9 p²sm. a) ZVO je potrebn® upozorniŠ, ģe pokiaŎ urļitĨ verejnĨ 
obstar§vateŎ nem§ svojho priameho nominanta v org§ne kontrolovanej pr§vnickej osoby, mus² 

maŠ pre ¼ļely splnenia podmienky na zadania in-house z§kazky aspoŔ tak®ho z§stupcu, ktorĨ ho 

zastupuje ako nominant reprezentuj¼ci niekoŎkĨch verejnĨch obstar§vateŎov. 

3.3 Z§kazky horizont§lnej spolupr§ce 

1. Pri zad§van² z§kaziek horizont§lnej spolupr§ce je prij²mateŎ povinnĨ postupovaŠ podŎa 

Metodick®ho pokynu CKO ļ. 12. 

2. O vĨnimku v zmysle ustanovenia Ä 1 ods. 10 ZVO sa jedn§ v pr²pade, ak je zmluva alebo koncesn§ 

zmluva uzavret§ vĨluļne medzi dvoma alebo viacerĨmi verejnĨmi obstar§vateŎmi a ak s¼ splnen® 

tieto podmienky:  

a. touto zmluvou sa ustanovuje alebo vykon§va spolupr§ca medzi z¼ļastnenĨmi verejnĨmi 

obstar§vateŎmi s cieŎom zabezpeļiŠ, aby sa sluģby vo verejnom z§ujme, ktor® musia 

poskytovaŠ, poskytovali v z§ujme dosahovania ich spoloļnĨch cieŎov,  

b. vykon§vanie spolupr§ce sa riadi vĨluļne aspektmi tĨkaj¼cimi sa verejn®ho z§ujmu a 

c. z¼ļastnen² verejn² obstar§vatelia vykon§vaj¼ na otvorenom trhu menej ako 20% ļinnost², 
ktorĨch sa spolupr§ca tĨka. 

3. Na urļenie percentu§lneho podielu ļinnost² uvedenĨch v ods. 2 p²sm. c) tejto kapitoly sa berie do 

¼vahy priemernĨ celkovĨ obrat alebo vhodnĨ alternat²vny ukazovateŎ zaloģenĨ na ļinnosti, 

napr²klad n§klady vzniknut® pr²sluġnej pr§vnickej osobe alebo verejn®mu obstar§vateŎovi, pokiaŎ 

ide o sluģby, tovary a pr§ce za tri roky predch§dzaj¼ce zadaniu z§kazky. 

4. Ak z d¹vodu d§tumu, ku ktor®mu pr²sluġn§ pr§vnick§ osoba alebo verejnĨ obstar§vateŎ boli 
zaloģen² alebo zaļali ļinnosŠ alebo v d¹sledku reorganiz§cie ich ļinnosti takĨto obrat alebo 

alternat²vny ukazovateŎ zaloģenĨ na ļinnosti, napr²klad n§klady, nie je za predch§dzaj¼ce tri roky k 

dispoz²cii alebo uģ nie je relevantnĨ, je postaļuj¼ce preuk§zaŠ, najmª prostredn²ctvom 

podnikateŎskĨch pl§nov, ģe meranie ļinnosti je d¹veryhodn®. 

5. Pre odl²ġenie skutoļnej spolupr§ce od beģnej verejnej z§kazky je podstatn®, ģe sa spolupr§ca 

zameriava na spoloļn® zaistenie vĨkonu verejnej ¼lohy, ktor¼ maj¼ vykonaŠ vġetci spolupracuj¼ci 

partneri. TakĨto spoloļnĨ vĨkon je charakteristickĨ ¼ļasŠou a vz§jomnĨmi z§vªzkami zmluvnĨch 

partnerov, ktor® ved¼ k vz§jomnĨm synergickĨm efektom. Z toho nevyhnutne nevyplĨva, ģe kaģdĨ 

zo spolupracuj¼cich partnerov sa rovnako podieŎa na plnen² ¼lohy, teda spolupr§ca m¹ģe byŠ 

zaloģen§ na rozdelen² ¼loh alebo na urļitej ġpecializ§cii. Z§kazka vġak napriek tomu mus² maŠ 

spoloļnĨ cieŎ a riadiŠ sa vĨluļne aspektmi tĨkaj¼cimi sa verejn®ho z§ujmu. VerejnĨ z§ujem je 

pr§vny neurļitĨ pojem, ktorĨ nie je leg§lne definovanĨ, pretoģe vyjadruje moment§lny stav 

z§ujmov a ich vz§jomn¼ hierarchiu. Z toho vyplĨva, ģe podŎa pr§vnej te·rie je verejnĨ z§ujem 

ļasovo a miestne premennĨ stav, a preto sa mus² posudzovaŠ len v konkr®tnej situ§cii, v 

konkr®tnom mieste a v konkr®tnom ļase. Spolupr§cu tĨkaj¼cu sa verejn®ho z§ujmu je v tomto 

pr²pade moģn® vġeobecne definovaŠ ako spolupr§cu nekomerļnej povahy, ktor§ je vyl¼ļen§ 

z pravidiel verejn®ho obstar§vania, priļom t§to spolupr§ca zahŘŔa len subjekty - verejnĨch 

obstar§vateŎov, ktor² v z§sade nep¹sobia na trhu s komerļnĨm cieŎom. Preto aj keŅ zmluva alebo 

koncesn§ zmluva uzavret§ medzi dvoma alebo viacerĨmi verejnĨmi obstar§vateŎmi  m¹ģe zahŘŔaŠ 

vz§jomn® pr§va a povinnosti, nem¹ģe zahŘŔaŠ in® finanļn® prevody medzi verejnĨmi 

spolupracuj¼cimi partnermi neģ tie, ktor® zodpovedaj¼ ¼hrade skutoļnĨch n§kladov za 

pr§ce/sluģby/tovary, nakoŎko poskytovanie sluģby za odplatu je charakteristickĨm znakom 

z§kaziek spadaj¼cich pod pravidl§ a postupy podŎa ZVO. 

6. Vo vġeobecnom znen² judikat¼ry sa takisto naznaļuje, ģe zmluva alebo koncesn§ zmluva uzavret§ 

medzi dvoma alebo viacerĨmi verejnĨmi obstar§vateŎmi  mus² maŠ na rozdiel od beģnej verejnej 

z§kazky charakter re§lnej spolupr§ce, v ktorej jedna strana za odplatu vykon§va urļit¼ ¼lohu.25 

Jednostrann® prideŎovanie ¼lohy jednĨm verejnĨm obstar§vateŎom druh®mu sa nem¹ģe povaģovaŠ 

za spolupr§cu. 

                                                      
25 Vec C-275/08 Komisia/Nemecko, Zb. 2009, s. I-00168 
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7. ZVO Ņalej upravuje vĨnimku, ktor¼ je moģn® pouģiŠ v pr²pade, ak verejnĨ obstar§vateŎ priamo 

poskytuje sluģbu in®mu verejn®mu obstar§vateŎovi. VĨnimka je predmetom ¼pravy v ustanoven² Ä 

1 ods. 12 p²sm. q) ZVO, podŎa ktor®ho tento z§kon sa nevzŠahuje na podlimitn¼ z§kazku a z§kazku 

s n²zkou hodnotou, ktorej predmetom je poskytnutie sluģby, ktor¼ priamo poskytuje verejnĨ 

obstar§vateŎ podŎa Ä 7 ods. 1 p²sm. a), jeho rozpoļtov§ organiz§cia alebo jeho pr²spevkov§ 

organiz§cia a ktorej odberateŎom je verejnĨ obstar§vateŎ podŎa Ä 7 ods. 1 p²sm. a), jeho rozpoļtov§ 

organiz§cia alebo jeho pr²spevkov§ organiz§cia. VĨnimka sa tĨka typu verejn®ho obstar§vateŎa ï 

Slovenskej republiky, zast¼penej svojimi org§nmi (ministerstv§, ¼stredn® org§ny ġt§tnej spr§vy) 

alebo jeho rozpoļtovej alebo pr²spevkovej organiz§cie, priļom odberateŎom je ten istĨ typ 

verejn®ho obstar§vateŎa alebo jeho rozpoļtov§ alebo pr²spevkov§ organiz§cia. D¹leģitou 

podmienkou vġak je, ģe obstar§van¼ sluģbu mus² poskytovaŠ tento verejnĨ obstar§vateŎ (alebo jeho 

rozpoļtov§, pr²spevkov§ organiz§cia) priamo, t. j. vlastnĨmi kapacitami, nie prostredn²ctvom tretej 

osoby. 

8. Pravidl§ uveden® v tejto kapitole sa vzŠahuj¼ len na vz§jomn¼ horizont§lnu spolupr§cu viacerĨch 

subjektov, priļom jednotliv® subjekty samostatne zost§vaj¼ verejnĨmi obstar§vateŎmi, ktor² s¼ 

povinn² pri obstar§van² tovarov, pr§c a sluģieb potrebnĨch na vĨkon svojich ļinnost² naŅalej 

postupovaŠ v zmysle ZVO. 

3.4 Pravidl§ pre predkladanie dokument§cie a postup SO pri vĨkone finanļnej 

kontroly in -house z§kaziek a z§kaziek horizont§lnej spolupr§ce 

1. Na predkladanie dokument§cie sa primerane vzŠahuj¼ pravidl§ uveden® v ods. 6 kapitoly 3.3.7.2. 

Syst®mu riadenia EĠIF. 

2. S¼ļasŠou dokument§cie s¼ najmª nasledovn® dokumenty:  

a) zd¹vodnenie zad§vania z§kazky formou in-house z§kazky alebo horizont§lnej z§kazky, 

b) n§vrh zmluvy (v pr²pade ex-ante kontroly) alebo vĨsledn§ zmluva so subjektom (resp. 

verejnĨm obstar§vateŎov v pr²pade z§kaziek horizont§lnej spolupr§ce), vr§tane vġetkĨch jej 

pr²loha a dodatkov, 

c) doklady preukazuj¼ce vykon§vanie kontroly nad subjektom podŎa kap. 3.2.1 ï napr. 

zriaŅovacia listina vr§tane vġetkĨch relevantnĨch dodatkov, vĨpis z OR SR nie starġ² ako 3 

mesiace ku dŔu predloģenia dokument§cie, vĨpis z centr§lneho depozit§ra cennĨch papierov,  

d) doklady preukazuj¼ce splnenie podmienky vykon§vania z§kladnej ļinnosti pre verejn®ho 

obstar§vateŎa podŎa kap. 3.2.2 - napr. vĨroļn® spr§vy, auditn® spr§vy, ¼ļtovn§ z§vierka, 

analytick§ evidencia v ¼ļtovn²ctve a pod. za posledn® tri ukonļen® ¼ļtovn® obdobia, alebo 

podnikateŎskĨ pl§n v pr²pade, ģe tieto doklady nie s¼ z d¹vodu momentu vzniku subjektu 

dostupn®, 

e) doklady preukazuj¼ce neexistenciu priamej ¼ļasti s¼kromn®ho kapit§lu podŎa kap. 3.2.3 ï 

napr. doklad potvrdzuj¼ci pr§vnu subjektivitu subjektu (napr. doklad o pridelen² IĻO, vĨpis z 

OR SR nie starġ² ako 3 mesiace ku dŔu predloģenia dokument§cie), zriaŅovacia listina vr§tane 

vġetkĨch relevantnĨch dodatkov, zakladateŎsk§ listina, spoloļensk§ zmluva, vĨpis 

z centr§lneho depozit§ra cennĨch papierov,  

f) ļestn® vyhl§senie prij²mateŎa o splnen² vġetkĨch podmienok, 

g) preuk§zanie urļenia hodnoty z§kazky z pohŎadu hospod§rnosti v nadvªznosti na povinnosŠ 

dodrģaŠ princ²p hospod§rnosti vyplĨvaj¼cej zo z§kona ļ. 357/2015 Z. z. o finanļnej kontrole a 

audite a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov a zo  z§kona ļ. 523/2004 Z.z. o rozpoļtovĨch 

pravidl§ch verejnej spr§vy a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov,  

h) doklady preukazuj¼ce splnenie podmienky najmª preuk§zanie re§lnej spolupr§ce a spoloļn®ho 

cieŎa (napr. na z§klade schv§lenej ģiadosti o NFP, dohody/memoranda o spolupr§ci, a pod.), 

preuk§zanie verejn®ho z§ujmu (napr. preuk§zan²m nekomerļnej povahy spolupr§ce, 

legislat²vne urļenĨmi ļinnosŠami subjektov a pod.), preuk§zanie niģġieho ako 20 % podielu 

ļinnost² na otvorenom trhu (napr. prostredn²ctvom dokladov uvedenĨch v ods. 3 p²sm. d) tejto 

kapitoly), preuk§zanie vĨġky n§kladov,  
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i) Ņalġiu relevantn¼ dokument§ciu s¼visiacu s postupom zad§vania in-house z§kaziek a z§kaziek 

horizont§lnej spolupr§ce.  

3. PoskytovateŎ na z§klade predloģenej ¼plnej dokument§cie vykon§ finanļn¼ kontrolu 

obstar§vania, priļom na vĨkon tejto finanļnej kontroly sa vzŠahuj¼ vġeobecn® pravidl§ uveden® 

v kap. 3.3.7.1 Syst®mu riadenia EĠIF. Pri vĨkone finanļnej kontroly postupuje poskytovateŎ 

s ohŎadom na f§zu obstar§vania (pred alebo po podpise zmluvy so subjektom/verejnĨm 

obstar§vateŎom).  

4. V pr²pade, ģe poskytovateŎ identifikuje pri finanļnej kontrole tak®hoto obstar§vania nesplnenie 

podmienok uvedenĨch v MP CKO ļ. 12, resp. in® poruġenie pr§vnych predpisov SR a EĐ 

s vplyvom na opr§vnenosŠ vĨdavkov, vyl¼ļi vĨdavky tak®hoto obstar§vania z financovania 

v plnom rozsahu. Z§roveŔ poskytovateŎ odporuļ² prij²mateŎovi postupovaŠ pri zadan² predmetnej 

z§kazky v zmysle postupov a pravidiel ZVO. 

5. PoskytovateŎ primerane aplikuje pravidl§ MP CKO ļ. 12 aj na in-house z§kazky nielen v r§mci 

realiz§cie aktiv²t projektu, ale aj po jeho ukonļen² (do doby platnosti a ¼ļinnosti Zmluvy 

o poskytnut² NFP a v s¼lade s podmienkami stanovenĨmi v Zmluve o poskytnut² NFP) a to napr. 

v pr²pade, ģe majetok nadobudnutĨ z NFP bude pl§novanĨ odovzdaŠ do prev§dzkovania in®mu 

subjektu (pozn. plat² v pr²pade, ģe sa na uveden¼ situ§ciu nevzŠahuj¼ pravidl§ a postupy ZVO).  
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4 Najļastejġie nedostatky pri realiz§cii verejn®ho obstar§vania ï 

tabuŎkovĨ prehŎad 

Na z§klade analĨzy zisten² z auditov, kontrol a certifikaļnĨch overen² vykonanĨch jednotlivĨmi 

org§nmi boli identifikovan® viacer® nedostatky, priļom vĨber z najļastejġie opakovanĨch je uv§dzanĨ 

v nasledovnej tabuŎke (bliģġ² popis a odpor¼ļanie poskytovateŎa s¼ uveden® v pr²sluġnej ļasti kapitoly 

Realiz§cia verejn®ho obstar§vania): 

P. ļ. N§zov nedostatku Popis nedostatku Kapitola pr²ruļky 

1. Diskriminaļn® podmienky 

¼ļasti stanoven® 

v s¼ŠaģnĨch pokladoch 

alebo ozn§men² o vyhl§sen² 

VO 

Poruġenie princ²pov VO. Z§ujemcovia boli 

alebo mohli byŠ odraden² od ¼ļasti v s¼Šaģi 

alebo podania pon¼k z d¹vodu 

diskriminaļnĨch podmienok ¼ļasti 

stanovenĨch v ozn§men² alebo v s¼ŠaģnĨch 

podkladoch. 

Podmienky ¼ļasti 

2. Nez§konn® a/alebo 

diskriminaļn® krit®ria na 

vyhodnotenie pon¼k 

stanoven® v s¼ŠaģnĨch 

pokladoch alebo ozn§men² 

o vyhl§sen² VO 

Poruġenie princ²pov VO. Z§ujemcovia boli 

alebo mohli byŠ odraden² od ¼ļasti v s¼Šaģi 

alebo podania pon¼k z d¹vodu 

diskriminaļnĨch krit®ri² na vyhodnotenie 

pon¼k stanovenĨch v ozn§men² alebo 

v s¼ŠaģnĨch podkladoch. 

Urļovanie krit®ri² na 

vyhodnotenie pon¼k 

3. Vyhodnotenie pon¼k 

v rozpore s ozn§men²m 

o vyhl§sen² VO alebo 

vĨzvou na predkladanie 

pon¼k 

Poļas vyhodnotenia neboli dodrģan® pravidl§ 

pre splnenie podmienok ¼ļasti alebo 

uplatnenie krit®ri² na vyhodnocovanie pon¼k 

definovan® v ozn§men² alebo v s¼ŠaģnĨch 

podkladoch, ļo malo za n§sledok 

vyhodnocovanie pon¼k v rozpore 

s ozn§men²m a s¼ŠaģnĨmi podkladmi. 

Vyhodnotenie splnenia 

podmienok ¼ļasti 

 

Vyhodnotenie pon¼k 

 

4. V zmluve s dod§vateŎom 

chĨba povinnosŠ 

dod§vateŎa strpieŠ vĨkon 

kontroly a auditu 

Prij²mateŎ neuviedol v s¼ŠaģnĨch podkladoch 

(v r§mci n§vrhu obchodnĨch podmienok) 

zmluvn® ustanovenie tĨkaj¼ce povinnosti 

dod§vateŎa strpieŠ vĨkon kontroly alebo 

auditu. 

S¼Šaģn® podklady 

5. Nepreuk§zanie stanovenia 

alebo nespr§vne urļenie 

PHZ 

Prij²mateŎ nepreuk§zal splnenie povinnosti 

urļenej v  Ä 6 ZVO lebo PHZ urļil v rozpore 

s pravidlami na jej urļenie.  

Predpokladan§ hodnota 

z§kazky 

6. Sp§janie nes¼visiacich 

predmetov z§kazky do 

jedn®ho postupu VO bez 

moģnosti predkladaŠ 

ponuky na ļasti 

Poruġenie ZVO tĨm, ģe z§kazka na dodanie 

tovaru v nadlimitnom finanļnom objeme bola 

zahrnut§ do podlimitnej z§kazky na realiz§ciu 

stavebnĨch pr§c, priļom dod§vka 

predmetn®ho tovaru nebola nevyhnutn§ 

k realiz§cii tĨchto stavebnĨch pr§c. 

Nedovolen® spojenie nes¼visiacich tovarov 

alebo sluģieb do jedn®ho postupu verejn®ho 

obstar§vania (priļom z§kazka nie je rozdelen§ 

na ļasti), obmedzila hospod§rsku s¼Šaģ, ļo 

malo za n§sledok n²zky poļet predloģenĨch 

pon¼k. 

Predpokladan§ hodnota 

z§kazky 

 

Sp§janie z§kaziek 

7. Nepredloģenie zmluvy/ 

dodatku k zmluve na 

kontrolu poskytovateŎovi 

pred jeho podpisom 

Prij²mateŎ nepredloģil zmluvu alebo dodatok 

k zmluve s ¼speġnĨm uch§dzaļom na kontrolu 

poskytovateŎovi podŎa pravidiel urļenĨch 

poskytovateŎom. 

Predkladanie 

dokument§cie na kontrolu 

verejn®ho obstar§vania 
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P. ļ. N§zov nedostatku Popis nedostatku Kapitola pr²ruļky 

8. PrepojenosŠ medzi 

uch§dzaļmi a verejnĨm 

obstar§vateŎom 

Pri overovan² procesu VO bola zisten§ osobn§ 

prepojenosŠ medzi uch§dzaļmi a verejnĨm 

obstar§vateŎom, resp. medzi uch§dzaļmi 

a spoloļnosŠami, ktor® pre verejn®ho 

obstar§vateŎa externe zabezpeļuje proces 

verejn®ho obstar§vania alebo pr²pravu 

projektu alebo jeho implement§ciu.  

Konflikt z§ujmov 

9. DiskriminaļnĨ opis 

predmetu z§kazky 

Pri overovan² predmetu z§kazky bol zisten² 

diskriminaļnĨ opis predmetu z§kazky z 

d¹vodu uv§dzania konkr®tneho poģadovan®ho 

vĨrobcu alebo konkr®tnej poģadovanej znaļky 

tovaru bez uvedenia moģnosti dodaŠ jeho 

ekvivalent. 

Opis predmetu z§kazky 

10. Nes¼lad uzatvorenej 

zmluvy so s¼ŠaģnĨmi 

podkladmi a predloģenou 

ponukou 

VerejnĨ obstar§vateŎ uzatvoril s ¼speġnĨm 

uch§dzaļom zmluvu, ktor§ nebola v s¼lade 

s n§vrhom zmluvy v s¼ŠaģnĨch podkladoch, 

resp. ktor§ nebola v s¼lade s predloģenou 

v²Šaznou ponukou. Rozdiely boli 

identifikovan® v lehote plnenia zmluvy, v 

zmluvnej cene, v predmete zmluvy a v 

identifik§cii zhotoviteŎa. 

Uzavretie zmluvy 

11. Nevykonanie z§kladnej 

finanļnej kontroly, resp. 

nedostatoļnĨ vĨkon 

z§kladnej finanļnej 

kontroly na ¼rovni 

prij²mateŎa 

Kontrola zistila, ģe prij²mateŎ nevedel 

preuk§zaŠ vykonanie z§kladnej finanļnej 

kontroly kontrolovan®ho VO v zmysle z§kona 

o finanļnej kontrole a  audite. 

Uzavretie zmluvy 

12. KoordinovanĨ postup 

medzi uch§dzaļmi 

Overovan²m cenovĨch pon¼k jednotlivĨch 

uch§dzaļov v r§mci VO boli zisten® 

skutoļnosti, ktor® zakladaj¼ v§ģne podozrenia 

z koordinovan®ho postupu uch§dzaļov na 

z§klade identifik§cie podobnĨch znakov v 

predloģenĨch cenovĨch ponuk§ch. Jedn§ sa 

napr. o rovnak¼ ġtrukt¼ru cenovĨch pon¼k, 

rovnak® chyby v cenovĨch ponuk§ch, ļi 

identifikovanie presnĨch koeficientov, o ktor® 

sa jednotliv® sumy v cenovĨch ponuk§ch od 

seba odliġuj¼. Vo viacerĨch pr²padoch je 

taktieģ podozrenie, ģe koordinovanĨ postup 

medzi uch§dzaļmi prebiehal v s¼ļinnosti s 

verejnĨm obstar§vateŎom. 

Ochrana hospod§rskej 

s¼Šaģe 

13. Nedostatoļn§ archiv§cia 

dokument§cie z VO v 

zmysle ZVO a zmluvy 

o poskytnut² NFP 

Kontrola na mieste preuk§zala, ģe prij²mateŎ 

nearchivoval dokument§ciu z VO v s¼lade so 

ZVO a v s¼lade so zmluvou o poskytnut² NFP. 

Archiv§cia dokument§cie 

z verejn®ho obstar§vania 

14. Uzavretie dodatku k zmluve 

s dod§vateŎom v rozpore so 

ZVO 

Prij²mateŎ uzavrel dodatok k zmluve, ktorĨ 

men² z§kazku tak, ģe uvedenĨm doġlo 

k poruġeniu Ä 18 ZVO. 

Dodatky k zmluv§m 

15. Nes¼lad inform§ci² 

uvedenĨch v ozn§men² 

o vyhl§sen² VO alebo vo 

vĨzve na predloģenie 

ponuky a v s¼ŠaģnĨch 

podkladoch 

Neuvedenie podmienky ¼ļasti technickej 

alebo odbornej sp¹sobilosti v ozn§men² o 

vyhl§sen² VO, aj napriek skutoļnosti, ģe bola 

poģadovan§ v s¼ŠaģnĨch podkladoch t.j. 

poruġenie Ä 40 ods. 1 ZVO. 

S¼Šaģn® podklady 
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P. ļ. N§zov nedostatku Popis nedostatku Kapitola pr²ruļky 

16. Nespr§vny postup 

zad§vania z§kazky v 

zmysle platnĨch finanļnĨch 

limitov 

VerejnĨ obstar§vateŎ nepostupoval pri 

vyhl§sen² VO so zohŎadnen²m platnĨch 

finanļnĨch limitov stanovenĨch ZVO a zvolil 

nespr§vny postup s cieŎom vyhn¼Š sa 

pr²snejġiemu postupu VO. 

Opis predmetu z§kazky 

17. NedostatoļnĨ opis 

predmetu z§kazky 

VerejnĨ obstar§vateŎ neuviedol v ozn§men² 

o vyhl§sen² VO alebo vo vĨzve na predloģenie 

ponuky a v s¼ŠaģnĨch podkladoch 

jednoznaļne detailn® poģiadavky na rozsah, 

obsah a formu predmetu z§kazky. 

NedostatoļnĨ popis predmetu z§kazky 

nezabezpeļuje porovnateŎnosŠ jednotlivĨch 

pon¼k a komplikuje objekt²vnosŠ 

pri vyhodnoten² pon¼k. 

Opis predmetu z§kazky 



45 

 

5 Povinnosti prij²mateŎa voļi poskytovateŎovi 

5.1 Predkladanie dokument§cie na kontrolu verejn®ho obstar§vania 

5.1.1 Definovanie kontrol verejn®ho obstar§vania a povinnost² predkladania dokument§cie 

z verejn®ho obstar§vania  

1. Kontrola VO po nadobudnut² ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP sa vykon§va ako finanļn§ 

kontrola, a to najmª ako administrat²vna finanļn§ kontrola v zmysle Ä 8 z§kona o finanļnej 

kontrole a audite alebo ako finanļn§ kontrola na mieste v zmysle Ä 9 tohto z§kona. Z§kladn® 

pravidl§ finanļnej kontroly, opr§vnenia a povinnosti prij²mateŎa v s¼vislosti s vĨkonom kontroly 

VO a opr§vnenia a povinnosti poskytovateŎa ako osoby opr§vnenej vykonaŠ administrat²vnu 

finanļn¼ kontrolu s¼ definovan® v Ä 20 a nasl. z§kona o finanļnej kontrole a audite. Zamestnanci 

poskytovateŎa a prizvan§ osoba, ktor² vykon§vaj¼ administrat²vnu finanļn¼ kontrolu alebo 

finanļn¼ kontrolu na mieste, maj¼ pri plnen² ¼loh podŎa z§kona o finanļnej kontrole a audite 

postavenie verejnĨch ļiniteŎov podŎa Ä 128 Trestn®ho z§kona. 

2. ĐVO vykon§va kontrolu VO financovan®ho ļo aj z ļasti z prostriedkov Eur·pskej ¼nie podŎa ZVO 

a na z§klade Dohody o spolupr§ci medzi CKO a ĐVO.  

3. Kontrola VO sa podŎa ļasu vykon§vania, rozsahu, limitu, postupu a predmetu tejto kontroly del² 

na nasledovn® druhy:  

a) ex-ante kontrola pred vyhl§sen²m VO (Ņalej len Ăprv§ ex-ante kontrolañ),  

b) ex-ante kontrola pred podpisom zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom (Ņalej len Ădruh§ ex-ante 

kontrolañ),  

c) ex-post kontrola, 

d) kontrola dodatkov. 

4. Ex-post kontrola sa vykon§va ako:  

a) kontrola VO, ktor® nespad§ pod p²sm. b) aģ g) tohto odseku (Ņalej len Ăġtandardn§ ex-post 

kontrolañ),  

b) kontrola VO, ktor® bolo predmetom druhej ex-ante kontroly (Ņalej len Ăn§sledn§ ex-post 

kontrolañ),  

c) kontrola ZsNH,  

d) kontrola VO, v r§mci ktor®ho viacer² prij²matelia nadob¼daj¼ tovary, sluģby alebo pr§ce 

prostredn²ctvom centr§lnej obstar§vacej organiz§cie,  

e) kontrola VO v r§mci schvaŎovacieho procesu ĢoNFP, 

f) kontrola VO n§rodnĨch projektov a veŎkĨch projektov, ktor® s¼ s¼ļasŠou zoznamu projektov 
a ktor® eġte neboli predloģen® ako ĢoNFP, 

g) kontrola z§kaziek realizovanĨch cez elektronick® trhovisko.  

5. Prij²mateŎ predloģ² dokument§ciu z VO a poskytovateŎ vykon§ pr²sluġn¼ kontrolu VO vzhŎadom 

na stav, v akom sa VO nach§dza v momente po nadobudnut² ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP 

(napr.: PokiaŎ je v pr²ruļke zadefinovan§ povinnosŠ prij²mateŎa predloģiŠ VO na prv¼ ex-ante 

kontrolu VO, avġak VO je v ļase nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP uģ vo f§ze pred 

podpisom zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom, predloģ² prij²mateŎ dokument§ciu z VO na druh¼ ex-

ante kontrolu VO.). V tejto s¼vislosti upozorŔujeme, ģe pokiaŎ prij²mateŎ ku dŔu nadobudnutia 

¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP neuzavrel zmluvu s ¼speġnĨm uch§dzaļom, predklad§ 

dokument§ciu z procesu VO na ex-ante kontrolu, t.j. eġte pred podpisom zmluvy s ¼speġnĨm 

uch§dzaļom. Pri poruġen² tejto povinnosti nebude moģn® udeliŠ ex-ante finanļn¼ opravu a 

s¼visiace vĨdavky nebud¼ pripusten® do financovania v plnom rozsahu. 

6. Prij²mateŎ predklad§ dokument§ciu z VO poskytovateŎovi na kontrolu v lehot§ch stanovenĨch 

v zmluve o poskytnut² NFP. 
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7. V nasledovnej tabuŎke s¼ uveden® druhy kontrol, na ktor® je prij²mateŎ povinnĨ predloģiŠ 

poskytovateŎovi dokument§ciu z VO. Rozdelenie kontrol VO podŎa PHZ a limitov vzŠahuj¼cich sa 

na verejnĨch obstar§vateŎov podŎa Ä 7 a osoby podŎa Ä 8 ods. 1, 2, 4  a 5 ZVO: 

Druh 
Beģn§ 

dostupnosŠ26 PHZ27 Postup Druh kontroly VO  

Tovar, 

sluģba 
nevzŠahuje sa 

Ó135 000 EUR *  resp. 

Ó209 000 EUR, 

Ó 750 000 EUR28  

NadlimitnĨ 

Prv§ ex-ante kontrola 

Druh§ ex-ante kontrola 

N§sledn§ ex-post kontrola 

Ġtandardn§ ex-post kontrola 

Tovar, 

sluģba 
Ćno 

Ó135 000 EUR* resp. 

Ó209 000 EUR 

Ó 750 000 EUR29 

NadlimitnĨ cez 

elektronick® 

trhovisko 

Prv§ ex-ante kontrola 

Druh§ ex-ante kontrola 

N§sledn§ ex-post kontrola 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

Tovar, 

sluģba 
Ćno 

od 40 000 do limitu pre 

nadlimitn® postupy 

PodlimitnĨ cez 

elektronick® 

trhovisko 

Prv§ ex-ante kontrola 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

Tovar, 

sluģba 
Ćno 

rovn§ alebo vyġġia ako 

5 000/15 000 EURÁ do 

40 000 EUR (vr§tane)  

PodlimitnĨ cez 

elektronick® 

trhovisko 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

Tovar, 

sluģba 
Ćno 

od 0 EUR  do 

5 000/15 000 EURÁ 
ZsNH 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

Tovar, 

sluģba 
Nie 

rovn§ alebo vyġġia ako 

20 000/50 000 EURÁ do 

limitu pre nadlimitn® 

postupy 

PodlimitnĨ podŎa 

Ä 113 aģ 116 

ZVO 

Druh§ ex-ante kontrola +  

N§sledn§ ex-post kontrola+ 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

Tovar, 

sluģba 
Nie 

od 0 do limitu podlimitnej 

z§kazky 
ZsNH 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

Pr§ce nevzŠahuje sa 
vyġġia alebo rovn§              

5 225 000 EUR 
NadlimitnĨ 

Prv§ ex-ante kontrola 

Druh§ ex-ante kontrola 

N§sledn§ ex-post kontrola 

Ġtandardn§ ex-post kontrola 

Pr§ce Ćno 
od 200 000 do 5 225 000 

EUR 

PodlimitnĨ cez 

elektronick® 

trhovisko 

Prv§ ex-ante kontrola 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

Pr§ce Ćno 

rovn§ alebo vyġġia ako 

5 000/15 000 EURÁ do 

200 000 EUR (vr§tane)  

PodlimitnĨ cez 

elektronick® 

trhovisko 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

Pr§ce Ćno 
od 0 EUR 

5 000/15 000 EURÁ 
ZsNH 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

Pr§ce Nie 
vyġġia alebo rovn§ 150 000 

EUR do 5 225 000 EUR 

PodlimitnĨ podŎa 

Ä 113 aģ 116 

ZVO 

Druh§ ex-ante kontrola+  

N§sledn§ ex-post kontrola+ 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

Pr§ce Nie 
od 0 do 70 000/150 000 

EURÁ 
ZsNH 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 

 

 

                                                      
26 v zmysle Ä 2 ods. 5 p²sm. o) ZVO. 
27 hodnoty v r§mci nadlimitnĨch postupov je potrebn® overiŠ s ohŎadom na platn® limity podŎa vyhl§ġky ĐVO.  

* vzŠahuje sa na  verejn®ho obstar§vateŎa podŎa Ä 7 ods. 1 p²sm. a) ZVO. 

Á vyġġ² limit plat² s ¼ļinnosŠou od 01.06.2017, kontrola z§kaziek sa spravuje platnĨm Syst®mom riadenia EĠIF. 

+ vzŠahuje sa na nadlimitn® z§kazky zad§van® postupom zad§vania podlimitnĨch z§kaziek. 
28 limit plat² pre soci§lne a osobitn® sluģby podŎa pr²lohy ļ. 1 ZVO. 
29 limit plat² pre soci§lne a osobitn® sluģby podŎa pr²lohy ļ. 1 ZVO. 
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8. VĨdavky n§rokovan® prij²mateŎom v ĢoP, ktor® vznikli v s¼vislosti s realiz§ciou vĨsledku VO 

nem¹ģu byŠ zo strany poskytovateŎa schv§len® sk¹r, ako poskytovateŎ riadne ukonļ² kontrolu VO, 

ktorej z§verom je pripustenie predmetnĨch vĨdavkov do financovania. Ak napriek uveden®mu 

prij²mateŎ predloģ² tak¼to ĢoP poskytovateŎovi, je poskytovateŎ opr§vnenĨ ĢoP zamietnuŠ alebo 

rozhodn¼Š o preruġen² plynutia lehoty v zmysle ļl§nku 132 vġeobecn®ho nariadenia do momentu 

ukonļenia kontroly VO.  

9. Z§very z kontroly VO vykonanej poskytovateŎom automaticky nepredstavuj¼ pr§vny n§rok 

na preplatenie akĨchkoŎvek vĨdavkov realizovanĨch v r§mci zml¼v, ktor® s¼ vĨsledkom VO. 

Vġetky ĢoP predkladan® prij²mateŎmi bud¼ posudzovan® v zmysle platnĨch pravidiel. 

5.1.2 Vecn§ kontrola verejn®ho obstar§vania 

1. Predmetom kontroly VO je aj kontrola vecn®ho s¼ladu predmetu obstar§vania, n§vrhu obchodnĨch 

podmienok a inĨch ¼dajov so schv§lenou ĢoNFP a ¼ļinnou zmluvou o poskytnut² NFP (Ņalej len 

Ăvecn§ kontrola VOñ). Predmetom vecnej kontroly VO je napr. pos¼denie s¼ladu s vĨġkou 

schv§len®ho pr²spevku, s¼ladu lehoty plnenia zmluvy a lehoty ukonļenia aktiv²t projektu, 

pos¼denie predmetu z§kazky v s¼vislosti s opr§vnenosŠou na spolufinancovanie, pos¼denie s¼ladu 

technick®ho rieġenia predmetu z§kazky s technickĨm rieġen²m schv§lenĨm poskytovateŎom a 

pod.). Uveden® skutoļnosti overuje poskytovateŎ v r§mci vĨkonu kontroly VO a v r§mci kontroly 

ĢoP. 

2. Vecn§ kontrola je v kompetencii poskytovateŎa aj v pr²pade, ģe kontrolu s¼ladu postupu 
prij²mateŎa so ZVO vykonal ĐVO. 

3. Dokument§ciu k zad§vaniu ZsNH predklad§ prij²mateŎ spolu s dokument§ciou k pr²sluġnej ĢoP. 

V tomto pr²pade vykon§va poskytovateŎ vecn¼ kontrolu VO v r§mci kontroly ĢoP. 

4. PokiaŎ poskytovateŎ identifikuje na z§klade zisten² vecnej kontroly VO poruġenie, alebo nes¼lad, 

ktorĨ m¹ģe maŠ vplyv na opr§vnenosŠ pr²sluġnĨch vĨdavkov, v z§veroch pr²sluġnej kontroly 

(kontrola VO alebo kontrola ĢoP) konġtatuje uveden¼ skutoļnosŠ a urļ² opatrenia, ktor® je 

prij²mateŎ povinnĨ vykonaŠ na odstr§nenie nedostatku. Pripustenie vĨdavkov s¼visiacich s VO 

do financovania bude z§visl® od odstr§nenia alebo Ņalġieho vyhodnotenia tohto nedostatku, a to 

najnesk¹r pri kontrole opr§vnenosti pr²sluġnĨch vĨdavkov v r§mci kontroly ĢoP. 

5.1.3 Pl§n verejn®ho obstar§vania 

1. Po nadobudnut² ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP, najnesk¹r spolu s prvĨm predloģen²m 

dokument§cie z VO v zmysle zmluvy o poskytnut² NFP alebo najnesk¹r s inform§ciou o stave, 

v akom sa proces VO nach§dza, je prij²mateŎ povinnĨ predloģiŠ PoskytovateŎovi prehŎadnĨ pl§n 

obstar§vania tovarov, sluģieb alebo stavebnĨch pr§c, ktorĨ bude obsahovaŠ  inform§cie o vġetkĨch 

obstar§vaniach tovarov, sluģieb alebo stavebnĨch pr§c ï uģ uskutoļnenĨch aj pl§novanĨch, ktor® 

priamo s¼visia s realiz§ciou schv§len®ho projektu a samostatne za cel¼ organiz§ciu.  

2. Pl§n obstar§vania obsahuje minim§lne tieto ¼daje: 

¶ identifik§ciu prij²mateŎa 

¶ identifik§ciu projektu (ļ²slo projektu z ITMS2014+ a n§zov projektu) 

¶ n§zov predmetu z§kazky, 

¶ struļnĨ opis predmetu z§kazky, 

¶ PHZ (bez DPH),  

¶ typ z§kazky v z§vislosti od finanļn®ho limitu a beģnej dostupnosti (napr. nadlimitn§, 

podlimitn§, ZsNH, z§kazka, na ktor¼ sa nevzŠahuje ZVO), 

¶ postup VO alebo obstar§vania,  

¶ pl§novan® vĨdavky v rozpoļte projektu za cel® obdobie trvania projektu, 

¶ pl§novan® vĨdavky, ktor® pl§nuje prij²mateŎ financovaŠ mimo rozpoļtu projektu (napr. pre 

organiz§ciu), 

¶ predpokladanĨ term²n vyhl§senia VO, 

¶ trvanie zmluvy v mesiacoch. 
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3. PokiaŎ poskytovateŎ zaġle k predloģen®mu pl§nu obstar§vania pripomienky, prij²mateŎ je povinnĨ 

pl§n prepracovaŠ a opªtovne zaslaŠ na pos¼denie poskytovateŎovi.  

4. V pr²pade takej zmeny pl§nu obstar§vania, ktor§ bude maŠ za n§sledok zmenu postupu zad§vania 

z§kazky oproti tomu, ktorĨ bol stanovenĨ v pl§ne obstar§vania predloģenom poskytovateŎovi, je 

prij²mateŎ povinnĨ informovaŠ poskytovateŎa o navrhovanĨch zmen§ch a predloģiŠ tento pl§n 

opªtovne poskytovateŎovi na pos¼denie.  

5.1.4 Prv§ ex-ante kontrola verejn®ho obstar§vania 

1. Prv¼ ex-ante kontrolu VO vykon§va poskytovateŎ na z§klade dokument§cie k VO predloģenej 

prij²mateŎom eġte vo f§ze pred vyhl§sen²m VO. UvedenĨ typ kontroly m§ za ¼lohu prevent²vne 

eliminovaŠ chyby a nedostatky v n§vrhoch dokument§cie k VO a tĨm zn²ģiŠ riziko poruġenia ZVO. 

2. PovinnosŠ prij²mateŎa predkladaŠ dokument§ciu k VO na prv¼ ex-ante kontrolu sa vzŠahuje 

na vġetky z§kazky v hodnot§ch nadlimitnĨch z§kaziek (vr§tane nadlimitnĨch verejnĨch s¼Šaģ² 

s vyuģit²m elektronick®ho trhoviska podŎa Ä 66 ods. 8) a na podlimitn® z§kazky realizovan® cez 

elektronick® trhovisko podŎa Ä 108 ods. 1 p²sm. a) ZVO, ktorĨch predpokladan§ hodnota je vyġġia 

ako 40 000 EUR pri tovaroch, potravin§ch a sluģb§ch, 200 000 EUR pri stavebnĨch pr§cach a 

z§kazk§ch ktorĨch predpokladan§ hodnota je 200 000 EUR a vyġġia pri sluģb§ch uvedenĨch v 

pr²lohe ļ. 1 ZVO (soci§lne sluģby a in® osobitn® sluģby).. 

3. Prv§ ex-ante kontrola VO sa povinne nevykon§va pri: 

a) ZsNH, 

b) kontrole VO v r§mci schvaŎovania ĢoNFP, 

c) podlimitnĨch z§kazk§ch, okrem podlimitnĨch z§kaziek podŎa ods. 2, 

d) z§kazk§ch, v r§mci ktorĨch viacer² prij²matelia nadob¼daj¼ tovary, pr§ce alebo sluģby 

prostredn²ctvom centr§lnej obstar§vacej organiz§cie podŎa Ä 15 ods. 2 a ods. 4 ZVO, tĨkaj¼ sa 

viacerĨch operaļnĨch programov a jednotliv® RO/SO, ktor® s¼ z§roveŔ COO nie s¼ tou istou 

pr§vnickou osobou. 

4. Predbeģn®mu schv§leniu poskytovateŎa podŎa relevantnosti k pr²sluġn®mu postupu VO podliehaj¼ 

najmª nasledovn® dokumenty:  

a) dokument preukazuj¼ci urļenie PHZ, vr§tane podpornej dokument§cie, na z§klade ktorej bola 

stanoven§ (napr. identifikovan® ponuky, predch§dzaj¼ce zmluvy, katal·gy, cenn²ky a pod.),  

b) predbeģn® ozn§menie (ak relevantn®), 

c) n§vrh ozn§menia o vyhl§sen² VO, alebo inĨ obdobnĨ dokument, ktorĨm sa VO vyhlasuje (napr. 

n§vrh ozn§menia o vyhl§sen² s¼Šaģe n§vrhov, n§vrh vĨzvy na ¼ļasŠ v s¼Šaģnom dial·gu, n§vrh 

vĨzvy na predkladanie pon¼k pri podlimitnej z§kazke bez vyuģitia EKS, n§vrh ozn§menia o 

z§mere uzavrieŠ zmluvu pri priamom rokovacom konan²),  

d) n§vrh s¼ŠaģnĨch podkladov alebo inĨ obdobnĨ dokument (napr. n§vrh s¼ŠaģnĨch podmienok 

pri s¼Šaģi n§vrhov, n§vrh informat²vneho dokumentu pri s¼Šaģnom dial·gu), 

e) od¹vodnenie pouģitia priameho rokovacieho konania, s¼Šaģn®ho dial·gu alebo s¼Šaģe n§vrhov, 

f) n§vrh zmluvn®ho formul§ru obsahuj¼ceho ġtandardn® zmluvn® podmienky, opis predmetu 
z§kazky, pr²padn® objedn§vkov® atrib¼ty, najmª konkr®tne zmluvn® ġpecifik§cie a podmienky 

s¼Šaģe (pri VO realizovanom cez elektronick® trhovisko), a z§roveŔ automaticky vytvoren® 

ozn§menie o vyhl§sen² verejn®ho obstar§vania a s¼Šaģn® podklady, ktor® boli automatizovanĨm 

sp¹sobom vytvoren® z ¼dajov zo zverejnenej ponuky na elektronickom trhovisku a inform§ci² 

od prij²mateŎa (ġpeci§lne v r§mci nadlimitnej s¼Šaģe realizovanej cez elektronick® trhovisko). 

5. PokiaŎ poskytovateŎ identifikuje v r§mci prvej ex-ante kontroly VO nedostatky, uvedie ich v 

n§vrhu spr§vy30 z prvej ex-ante kontroly, urļ² opatrenia na n§pravu zistenĨch nedostatkov a lehotu 

na splnenie tĨchto opatren² a stanov² lehotu na podanie n§mietok. Prij²mateŎ je povinnĨ nedostatky 

v stanovenej lehote (minim§lne 5 pracovnĨch dn² a maxim§lne 10 pracovnĨch dn²) odstr§niŠ a 

                                                      
30 Na ¼ļely tejto pr²ruļky sa pod pojmom n§vrh spr§vy rozumie n§vrh spr§vy z finanļnej kontroly alebo n§vrh 

ļiastkovej spr§vy z finanļnej kontroly, ak sa vypracov§va a pod pojmom spr§va sa rozumie spr§va z finanļnej 

kontroly alebo ļiastkov§ spr§va z finanļnej kontroly, ak sa vypracov§va. VĨstupy z finanļnej kontroly s¼ 

vypracovan® v s¼lade s Ä 22 z§kona o finanļnej kontrole a audite. 
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zaslaŠ poskytovateŎovi upraven¼ dokument§ciu. PoskytovateŎ je v od¹vodnenĨch pr²padoch, ak si 

to povaha ¼konu objekt²vne vyģaduje, opr§vnenĨ stanoviŠ aj dlhġiu lehotu, resp. stanoven¼ lehotu 

predŌģiŠ. TakĨmto postupom by malo byŠ zabezpeļen®, ģe nedostatky bud¼ odstr§nen® poļas 

vĨkonu prvej ex-ante kontroly VO a poskytovateŎ nebude maŠ Ņalġie vĨhrady voļi kontrolovanej 

dokument§cii a kontrolu ukonļ² zaslan²m spr§vy z kontroly prij²mateŎovi, v ktorej konġtatuje, ģe 

predmetn® VO m¹ģe prij²mateŎ vyhl§siŠ. V pr²pade, ģe prij²mateŎ ani po druhej vĨzve v stanovenej 

lehote neodstr§ni zisten® nedostatky a nezabezpeļ² uspokojiv¼ ¼pravu kontrolovanej dokument§cie, 

poskytovateŎ ukonļ² prv¼ ex-ante kontrolu VO zaslan²m spr§vy, v ktorej uvedie tie nedostatky, 

ktor® neboli v stanovenej lehote odstr§nen®. V z§vere spr§vy poskytovateŎ konġtatuje 

nezapracovanie pripomienok zo strany prij²mateŎa. V tomto pr²pade bude s²ce prij²mateŎ 

opr§vnenĨ zaļaŠ postup VO, avġak pokiaŎ poskytovateŎ identifikuje pri ex-post kontrole VO 

nedostatky, ktor® mali alebo mohli maŠ vplyv na vĨsledok VO, poskytovateŎ nebude opr§vnenĨ 

postupovaŠ vo veci urļenia ex-ante finanļnej opravy a s¼visiace vĨdavky nebud¼ pripusten® do 

financovania v plnom rozsahu. 

6. Ak poskytovateŎ v r§mci prvej ex-ante kontroly VO nezist² nedostatky, vypracuje len spr§vu 

z kontroly, v ktorej konġtatuje, ģe predmetn® VO prij²mateŎ m¹ģe vyhl§siŠ. 

7. PoskytovateŎ je poļas vĨkonu kontroly opr§vnenĨ obr§tiŠ sa na ĐVO s poģiadavkou na ex-ante 

pos¼denie dokument§cie k pripravovan®mu VO. Lehoty na vĨkon kontroly poļas doby tohto ex-

ante pos¼denia neplyn¼.  

8. Vyhl§senie alebo zaļatie realiz§cie VO prij²mateŎom pred riadnym ukonļen²m prvej ex-ante 

kontroly VO vykonanej poskytovateŎom (zaslanie spr§vy z kontroly) bude posudzovan® ako 

podstatn® poruġenie zmluvy o poskytnut² NFP zo strany prij²mateŎa. Z§roveŔ v takĨchto pr²padoch 

nebude poskytovateŎ opr§vnenĨ pri identifikovan² nedostatkov pri ex-post kontrole VO postupovaŠ 

vo veci urļenia ex-ante finanļnej opravy a s¼visiace vĨdavky nebud¼ pripusten® do financovania 

v plnom rozsahu.  

9. Rovnako, pokiaŎ prij²mateŎ vyhl§si VO v rozpore s odpor¼ļaniami poskytovateŎa vyplĨvaj¼cimi 

z vĨsledkov prvej ex-ante kontroly VO a v r§mci ex-post kontroly VO poskytovateŎ zist² 

nedostatky, ktor® mali alebo mohli maŠ vplyv na vĨsledok VO, s¼visiace s tĨmto rozporom, 

nebude poskytovateŎ opr§vnenĨ postupovaŠ vo veci urļenia ex-ante finanļnej opravy a s¼visiace 

vĨdavky nebud¼ pripusten® do financovania v plnom rozsahu. Nepripustenie do financovania 

znamen§, ģe vġetky vĨdavky vych§dzaj¼ce z realiz§cie vĨsledku dan®ho VO bud¼ zo strany 

poskytovateŎa, v pr²pade, ģe bud¼ zahrnut® v ĢoP, oznaļen® ako neopr§vnen®.  

10. PoskytovateŎ je opr§vnenĨ v pr²pade z§ujmu, z¼ļastniŠ sa na procese VO vo f§ze otv§rania pon¼k 

a vyhodnotenia predloģenĨch pon¼k ako ļlen komisie bez pr§va vyhodnocovaŠ. Prij²mateŎ je 

povinnĨ informovaŠ poskytovateŎa o mieste, d§tume a ļase vyhodnotenia pon¼k, ak sa otv§ranie a 

vyhodnotenie pon¼k realizuje v obdob² po nadobudnut² ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP, 

najmenej 5 pracovnĨch dn² vopred. Na z§ujem poskytovateŎa z¼ļastniŠ sa vyhodnotenia pon¼k 

m¹ģe poskytovateŎ upozorniŠ prij²mateŎov v z§veroch prvej ex-ante kontroly. Prij²mateŎ je 

povinnĨ v dostatoļnom predstihu dohodn¼Š s poskytovateŎom nomin§cie a s¼visiace 

administrat²vne ¼kony.  

5.1.5 Druh§ ex-ante kontrola verejn®ho obstar§vania 

1. Druh§ ex-ante kontrola je vykon§van§ v r§mci z§kaziek, ktor® s¼ s ohŎadom na predpokladan¼ 

hodnotu z§kazky nadlimitn®. 

2. Prij²mateŎ je povinnĨ zaslaŠ dokument§ciu z VO na druh¼ ex-ante kontrolu VO pred podpisom 

zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom vo f§ze po vyhodnoten² pon¼k a po ukonļen² vġetkĨch rev²znych 

postupov 31. Prij²mateŎ predklad§ dokument§ciu z VO v plnom rozsahu. 

                                                      
31 Upozornenie: S ohŎadom na ustanovenie ZVO uveden® v Ä 169 ods. 2 ZVO prij²mateŎ v r§mci nadlimitnĨch 

z§kaziek v tejto f§ze procesu VO nepod§va podnet na ĐVO, ale postupuje podŎa tejto ļasti pr²ruļky. Podnet na 

kontrolu podŎa Ä 169 ods. 2 ZVO pod§ prij²mateŎ aģ v z§vislosti  od vĨsledku kontroly VO zo strany 

PoskytovateŎa.  
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3. Pri predkladan² dokument§cie prij²mateŎ postupuje podŎa kapitoly Rozsah a poģiadavky na 

dokument§ciu predkladan¼ poskytovateŎovi. 

4. Prij²mateŎ je povinnĨ predloģiŠ dokument§ciu na druh¼ ex-ante kontrolu VO najnesk¹r 

do 10 pracovnĨch dn² po dni, v r§mci ktor®ho by uģ bol v zmysle ZVO opr§vnenĨ podp²saŠ zmluvu 

s ¼speġnĨm uch§dzaļom. 

5. Ak poskytovateŎ v r§mci kontroly zist² nedostatky, ktor® je moģn® postupmi v zmysle ZVO 

odstr§niŠ (napr. opªtovn® vyhodnotenie podmienok ¼ļasti alebo pon¼k), vyzve prij²mateŎa na 

zaslanie podnetu na ĐVO podŎa Ä 169 ods. 1 p²sm. b) v spojen² s Ä 169 ods. 2 ZVO. 

6. Ak poskytovateŎ v r§mci kontroly nezist² poruġenie princ²pov a postupov VO, resp. poruġenie 

pravidiel a ustanoven²  legislat²vy SR a EĐ, ktor® mali alebo mohli maŠ vplyv na vĨsledok VO, 

vyzve prij²mateŎa na podanie podnetu na vĨkon kontroly podŎa Ä 169 ods. 1 p²sm. b) v spojen² s Ä 

169 ods. 2 ZVO. 

7. Ak poskytovateŎ v r§mci kontroly zist² poruġenie princ²pov a postupov VO, ktor® mali alebo mohli 

maŠ vplyv na vĨsledok VO a nie je moģn® ich odstr§niŠ inak ako zruġen²m postupu zad§vania 

z§kazky, resp. zist² poruġenie pravidiel a ustanoven²  legislat²vy SR a EĐ (napr. na z§klade zisten² 

vecnej kontroly tak® skutoļnosti, ktor® ovplyvŔuj¼ posudzovanie opr§vnenosti vĨdavkov 

predloģenĨch prij²mateŎom v ĢoP), poskytovateŎ vypracuje a zaġle prij²mateŎovi n§vrh spr§vy z 

kontroly, obsahuj¼ci zistenia. V lehote minim§lne 5 pracovnĨch dn² je prij²mateŎ opr§vnenĨ 

k uvedenĨm zisteniam podaŠ poskytovateŎovi n§mietky. V pr²pade, ģe prij²mateŎ zaġle v urļenej 

lehote n§mietky, poskytovateŎ ich vyhodnot² a v pr²pade ich ¼plnej alebo ļiastoļnej 

opodstatnenosti ich zohŎadn² v spr§ve z kontroly, priļom n§sledne postupuje podŎa ods. 5 alebo 6 

tejto ļasti pr²ruļky. V pr²pade, ģe n§mietky prij²mateŎa s¼ neopodstatnen®, neboli podan® alebo 

boli podan® po lehote, vypracuje poskytovateŎ spr§vu z kontroly, ktorej z§verom bude jeho 

nes¼hlas s podp²san²m zmluvy prij²mateŎa s ¼speġnĨm uch§dzaļom a poskytovateŎ vyzve 

prij²mateŎa na opakovanie procesu VO. Tento nes¼hlas predstavuje z§roveŔ deklar§ciu 

poskytovateŎa tĨkaj¼cu sa nepripustenia s¼visiacich bud¼cich vĨdavkov do financovania v plnom 

rozsahu, t.j. pokiaŎ by bola zmluva s ¼speġnĨm uch§dzaļom aj napriek nes¼hlasu poskytovateŎa 

podp²san§, poskytovateŎ v r§mci n§slednej ex-post kontroly nepripust² vĨdavky vyplĨvaj¼ce z 

predmetnej zmluvy do financovania v plnom rozsahu. Nadlimitn§ z§kazka tak prest§va spŌŔaŠ 

podmienku uveden¼ v Ä 169 ods. 2 ZVO, podŎa ktor®ho povinnosŠ prij²mateŎa na podanie podnetu 

na vĨkon kontroly pred uzavret²m zmluvy sa tĨka z§kaziek, ļo aj z ļasti financovanĨch z 

prostriedkov EĐ. 

8. ĐVO vykon§va kontrolu nadlimitnĨch z§kaziek v r§mci druhej ex-ante kontroly na z§klade 

podnetu prij²mateŎa podŎa Ä 169 ods. 1 p²sm. b) v spojen² s Ä 169 ods. 2 ZVO vo f§ze pred 

uzavret²m zmluvy, koncesnej zmluvy alebo r§mcovej dohody, pred ukonļen²m s¼Šaģe n§vrhov, 

pred zadan²m z§kazky na z§klade r§mcovej dohody alebo pred ukonļen²m postupu inovat²vneho 

partnerstva v pr²padoch uvedenĨch v bode 5 alebo 6. Podnet na vĨkon kontroly pod§va prij²mateŎ 

na z§klade vyzvania poskytovateŎa podŎa bodu 5 alebo 6. N§leģitosŠou podnetu na vĨkon kontroly 

zasielan®ho prij²mateŎom na ĐVO je oznaļenie pr²sluġn®ho RO/SO, operaļn®ho programu, n§zvu a 

ļ²sla projektu, ktor®ho sa VO tĨka. DŔom odoslania vĨzvy na podanie podnetu na ĐVO prest§va 

plyn¼Š lehota na vĨkon kontroly. Vyzvanie prij²mateŎa na podanie podnetu na ĐVO tak pln² 

funkciu vĨzvy na doplnenie chĨbaj¼ceho dokladu, ktorĨm je pr§voplatn® rozhodnutie ĐVO 

predstavuj¼ce podklad pre ukonļenie finanļnej kontroly VO. 

9.  Prij²mateŎ predklad§ na ĐVO spolu s podnetom na vĨkon kontroly aj kompletn¼ dokument§ciu 

k nadlimitnej z§kazke alebo koncesii v origin§li, a to najnesk¹r do 5 pracovnĨch dn² po dni, kedy 

mu bolo zo strany poskytovateŎa doruļen® vyzvanie na podanie podnetu na vĨkon kontroly podŎa                      

Ä 169 ods. 2 ZVO. Prij²mateŎ je z§roveŔ povinnĨ informovaŠ poskytovateŎa o podan² podnetu na 

ĐVO. 

10.  ĐVO rozhodne do 30 dn² odo dŔa doruļenia kompletnej dokument§cie v origin§li. Proti 
rozhodnutiu ĐVO m¹ģe ¼ļastn²k konania a osoba podŎa Ä 175 ods. 11 ZVO podaŠ odvolanie. 

Odvolanie mus² byŠ doruļen® ĐVO do 10 dn² odo dŔa doruļenia rozhodnutia, proti ktor®mu 

odvolanie smeruje. Podanie odvolania m§ odkladnĨ ¼ļinok do dŔa pr§voplatnosti rozhodnutia rady 

ĐVO o odvolan². Rozhodnutie ĐVO je pr§voplatn® m§rnym uplynut²m lehoty na podanie 
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odvolania alebo dŔom doruļenia rozhodnutia rady ĐVO podŎa Ä 177 ods. 10 alebo ods. 12 ZVO 

¼ļastn²kom konania a vykonateŎn® uplynut²m lehoty na plnenie, ak nie je ustanoven® inak.  

11. Prij²mateŎ je povinnĨ doruļiŠ poskytovateŎovi k·piu pr§voplatn®ho rozhodnutia ĐVO. V pr²pade, 

ģe prij²mateŎ podal proti rozhodnutiu ĐVO odvolanie, zasiela na vedomie poskytovateŎa spolu s 

k·piou pr§voplatn®ho rozhodnutia ĐVO, resp. Rady ĐVO aj p²somn® vyhotovenie odvolania.   

12. Rozhodnutie, ktor® vyd§ ĐVO, predstavuje podklad pre poskytovateŎa na vypracovanie n§vrhu 

spr§vy z kontroly (v pr²pade zisten² nedostatkov) alebo spr§vy z kontroly (v pr²pade, ak neboli 

zisten® nedostatky). N§vrh spr§vy z kontroly alebo spr§vu z kontroly poskytovateŎ vyd§ do 15 

pracovnĨch dn² odo dŔa doruļenia pr§voplatn®ho rozhodnutia ĐVO. 

13. Z§verom kontroly poskytovateŎa m¹ģe byŠ s¼hlas alebo nes¼hlas s podpisom zmluvy s ¼speġnĨm 

uch§dzaļom. V pr²pade, ģe je potrebn® odstr§niŠ v r§mci overovanej z§kazky protipr§vny stav,            

zaġle prij²mateŎ poskytovateŎovi s¼visiacu aktualizovan¼ dokument§ciu (napr. z§pisnicu z 

opªtovn®ho vyhodnotenia pon¼k) a poskytovateŎ skontroluje, ļi prij²mateŎ odstr§nil protipr§vny 

stav v s¼lade s n§vrhom spr§vy z kontroly. V pr²pade, ģe prij²mateŎ odstr§nil protipr§vny stav, 

vypracuje poskytovateŎ v lehote 15 pracovnĨch dn² od doruļenia aktualizovanej dokument§cie 

spr§vu z kontroly, ktor§ obsahuje s¼hlas s podp²san²m zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom. V pr²pade, 

ģe prij²mateŎ neodstr§nil protipr§vny stav, vypracuje poskytovateŎ n§vrh spr§vy z kontroly, ktor§ 

obsahuje nes¼hlas s podp²san²m zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom.  

14. S¼hlas s podp²san²m zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom predstavuje predpoklad k vydaniu z§veru v 
r§mci n§slednej ex-post kontroly. V pr²pade, ģe poskytovateŎ v spr§ve z kontroly uvedie 

skutoļnosti, napr. na z§klade zisten² vecnej kontroly VO, ovplyvŔuj¼ce posudzovanie opr§vnenosti 

moģnĨch vĨdavkov predloģenĨch Ņalej prij²mateŎom v r§mci ĢoP (nie skutoļnosti, ktor® maj¼ 

vplyv na postupy vo verejnom obstar§van²), v z§veroch kontroly m¹ģe vydaŠ s¼hlas s podp²san²m 

zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom, priļom v zisteniach uvedenĨch v n§vrhu spr§vy z kontroly 

uvedie vġetky skutoļnosti tĨkaj¼ce sa takĨchto zisten².  

15. Nes¼hlas s podp²san²m zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom predstavuje deklar§ciu poskytovateŎa 

tĨkaj¼cu sa nepripustenia  s¼visiacich bud¼cich vĨdavkov do financovania v plnom rozsahu, t.j. 

pokiaŎ by bola zmluva s ¼speġnĨm uch§dzaļom aj napriek nes¼hlasu poskytovateŎa podp²san§, 

poskytovateŎ v r§mci n§slednej ex-post kontroly nepripust² vĨdavky vyplĨvaj¼ce z predmetnej 

zmluvy do financovania v plnom rozsahu. 

16. Ak prij²mateŎ podp²ġe zmluvu s ¼speġnĨm uch§dzaļom pred riadnym ukonļen²m druhej ex-ante 

kontroly VO, resp. v¹bec nepredloģ² dokument§ciu k VO na druh¼ ex-ante kontrolu VO, 

poskytovateŎ nebude opr§vnenĨ v pr²pade zisten² nedostatkov v r§mci ex-post kontroly VO 

postupovaŠ vo veci urļenia ex-ante finanļnej opravy a s¼visiace vĨdavky nebud¼ pripusten® 

do financovania v plnom rozsahu. Uveden¼ skutoļnosŠ bude m¹cŠ poskytovateŎ vyhodnotiŠ 

z§roveŔ ako podstatn® poruġenie zmluvy o poskytnut² NFP.  

5.1.6 Ġtandardn§ ex-post kontrola verejn®ho obstar§vania 

1. Prij²mateŎ povinne predklad§ dokument§ciu na ġtandardn¼ ex-post kontrolu VO vo f§ze po podpise 

zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom.  

2. Prij²mateŎ predklad§ dokument§ciu z VO na ġtandardn¼ ex-post kontrolu VO v plnom rozsahu.  

3. Ġtandardn§ ex-post kontrola VO sa nevzŠahuje na VO, ktor® bolo predmetom druhej ex-ante 

kontroly (na tento pr²pad sa vzŠahuje postup uvedenĨ v kapitole N§sledn§ ex-post kontrola 

verejn®ho obstar§vania).  

4. PokiaŎ bola v r§mci dan®ho VO vykonan§ kontrola VO podŎa Ä 169 ods. 3 ZVO, prij²mateŎ 
informuje poskytovateŎa aj o tejto skutoļnosti a s¼ļasne s dokument§ciou predloģ² aj k·piu 

pr§voplatn®ho rozhodnutia ĐVO. RovnakĨm sp¹sobom je prij²mateŎ povinnĨ informovaŠ 

poskytovateŎa aj o vġetkĨch vĨsledkoch konania ĐVO vydanĨch pri vĨkone dohŎadu podŎa Ä 167 

ods. 2 ZVO. 

5. V pr²pade, ģe sa jedn§ o nadlimitn¼ z§kazku, v r§mci ktorej nebol podanĨ podnet podŎa Ä 169 ods. 

2 ZVO pred uzavret²m zmluvy, koncesnej zmluvy alebo r§mcovej dohody, pred ukonļen²m s¼Šaģe 
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n§vrhov, pred zadan²m z§kazky na z§klade r§mcovej dohody alebo pred ukonļen²m postupu 

inovat²vneho partnerstva zaġle poskytovateŎ na ĐVO podnet na vykonanie kontroly po podpise 

zmluvy podŎa Ä 169 ods. 3  p²sm. c) ZVO. Z§very tejto kontroly bud¼ pre poskytovateŎa 

poskytovaŠ podklad k z§verom tejto kontroly. Z§roveŔ pokiaŎ prij²mateŎ uzavrel zmluvu 

s ¼speġnĨm uch§dzaļom uģ po uzavret² Zmluvy o poskytnut² NFP, poskytovateŎ nebude opr§vnenĨ 

v pr²pade zisten² nedostatkov v r§mci ex-post kontroly VO postupovaŠ vo veci urļenia ex-ante 

finanļnej opravy a s¼visiace vĨdavky nebud¼ pripusten® do financovania v plnom rozsahu. 

Uveden¼ skutoļnosŠ bude m¹cŠ poskytovateŎ vyhodnotiŠ z§roveŔ ako podstatn® poruġenie zmluvy 

o poskytnut² NFP. 

6. PoskytovateŎ je z§roveŔ v r§mci kontroly VO opr§vnenĨ, s ohŎadom na vĨsledok analĨzy riz²k 

podlimitnĨch z§kaziek (pozn. jedn§ sa o internĨ metodickĨ podklad poskytovateŎa), podaŠ podnet 

na ĐVO podŎa Ä 169 ods. 3 p²sm. c) ZVO na vĨkon kontroly po podpise zmluvy s ¼speġnĨm 

uch§dzaļom.  

7. Pri predkladan² dokument§cie z VO na ġtandardn¼ ex-post kontrolu VO prij²mateŎ postupuje podŎa 

kapitoly Vġeobecn® poģiadavky. Prij²mateŎ predklad§ poskytovateŎovi dokument§ciu z VO na 

ġtandardn¼ ex-post kontrolu VO najnesk¹r do 10 pracovnĨch dn² po uzavret² zmluvy o poskytnut² 

NFP v pr²pade, ak prij²mateŎ ku dŔu nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP uzavrel 

zmluvu s ¼speġnĨm uch§dzaļom, alebo najnesk¹r do 10 pracovnĨch dn² po zverejnen² zmluvy 

s ¼speġnĨm uch§dzaļom podŎa Ä 5a z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m, resp. 

do 10 pracovnĨch dn² od zaslania ozn§menia o vĨsledku VO do Vestn²ka VO veden®ho ĐVO 

podŎa toho, ktorĨ z tĨchto ¼konov nastal nesk¹r. Ak prij²mateŎ nie je podŎa z§kona o slobodnom 

pr²stupe k inform§ci§m povinnou osobou, je povinnĨ predloģiŠ dokument§ciu z VO na ex-post 

kontrolu VO najnesk¹r do 10 pracovnĨch dn² od zaslania ozn§menia o vĨsledku VO do Vestn²ka 

VO veden®ho ĐVO (podŎa Ä 26 ods. 3 ZVO) alebo zaslania inform§cie o uzatvoren² zmluvy 

(podŎa 113 ods. 3 ZVO). 

8. Ak poskytovateŎ pri ġtandardnej ex-post kontrole VO nezist² poruġenie princ²pov a postupov VO, 

resp. poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy SR a EĐ a ani in® poruġenie ovplyvŔuj¼ce 

opr§vnenosŠ pr²sluġnĨch vĨdavkov (napr. na z§klade zisten² vecnej kontroly VO), vypracuje 

spr§vu z kontroly a z§verom ex-post kontroly VO je pripustenie vĨdavkov s¼visiacich s VO do 

financovania. Toto pripustenie vĨdavkov do financovania predstavuje jeden z predpokladov 

ovplyvŔuj¼cich posudzovanie opr§vnenosti vĨdavkov n§rokovanĨch prij²mateŎom v r§mci ĢoP. 

9. Ak poskytovateŎ pri ġtandardnej ex-post kontrole VO nezist² poruġenie princ²pov a postupov VO, 

resp. poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy SR a EĐ, avġak bude zisten® in® poruġenie, ktor® 

m¹ģe maŠ vplyv na opr§vnenosŠ pr²sluġnĨch vĨdavkov (napr. na z§klade zisten² vecnej kontroly 

VO), v n§vrhu spr§vy z kontroly uvedie zisten® nedostatky, urļ² pr²padn® opatrenia, ktor® je 

prij²mateŎ povinnĨ vykonaŠ na n§pravu zistenĨch nedostatkov a lehotu na splnenie tĨchto opatren². 

V spr§ve z kontroly poskytovateŎ n§sledne uvedie nedostatky, ktor® neboli alebo nemohli byŠ 

odstr§nen® do ukonļenia ex-post kontroly VO. Bud¼ce pripustenie vĨdavkov s¼visiacich s VO do 

financovania bude z§visl® od odstr§nenia alebo Ņalġieho vyhodnotenia zistenĨch nedostatkov, a to 

najnesk¹r pri kontrole opr§vnenosti pr²sluġnĨch vĨdavkov v r§mci kontroly ĢoP.  

10. Ak poskytovateŎ v r§mci vĨkonu ġtandardnej ex-post kontroly VO zist² nedostatky, ktor® 

predstavuj¼ poruġenie princ²pov a postupov VO, resp. poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy 

SR a EĐ a tieto nedostatky mali alebo mohli maŠ vplyv na vĨsledok VO, v takom pr²pade 

poskytovateŎ zisten® nedostatky uvedie v n§vrhu spr§vy z kontroly. PoskytovateŎ v n§vrhu spr§vy 

z kontroly z§roveŔ urļ² pr²padn® opatrenia, ktor® je prij²mateŎ povinnĨ vykonaŠ na n§pravu 

zistenĨch nedostatkov a lehotu na splnenie tĨchto opatren² a stanov² lehotu na podanie n§mietok. 

PoskytovateŎ n§sledne v spr§ve z kontroly VO uvedie nedostatky, ktor® neboli alebo nemohli byŠ 

odstr§nen® do ukonļenia ex-post kontroly VO. V z§vere kontroly poskytovateŎ konġtatuje, ģe: 

a) vĨdavky s¼visiace s VO nebud¼ pripusten® do financovania v plnom rozsahu, alebo  

b) navrhne finanļn¼ opravu v zmysle MP CKO ļ. 5 k urļovaniu finanļnĨch opr§v, ktor® m§ 

riadiaci org§n uplatŔovaŠ pri nedodrģan² pravidiel a postupov VO (Ņalej aj ĂMP CKO ļ. 5ñ).  

11. Rozhodnutie poskytovateŎa, ļi bude postupovaŠ podŎa bodu 10 a) alebo b) z§vis² od skutoļnosti, ļi 

je poskytovateŎ v z§vislosti od rozsahu, z§vaģnosti a momentu zistenia nedostatkov opr§vnenĨ 
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aplikovaŠ ex-ante finanļn¼ opravu. PokiaŎ nastala niektor§ zo situ§ci², ktorej n§sledkom je 

neopr§vnenosŠ poskytovateŎa postupovaŠ vo veci urļenia ex-ante finanļnej opravy (napr. vyhnutie 

sa ex-ante kontrole, neaplikovanie z§verov ex-ante kontroly a in®), poskytovateŎ v z§veroch 

kontroly nepripust² vĨdavky s¼visiace s VO do financovania v plnom rozsahu, bez ohŎadu 

na ustanovenie predoġl®ho odseku. Nepripustenie do financovania znamen§, ģe vġetky vĨdavky 

vych§dzaj¼ce z realiz§cie vĨsledku dan®ho VO bud¼ zo strany poskytovateŎa v pr²pade, ģe bud¼ 

zahrnut® v ĢoP, oznaļen® ako neopr§vnen®. 

12. Ak poskytovateŎ pri ġtandardnej ex-post kontrole VO zist² nedostatky predstavuj¼ce tak® poruġenie 

princ²pov a postupov VO, resp. poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy SR a EĐ, na ktor® sa 

vzŠahuje finanļn§ oprava podŎa MP CKO ļ. 5 a vzhŎadom na moment zistenia tĨchto nedostatkov 

je nutn® aplikovaŠ ex-post finanļn¼ opravu, poskytovateŎ postupuje podŎa MP CKO ļ. 5 a s¼ļasne 

postupuje podŎa Ä 41 a Ä 41a z§kona o pr²spevku z EĠIF. 

13. V osobitĨch pr²padoch, keŅ objem poģadovanĨch finanļnĨch prostriedkov vyplĨvaj¼ci z ex-post 

finanļnej opravy presahuje objem vyplatenĨch prostriedkov v r§mci predoġlĨch ĢoP, poskytovateŎ 

urļ² s¼ļasne aj ex-ante finanļn¼ opravu, o ktor¼ bud¼ kr§ten® vġetky Ņalġie s¼visiace vĨdavky 

v ĢoP. 

5.1.7 N§sledn§ ex-post kontrola verejn®ho obstar§vania 

1. N§sledn§ ex-post kontrola VO sa vykon§va pri vġetkĨch VO, v r§mci ktorĨch bola riadne ukonļen§ 

druh§ ex-ante kontrola VO. Prij²mateŎ predklad§ poskytovateŎovi podp²san¼ zmluvu s ¼speġnĨm 

uch§dzaļom (akceptuje sa aj k·pia zmluvy overen§ ġtatut§rnym z§stupcom prij²mateŎa), a to 

najnesk¹r do 10 pracovnĨch dn² po zverejnen² zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom v zmysle Ä 5a 

z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m, resp. do 10 dn² od zaslania ozn§menia o vĨsledku VO 

do Vestn²ka VO veden®ho ĐVO podŎa toho, ktorĨ z tĨchto ¼konov nastal nesk¹r. 

2. Pre potreby vĨkonu n§slednej ex-post kontroly VO prij²mateŎ predklad§ poskytovateŎovi origin§l 

zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom vr§tane vġetkĨch jej pr²loh, resp. jej ¼radne overen¼ k·piu. Na 

z§klade ģiadosti prij²mateŎa m¹ģe poskytovateŎ v od¹vodnenĨch pr²padoch urļiŠ prij²mateŎovi 

vĨnimku z predkladania niektorĨch pr²loh (napr. z d¹vodu rozsiahlosti technickej dokument§cie 

a pod.), avġak prij²mateŎ je povinnĨ v takomto pr²pade umoģniŠ poskytovateŎovi do dokument§cie 

na poģiadanie kedykoŎvek nahliadnuŠ.  

3. Pri predkladan² dokument§cie z VO na n§sledn¼ ex-post kontrolu VO prij²mateŎ postupuje podŎa 

kapitoly Vġeobecn® poģiadavky.  

4. Predmetom n§slednej ex-post kontroly VO je najmª:  

a) kontrola s¼ladu zmluvy podp²sanej s ¼speġnĨm uch§dzaļom s jej n§vrhom kontrolovanĨm 

v r§mci druhej ex-ante kontroly VO,  

b) kontrola opr§vnenosti os¹b podp²saŠ predmetn¼ zmluvu,  

c) kontrola zapracovania pr²padnĨch odpor¼ļan² poskytovateŎa uvedenĨch v z§veroch druhej ex- 

ante kontroly VO, 

d) kontrola zverejnenia predmetnej zmluvy v zmysle z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m,  

e) kontrola odoslania ozn§menia o vĨsledku VO do vestn²ka VO veden®ho ĐVO,  

f) kontrola novĨch skutoļnost², ktor® neboli v ļase vĨkonu druhej ex-ante kontroly VO zn§me, 

alebo z inĨch d¹vodov neboli jej predmetom, 

g) kontrola podp²sania zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom v lehote viazanosti pon¼k.  

5. Lehota na vĨkon n§slednej ex-post kontroly je 7 pracovnĨch dn². Ak poskytovateŎ zaġle 

prij²mateŎovi ģiadosŠ o vysvetlenie alebo doplnenie dokument§cie, urļ² v tejto ģiadosti lehotu 

minim§lne 5 pracovnĨch dn² a maxim§lne 10 pracovnĨch dn² na zaslanie tohto vysvetlenia alebo 

doplnenia zo strany prij²mateŎa. DŔom odoslania ģiadosti prest§va plyn¼Š lehota na vĨkon 

kontroly. DŔom nasleduj¼cim po dni doruļenia vysvetlenia alebo doplnenia dokument§cie 

poskytovateŎovi zaļ²na plyn¼Š nov§ lehota na vĨkon finanļnej kontroly VO. Doplnen²m 

dokument§cie nem¹ģe d¹jsŠ k zmene p¹vodne predloģenĨch dokladov, resp. ¼dajov v nich 

uvedenĨch. PokiaŎ tak¼to situ§ciu poskytovateŎ identifikuje, je opr§vnenĨ postupovaŠ  postupom 

podŎa kapitoly 3.3.7.4.3. Syst®mu riadenia EĠIF (Spolupr§ca s org§nmi ļinnĨmi v trestom konan² 

pri podozren² z protipr§vneho konania). 
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6. PokiaŎ poskytovateŎ v r§mci n§slednej ex-post kontroly VO identifikuje nedostatky, ktor® je moģn® 

odstr§niŠ (napr. nezverejnenie zmluvy, nezverejnenie ļasti zmluvy alebo pr²lohy k zmluve, 

nezaslanie ozn§menia o vĨsledku a pod.), uvedie ich v n§vrhu spr§vy z kontroly a z§roveŔ urļ² 

opatrenia, ktor® je prij²mateŎ povinnĨ vykonaŠ na n§pravu zistenĨch nedostatkov a lehotu na 

splnenie tĨchto opatren². PokiaŎ je moģn® zisten® nedostatky odstr§niŠ len ¼pravou zmluvy 

s ¼speġnĨm uch§dzaļom (formou dodatku), poskytovateŎ v odpor¼ļan² vyzve prij²mateŎa na 

vypracovanie a predloģenie n§vrhu tak®hoto dodatku na kontrolu. N§vrh poskytovateŎa na 

vypracovanie dodatku nem¹ģe byŠ v rozpore s obmedzeniami ustanovenĨmi v Ä 18 ZVO. Je na 

konkr®tnom pos¼den² poskytovateŎa, ļi n§sledn¼ ex-post kontrolu VO ukonļ² aģ po schv§len² 

platn®ho a ¼ļinn®ho dodatku alebo aj pred tĨmto ¼konom. N§sledn§ ex-post kontrola VO sa 

povaģuje za skonļen¼ dŔom odoslania spr§vy z kontroly. V spr§ve z kontroly poskytovateŎ uvedie 

nedostatky, ktor® neboli odstr§nen®. 

7. Ak poskytovateŎ v r§mci n§slednej ex-post kontroly VO nezist² nedostatky, vypracuje spr§vu 

z kontroly a z§verom n§slednej ex-post kontroly VO je pripustenie vĨdavkov s¼visiacich s VO 

do financovania. Pripustenie vĨdavkov do financovania predstavuje jeden z predpokladov 

ovplyvŔuj¼cich posudzovanie opr§vnenosti vĨdavkov n§rokovanĨch prij²mateŎom v r§mci ĢoP. 

8. Ak poskytovateŎ v r§mci vĨkonu n§slednej ex-post kontroly VO zist² nedostatky, ktor® predstavuj¼ 

poruġenie princ²pov a postupov VO, resp. poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy SR a EĐ 

a tieto nedostatky mali alebo mohli maŠ vplyv na vĨsledok VO, v takom pr²pade poskytovateŎ 

zisten® nedostatky uvedie v n§vrhu spr§vy z kontroly a urļ² pr²padn® opatrenia, ktor® je prij²mateŎ 

povinnĨ vykonaŠ na n§pravu. N§sledne poskytovateŎ v spr§ve z kontroly uvedie nedostatky, ktor® 

neboli alebo nemohli byŠ odstr§nen® do ukonļenia ex-post kontroly VO. V z§vere kontroly 

poskytovateŎ konġtatuje, ģe: 

a) vĨdavky s¼visiace s VO nebud¼ pripusten® do financovania v plnom rozsahu, alebo  

b) navrhne finanļn¼ opravu v zmysle MP CKO ļ. 5. 

9. Rozhodnutie poskytovateŎa, ļi bude postupovaŠ podŎa bodu 7 a) alebo b) z§vis² od skutoļnosti, ļi 

je v z§vislosti od rozsahu, z§vaģnosti a momentu zistenia nedostatkov opr§vnenĨ aplikovaŠ ex-ante 

finanļn¼ opravu. PokiaŎ nastala niektor§ zo skutoļnost², ktor§ neumoģŔuje poskytovateŎovi urļiŠ 

ex-ante finanļn¼ opravu (napr. prij²mateŎ podp²sal zmluvu s ¼speġnĨm uch§dzaļom bez riadneho 

ukonļenia druhej ex-ante kontroly VO), poskytovateŎ v z§veroch kontroly nepripust² vĨdavky 

s¼visiace s VO do financovania v plnom rozsahu, bez ohŎadu na ustanovenie predoġl®ho odseku. 

Nepripustenie do financovania znamen§, ģe vġetky vĨdavky vych§dzaj¼ce z realiz§cie vĨsledku 

dan®ho VO bud¼ zo strany poskytovateŎa v pr²pade, ģe bud¼ zahrnut® v ĢoP, oznaļen® ako 

neopr§vnen®. 

5.1.8 Kontrola ZsNH 

1. Prij²mateŎ postupuje pri realiz§cii ZsNH v s¼lade s ustanoveniami uvedenĨmi v kapitole ZsNH 

tejto pr²ruļky. 

2. Dokument§ciu na kontrolu VO predklad§ prij²mateŎ po podpise zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom 

s¼ļasne s pr²sluġnou ĢoP, ktor§ obsahuje n§rokovan® vĨdavky s¼visiace s predmetnĨm VO. 

Predloģenie dokument§cie k VO pri ZsNH s¼ļasne so ĢoP sa vġak nevzŠahuje na pr²pady 

predfinancovania, kedy prij²mateŎ pri predkladan² tĨchto z§kaziek postupuje podŎa pravidiel 

ġtandardnej ex-post kontroly VO. 

3. Prij²mateŎ je opr§vnenĨ predloģiŠ dokument§ciu na kontrolu VO aj pred predloģen²m ĢoP 

a poģiadaŠ poskytovateŎa o vykonanie ġtandardnej ex-post kontroly verejn®ho obstar§vania. 

PoskytovateŎ v z§vislosti od svojich administrat²vnych moģnost² kontrolu VO vykon§, alebo 

ģiadosŠ o kontrolu VO pred predloģen²m ĢoP zamietne.  

4. Ak plnenie nie je zaloģen® na p²somnom zmluvnom vzŠahu, predklad§ prij²mateŎ objedn§vku, 
ktor§ v tomto pr²pade pre potreby kontroly VO nahr§dza p²somnĨ zmluvnĨ vzŠah. PokiaŎ vĨsledok 

VO nie je form§lne zachytenĨ ani p²somnĨm zmluvnĨm vzŠahom, ani objedn§vkou, ale inĨm 

sp¹sobom, ktorĨm je moģn® jednoznaļne preuk§zaŠ plnenie predmetu z§kazky (napr. 

pokladniļnĨm blokom, pr²jmovĨm dokladom a pod.), tento doklad pre potreby kontroly VO 
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nahr§dza p²somnĨ zmluvnĨ vzŠah. Pri z§kazk§ch, ktorĨch predpokladan§ hodnota bez DPH je 

rovn§ alebo vyġġia ako 5 000 EUR, je poģadovanĨ p²somnĨ zmluvnĨ vzŠah. PokiaŎ je zad§vanie 

z§kazky realizovan® cez objedn§vky na z§klade plnenia v r§mci s¼visiacej r§mcovej dohody, 

predoġl® obmedzenie sa neaplikuje. 

5. Medzi minim§lne povinn® n§leģitosti objedn§vky patr² najmª: d§tum jej vyhotovenia, kompletn® a 
spr§vne identifikaļn® ¼daje objedn§vateŎa a dod§vateŎa (t.j. obchodn® meno / n§zov, IĻO, adresa 

s²dla, pr²p. kontaktn® miesta), uvedenie k·du ITMS2014+ pr²sluġn®ho projektu, jednoznaļn§ 

ġpecifik§cia predmetu z§kazky, dohodnut§ cena, lehota a miesto plnenia, Ņalġie n§leģitosti podŎa 

poģiadaviek objedn§vateŎa. Na objedn§vke je potrebn® zaznamenanie potvrdenia o jej prijat² 

dod§vateŎom, resp. mus² byŠ predloģen§ in§ relevantn§ dokument§cia preukazuj¼ca prevzatie 

z§vªzku dod§vateŎa dodaŠ tovar, uskutoļniŠ stavebn® pr§ce alebo poskytn¼Š sluģbu za podmienok 

urļenĨch v objedn§vke. 

6. Pri vĨkone kontroly tohto typu z§kaziek a definovania jej z§verov postupuje poskytovateŎ obdobne 

ako pri ġtandardnej ex-post kontrole verejn®ho obstar§vania.  

5.1.9 Kontrola z§kaziek zad§vanĨch cez elektronick® trhovisko 

1. Pri realiz§cii z§kaziek zad§vanĨch cez elektronick® trhovisko postupuje prij²mateŎ v s¼lade 

s kapitolou Elektronick® trhovisko tejto pr²ruļky. S ohŎadom na predpokladan¼ hodnotu z§kazky sa 

kontrola tohto typu z§kaziek vykon§va ako prv§ ex-ante kontrola VO a n§sledne ġtandardn§ ex-

post kontrola VO alebo ako ġtandardn§ ex-post kontrola VO (bez predch§dzaj¼cej ex-ante 

kontroly). Pre ¼ļely pos¼denia, ktor®mu typu kontroly podlieha konkr®tne VO, d§vame do 

pozornosti tabuŎku uveden¼ v kapitole Definovanie kontrol verejn®ho obstar§vania a povinnosti 

predkladania dokument§cie z verejn®ho obstar§vania.  

2. V pr²pade, ģe VO podlieha prvej ex-ante kontrole VO, prij²mateŎ postupuje v s¼lade s kapitolou 

Prv§ ex-ante kontrola verejn®ho obstar§vania tejto pr²ruļky. Po vykonan² prvej ex-ante kontroly 

VO a n§slednej realiz§cii VO prostredn²ctvom elektronick®ho trhoviska, prij²mateŎ postupuje 

podŎa pravidiel uvedenĨch v kapitole Ġtandardn§ ex-post kontrola verejn®ho obstar§vania 

a dokument§ciu predklad§ na kontrolu do 10 pracovnĨch dn² po vygenerovan² vĨslednej zmluvy 

pr²sluġnĨm elektronickĨm informaļnĨm syst®mom a jej zverejnen² v Centr§lnom registri zml¼v 

a pred nadobudnut² ¼ļinnosti zmluvy s dod§vateŎom. 

3. V pr²pade, ģe VO nepodlieha prvej ex-ante kontrole VO, prij²mateŎ postupuje v s¼lade s kapitolou 

Ġtandardn§ ex-post kontrola verejn®ho obstar§vania a dokument§ciu predklad§ na kontrolu do 10 

pracovnĨch dn² po vygenerovan² vĨslednej zmluvy pr²sluġnĨm elektronickĨm informaļnĨm 

syst®mom a jej zverejnen² v Centr§lnom registri zml¼v v zmysle z§kona o slobodnom pr²stupe 

k inform§ci§m a pred nadobudnut² ¼ļinnosti zmluvy s dod§vateŎom. 

4. V r§mci prvej ex-ante kontroly VO predklad§ prij²mateŎ nasledovn¼ dokument§ciu: 

a) dokument§ciu preukazuj¼cu urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky vr§tane podpornej 

dokument§cie, na z§klade ktorej bola stanoven§ (napr. identifikovan® ponuky, predch§dzaj¼ce 

zmluvy, katal·gy, cenn²ky a pod.), 

b) zd¹vodnenie urļenia postupu VO (viŅ. ods. 2 kapitoly Podlimitn® postupy), 

c) vyplnenĨ objedn§vkovĨ formul§r z§kazky a ¼daj o identifik§tore opisn®ho formul§ru, 

d) vyplnenĨ anonymnĨ zmluvnĨ formul§r z§kazky,  

e) od¹vodnenie poģiadaviek na technick¼ a funkļn¼ ġpecifik§ciu a poģiadaviek na osobitn® 

poģiadavky na plnenie z pohŎadu ich primeranosti, zachovania ļestnej hospod§rskej s¼Šaģe 

a nediskrimin§cie, 

f) v pr²pade nadlimitnej verejnej s¼Šaģe s vyuģit²m elektronick®ho trhoviska je predmetom 

kontroly aj ozn§menie o vyhl§sen² verejn®ho obstar§vania a s¼Šaģn® podklady, ktor® boli 

automatizovanĨm sp¹sobom vytvoren® z ¼dajov zo zverejnenej ponuky na elektronickom 

trhovisku a inform§ci² od prij²mateŎa. 

5. V r§mci ġtandardnej ex-post kontroly VO predklad§ prij²mateŎ nasledovn¼ dokument§ciu: 

a) ¼daj o identifik§tore z§kazky, 
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b) v pr²pade z§kazky, ktor§ nebola predmetom prvej ex-ante kontroly, dokumenty uveden® v p²sm. 

a) aģ f) predch§dzaj¼ceho odseku, 

c) protokol o priebehu zad§vania z§kazky, 

d) zmluvnĨ formul§r z§kazky,  

e) vĨsledn® poradie dod§vateŎov,  

f) vĨsledn¼ zmluvu zverejnen¼ v Centr§lnom registri zml¼v, 

g) z§znam o syst®movĨch udalostiach z§kazky, 

h) z§znam o syst®movĨch udalostiach elektronickej aukcie (ak relevantn®). 

 

6. V r§mci nadlimitnĨch z§kaziek realizovanĨch cez elektronick® trhovisko, postupuje poskytovateŎ 

podŎa ustanoven² kapitoly ĂDruh§ ex-ante kontrola VOñ, priļom podmienkou na uzavretie zmluvy 

je ukonļenie kontroly VO zo strany poskytovateŎa. 

7. V pr²pade zisten² poruġenia princ²pov a postupov VO, resp. poruġenia pravidiel a ustanoven² 
legislat²vy SR a EĐ, ktor® mali alebo mohli maŠ vplyv na vĨsledok verejn®ho obstar§vania a 

z§kazka bola zad§van§ s vyuģit²m elektronick®ho trhoviska, nie je moģn® udeliŠ ex-ante finanļn¼ 

opravu a RO v z§veroch kontroly nepripust² vĨdavky s¼visiace s VO do financovania v plnom 

rozsahu. Ex-post finanļn¼ opravu je moģn® udeliŠ aj v pr²pade, ģe sa jedn§ o z§kazku s vyuģit²m 

elektronick®ho trhoviska. 

5.1.10 Kontrola verejn®ho obstar§vania, v r§mci ktor®ho viacer² prij²matelia nadob¼daj¼ 

tovary, pr§ce alebo sluģby prostredn²ctvom centr§lnej obstar§vacej organiz§cie podŎa 

Ä 15 ZVO 

1. Uveden® pravidl§ sa vzŠahuj¼ na situ§ciu, keŅ viacero prij²mateŎov (t.j. viac ako jeden) nadob¼da, 

resp. obstar§va tovary, sluģby alebo stavebn® pr§ce prostredn²ctvom centr§lnej obstar§vacej 

organiz§cie podŎa Ä 15 ods. 2 a ods. 4 ZVO, priļom toto nadob¼danie, resp. obstar§vanie sa tĨka 

toho ist®ho VO a z§roveŔ centr§lne VO sa tĨka viacerĨch operaļnĨch programov a jednotliv® 

RO/SO, ktor® s¼ z§roveŔ COO nie s¼ tou istou pr§vnickou osobou.  

2. V pr²pade, ģe prij²mateŎ bude obstar§vaŠ alebo nadob¼daŠ tovary, sluģby alebo pr§ce 

prostredn²ctvom centr§lnej obstar§vacej organiz§cie v r§mci situ§cie uvedenej v predoġlom bode, je 

pri uvedenom obstar§van² povinnĨ postupovaŠ podŎa kapitoly 3.3.7.2.6. Syst®mu riadenia EĠIF. 

5.1.11 Kontrola verejn®ho obstar§vania v r§mci schvaŎovacieho procesu ģiadosti o nen§vratnĨ 

finanļnĨ pr²spevok alebo hodnotenia n§rodn®ho projektu 

1. PoskytovateŎ vykon§va kontrolu VO (podŎa Ä 7 z§kona ļ. 357/2015 Z. z. o finanļnej kontrole 

a audite a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov) v r§mci schvaŎovacieho procesu ĢoNFP alebo 

v r§mci hodnotenia n§rodn®ho projektu v pr²pade, ak poskytovateŎ uvedie v r§mci vĨzvy alebo 

z§vªznĨch podmienok ako podmienku poskytnutia pr²spevku vykonanie VO v s¼lade s postupmi a 

princ²pmi VO a n§sledn® overenie tohto VO32 zo strany poskytovateŎa s kladnĨm vĨsledkom.  

2. V pr²pade, ak bolo VO predmetom kontroly v r§mci schvaŎovacieho procesu ĢoNFP, prij²mateŎ uģ 

tak®to VO po podpise zmluvy o poskytnut² NFP poskytovateŎovi na kontrolu VO nepredklad§, 

pokiaŎ poskytovateŎ nerozhodne inak. 

3. Kontrolu opr§vnenosti vĨdavku z pohŎadu jeho s¼ladu s pravidlami, princ²pmi a postupmi VO 

vykon§ poskytovateŎ vo f§ze kontroly pr²sluġnej ĢoP, kde poskytovateŎ over² skutoļnosŠ, ļi 

kontrola VO bola vykonan§ a ļi z§very kontroly boli spr§vne aplikovan®.  

                                                      
32 Pre ¼ļely tejto kapitoly pr²ruļky sa pod pojmom kontrola VO rozumie z§kladn§ finanļn§ kontrola VO, ktorou 

sa overuje kaģd§ pripravovan§ finanļn§ oper§cia. Pri overen² VO v r§mci z§kladnej finanļnej kontroly, sa 

postupuje podobne ako pri pr²sluġnej kontrole VO vykon§vanej v ļase ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP 

a ustanovenia tejto pr²ruļky tĨkaj¼ce sa jednotlivĨch druhov kontrol VO sa pri vĨkone z§kladnej finanļnej 

kontroly VO pouģij¼ primerane. 
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4. Uveden® nevyluļuje moģnosŠ opªtovn®ho vykonania kontroly VO, napr. na z§klade podnetu 

kontrolnĨch org§nov alebo z vlastn®ho podnetu poskytovateŎa.   

5. Dodatky k zmluve s ¼speġnĨm uch§dzaļom, ktor® neboli predmetom kontroly v r§mci 
schvaŎovacieho procesu ĢoNFP, resp. n§rodn®ho projektu podliehaj¼ kontrole v zmysle postupov 

uvedenĨch v kapitole Dodatky k zmluv§m tejto pr²ruļky. 

6. Podmienky poskytnutia pr²spevku z hŎadiska vyhl§senia alebo realiz§cie VO s¼ pre ģiadateŎov 

zadefinovan® ġpecificky v r§mci vĨzvy na predloģenie ĢoNFP, resp. p²somn®ho vyzvania na 

predloģenie n§rodn®ho projektu.  

5.1.12 Kontrola verejn®ho obstar§vania n§rodnĨch a veŎkĨch projektov, ktor® s¼ s¼ļasŠou 

schv§len®ho zoznamu n§rodnĨch projektov, resp. veŎkĨch projektov, ktor® eġte neboli 

predloģen® ako ģiadosŠ o nen§vratnĨ finanļnĨ pr²spevok 

1. Postupy a pravidl§ uveden® v tejto ļasti pr²ruļky nadvªzuj¼ na usmernenie RO, tzv. Ozn§menie 

o z§vªznĨch podmienkach pre oblasŠ pr²pravy a kontroly VO,33 zverejnen® na webovom s²dle 

www.op-kzp.sk (Ņalej len Ăusmernenie RO k VOñ), tĨkaj¼ce sa n§rodnĨch projektov, ktor® s¼ 

s¼ļasŠou zoznamu n§rodnĨch projektov a veŎkĨch projektov (Ņalej len Ăindividu§lne projektyñ), 

ktor® eġte neboli predloģen® ako ĢoNFP (t.j. vo f§ze pred podpisom zmluvy o poskytnut² NFP 

podŎa Ä 7 z§kona ļ. 357/2015 Z. z. o finanļnej kontrole a audite a o zmene a doplnen² niektorĨch 

z§konov). Moment, ktorĨ je rozhoduj¼ci pre zaļatie spolupr§ce poskytovateŎa a bud¼ceho 

predkladateŎa individu§lneho projektu v zmysle ustanoven² tejto ļasti pr²ruļky, definuje 

usmernenie RO k VO. Nedodrģanie tĨchto z§vªznĨch pravidiel a postupov m¹ģe maŠ za n§sledok, 

ģe RO neprist¼pi k vyzvaniu ģiadateŎa na predloģenie n§rodn®ho projektu, resp. vykon§ tak aģ po 

odstr§nen² identifikovanĨch nedostatkov. Neprist¼penie k vyzvaniu ģiadateŎa sa m¹ģe vzŠahovaŠ aj 

na situ§cie, kedy bud¼ VO zrealizovan® eġte pred zaļat²m spolupr§ce podŎa ustanoven² tejto ļasti 

pr²ruļky, priļom tieto VO nebud¼ zrealizovan® v s¼lade s pokynmi, postupmi a pravidlami 

pr²ruļky, resp. usmernen²m RO k VO. 

2. Bud¼cim predkladateŎom individu§lnych projektov sa odpor¼ļa obozn§miŠ sa s celĨm obsahom 

tejto pr²ruļky, vr§tane najļastejġ²ch nedostatkov, pr²kladmi dobrej praxe ako aj s jej pr²lohami 

a n§sledne tieto inform§cie a poģiadavky aplikovaŠ v samotnom procese VO, pri dodrģan² 

ġpecifickĨch podmienok stanovenĨch v usmernen² RO k VO.  

3. PoskytovateŎ vykon§va kontrolu VO v r§mci individu§lnych projektov na z§klade inform§ci² 

uvedenĨch v tejto pr²ruļke a inform§ci² uvedenĨch v usmernen² RO k VO v s¼lade s Ä 27 ods. 2 

z§kona o pr²spevku z EĠIF (veŎk® projekty) a tieģ v s¼lade s kapitolou 3.3.7.2.8 Syst®mu riadenia 

EĠIF. 

4. Spolupr§ca bud¼ceho predkladateŎa individu§lneho projektu s poskytovateŎom a n§sledn® 

povinnosti predkladania dokument§cie na prv¼ ex-ante kontrolu VO sa vzŠahuje na vġetky z§kazky 

v hodnot§ch nadlimitnĨch z§kaziek a na podlimitn® z§kazky realizovan® cez elektronick® trhovisko 

podŎa Ä 108 ods. 1 p²sm. a) ZVO, ktorĨch predpokladan§ hodnota je vyġġia ako 40 000 EUR pri 

tovaroch, potravin§ch a sluģb§ch a 200 000 EUR pri stavebnĨch pr§cach. Kontrola VO, na ktor® sa 

nevzŠahuje uveden§ povinnosŠ, bude vykon§van§ poskytovateŎom aģ po schv§len² individu§lneho 

projektu. PokiaŎ sa VO uģ v ļase nadobudnutia povinnost² vyplĨvaj¼cich z usmernenia RO k VO 

nach§dza v urļitej f§ze jeho realiz§cie, ģiadateŎ predklad§ dokument§ciu na kontrolu VO 

v z§vislosti od stupŔa realiz§cie VO. 

5. Na predkladanie dokument§cie k VO na kontrolu VO v ļase pred nadobudnut²m ¼ļinnosti zmluvy 

o poskytnut² NFP sa nevzŠahuj¼ ustanovenia tejto pr²ruļky tĨkaj¼ce sa povinnosti predkladania 

urļit®ho rozsahu dokument§cie cez ITMS2014+ (viŅ. kapitola Vġeobecn® poģiadavky). 

Dokument§ciu v poģadovanom rozsahu predklad§ bud¼ci ģiadateŎ na CD/DVD nosiļi.  

                                                      
33 Pre ¼ļely tejto kapitoly pr²ruļky sa pod pojmom kontrola VO rozumie z§kladn§ finanļn§ kontrola VO, ktorou 

sa overuje kaģd§ pripravovan§ finanļn§ oper§cia. Pri overen² VO v r§mci z§kladnej finanļnej kontroly, ktor® sa 

vykon§va pred predloģen²m ĢoNFP a pred podp²san²m zmluvy o poskytnut² NFP, sa postupuje podobne ako pri 

pr²sluġnej kontrole VO vykon§vanej v ļase ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP a ustanovenia tejto pr²ruļky 

tĨkaj¼ce sa jednotlivĨch druhov kontrol VO sa pri vĨkone z§kladnej finanļnej kontroly VO pouģij¼ primerane. 
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6. Za ¼ļelom vykonania prvej ex-ante kontroly VO postupuje bud¼ci predkladateŎ individu§lneho 

projektu pri predkladan² dokument§cie podŎa ustanoven² uvedenĨch v kapitole Prv§ ex-ante 

kontrola verejn®ho obstar§vania. Rovnako sa uveden® ustanovenia pr²ruļky primerane aplikuj¼ aj 

na vĨkon kontroly zo strany poskytovateŎa, vr§tane leh¹t a vĨstupov z kontroly. V r§mci 

n§rodnĨch a veŎkĨch projektov m¹ģe RO v usmernen² RO k VO upraviŠ podmienky tĨkaj¼ce 

opr§vnenia RO z¼ļastniŠ sa na procese VO vo f§ze otv§rania a vyhodnotenia pon¼k ako ļlen 

komisie bez pr§va vyhodnocovaŠ (aj v ļase pred nadobudnut²m ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² 

NFP). 

7. Za ¼ļelom vykonania druhej ex-ante kontroly VO postupuje bud¼ci predkladateŎ individu§lneho 

projektu pri predkladan² dokument§cie podŎa ustanoven² uvedenĨch v kapitole Druh§ ex-ante 

kontrola verejn®ho obstar§vania. Rovnako sa uveden® ustanovenia pr²ruļky primerane aplikuj¼ aj 

na vĨkon kontroly VO, vr§tane leh¹t a vĨstupov z kontroly. 

8. Za ¼ļelom vykonania ġtandardnej ex-post kontroly VO postupuje bud¼ci predkladateŎ 

individu§lneho projektu pri predkladan² dokument§cie na kontrolu VO podŎa ustanoven² 

uvedenĨch v kapitole Ġtandardn§ ex-post kontrola verejn®ho obstar§vania. Tento typ kontroly 

bude uplatŔovanĨ pri z§kazk§ch zad§vanĨch cez elektronick® trhovisko vo finanļnĨch limitoch 

uvedenĨch v bode 4 tejto ļasti pr²ruļky, ktor® boli predmetom prvej ex-ante kontroly VO, 

a z§kazk§ch v hodnote limitov uvedenĨch v bode 4 tejto ļasti pr²ruļky, ktor® neboli predmetom 

druhej ex-ante kontroly VO. PoskytovateŎ postupuje pri vĨkone kontroly VO primerane podŎa 

s¼visiacich ustanoven² pr²ruļky. 

9. N§sledn§ ex-post kontrola VO bude vykonan§ pri z§kazk§ch, ktor® boli predmetom druhej ex-ante 

kontroly VO, priļom druh§ ex-ante kontrola VO bola riadne ukonļen§. Pri predkladan² 

dokument§cie z VO postupuje ģiadateŎ individu§lneho projektu podŎa ustanoven² uvedenĨch 

v kapitole N§sledn§ ex-post kontrola verejn®ho obstar§vania. PoskytovateŎ postupuje pri vĨkone 

kontroly VO primerane podŎa s¼visiacich ustanoven² pr²ruļky. 

10. Pri ZsNH postupuje ģiadateŎ individu§lneho projektu podŎa ustanoven² pr²ruļky uvedenĨch v ļasti 

ZsNH. Predkladanie dokument§cie na kontrolu VO a vĨkon kontroly VO tĨchto z§kaziek bude 

prebiehaŠ aģ po schv§len² individu§lneho projektu.  

11. V pr²pade, ģe poskytovateŎ v r§mci kontroly VO zist² poruġenie princ²pov a postupov VO, resp. 

poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy SR a EĐ, priļom rozsah a z§vaģnosŠ tĨchto zisten² m§ 

takĨ charakter, ģe mali alebo mohli maŠ vplyv na vĨsledok VO, v takom pr²pade poskytovateŎ 

v z§veroch kontroly nepripust² vĨdavky s¼visiace s VO do financovania v plnom rozsahu. V spr§ve 

z kontroly tak®hoto VO poskytovateŎ urļ² n§pravn® opatrenia, ktor® bude bud¼ci predkladateŎ 

povinnĨ vykonaŠ v r§mci pr²pravy individu§lneho projektu pred jeho predloģen²m. 

12. Z§very uveden® v spr§ve z kontroly VO vykonanej pred nadobudnut²m ¼ļinnosti zmluvy 

o poskytnut² NFP, resp. rozhodnutia o schv§len² ĢoNFP s¼ platn® aj po schv§len² individu§lneho 

projektu a poskytovateŎ uģ n§sledne nemus² vykon§vaŠ opªtovn¼ kontrolu dan®ho VO po 

nadobudnut² ¼ļinnosti zmluvy o poskytnut² NFP. Kontrolu opr§vnenosti vĨdavkov z pohŎadu ich 

s¼ladu s princ²pmi a postupmi VO vykon§ poskytovateŎ vo f§ze kontroly pr²sluġnej ĢoP, kde 

poskytovateŎ over² skutoļnosŠ, ļi bola kontrola VO vykonan§ a ļi boli jej z§very spr§vne 

aplikovan®. Uveden® nevyluļuje moģnosŠ opªtovn®ho vykonania kontroly VO, napr. na z§klade 

podnetu kontrolnĨch org§nov alebo z vlastn®ho podnetu poskytovateŎa. Dodatky k zmluve s 

¼speġnĨm uch§dzaļom, ktor® neboli predmetom kontroly podliehaj¼ kontrole VO v plnom rozsahu.  

5.1.13 Kontrola dodatkov 

1. Prij²mateŎ je povinnĨ predloģiŠ poskytovateŎovi na kontrolu n§vrhy vġetkĨch dodatkov s¼visiacich 

s VO. Prij²mateŎ zasiela poskytovateŎovi n§vrh dodatku pred jeho podpisom oboma zmluvnĨmi 

stranami. Uveden§ povinnosŠ sa vzŠahuje aj na pr²pady, keŅ sa dodatok vzŠahuje na t¼ ļasŠ 

vĨdavkov, ktor® nie s¼ opr§vnenĨmi vĨdavkami projektu, avġak s¼ s¼ļasŠou z§kazky, ktor§ je 

spolufinancovan§ z OP KĢP. 

2. Prij²mateŎ je povinnĨ predloģiŠ dodatok poskytovateŎovi eġte pred tĨm, ako sa skutoļnosŠ menen§ 

dodatkom udeje (napr. uplynutie lehoty realiz§cie diela, zmeny v s¼pise poloģiek alebo v rozpoļte 

diela a pod.). Uveden§ povinnosŠ sa nevzŠahuje na pr²pady, keŅ sa dodatkom menia identifikaļn® 
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a kontaktn® ¼daje zmluvnĨch str§n (napr. adresa s²dla, kontaktn® osoby, ļ²slo bankov®ho ¼ļtu a 

pod.). V pr²pade, ģe predmetom dodatku s¼ vĨluļne zmeny identifikaļnĨch a kontaktnĨch ¼dajov 

nie je prij²mateŎ povinnĨ predloģiŠ dodatok na kontrolu pred jeho podpisom a predklad§ ho 

poskytovateŎovi na kontrolu aģ po podpise oboma zmluvnĨmi stranami.  

3. Ak zmenu vyplĨvaj¼cu z realiz§cie z§kazky nie je moģn® z d¹vodu mimoriadnej udalosti (ģiveln§ 
pohroma, hav§ria alebo situ§cia bezprostredne ohrozuj¼ca ģivot, alebo zdravie Ŏud² alebo ģivotn® 

prostredie) rieġiŠ v danom rozhodnom ļase dodatkom, resp. nie je udrģateŎn® ļakaŠ na vĨsledok 

kontroly dodatku rieġiaceho tak¼to mimoriadnu situ§ciu, prij²mateŎ zaġle n§vrh dodatku, alebo uģ 

samotnĨ podp²sanĨ dodatok k zmluve poskytovateŎovi bezodkladne po pominut² tejto mimoriadnej 

udalosti s¼ļasne so zd¹vodnen²m. Ak sa tak§to situ§cia rieġi v r§mci priameho rokovacieho 

konania podŎa Ä 81 ZVO, priļom vĨsledkom postupu VO je nov§ zmluva, poskytovateŎ postupuje 

pri kontrole podŎa pr²sluġnej kapitoly tejto pr²ruļky. 

4. Predmetom kontroly dodatkov je pos¼denie ich s¼ladu s pr²sluġnĨmi ustanoveniami ZVO a to 

najmª ustanoven²m Ä 18 ZVO. PoskytovateŎ z§roveŔ posudzuje zmeny vyplĨvaj¼ce z dodatku vo 

vzŠahu k ich s¼ladu so schv§lenou ĢoNFP a ¼ļinnou zmluvou o poskytnut² NFP. 

5. Na kontrolu n§vrhu dodatku sa primerane vzŠahuj¼ pravidl§ uveden® v kapitole ĂDruh§ ex-ante 

kontrolañ s vĨnimkou tĨch ļast², ktor® upravuj¼ kontrolu nadlimitnĨch z§kaziek pred podpisom 

zmluvy zo strany ĐVO v zmysle Ä 169 ods. 2 ZVO.  

6. Lehota na vĨkon kontroly n§vrhu dodatku je 15 pracovnĨch dn². V pr²pade, ģe poskytovateŎ zaġle 

prij²mateŎovi ģiadosŠ o vysvetlenie, ¼pravu alebo doplnenie dodatku, urļ² v tejto ģiadosti lehotu 

minim§lne 5 pracovnĨch dn² a maxim§lne 10 pracovnĨch dn² na zaslanie tohto vysvetlenia, ¼pravy 

alebo doplnenia zo strany prij²mateŎa. DŔom odoslania ģiadosti prest§va plyn¼Š lehota na vĨkon 

kontroly. DŔom nasleduj¼cim po dni doruļenia vysvetlenia, ¼pravy alebo doplnenia dokument§cie  

poskytovateŎovi zaļ²na plyn¼Š nov§ lehota na vĨkon finanļnej kontroly VO. 

7. Ak poskytovateŎ nezaġle n§vrh spr§vy z kontroly (v pr²pade zisten² nedostatkov) alebo spr§vu                    

z kontroly (ak kontrolou neboli zisten® nedostatky) vo vyġġie uvedenej lehote, priļom kontrolu 

nepredŌģil a ani ju nepreruġil, prij²mateŎ je opr§vnenĨ, ak je to relevantn®, pozastaviŠ realiz§ciu 

hlavnĨch aktiv²t projektu do ļasu zaslania spr§vy z  kontroly. TĨmto ustanoven²m nie je dotknut§ 

povinnosŠ poskytovateŎa vykonaŠ kontrolu VO. 

8.  Ak poskytovateŎ v r§mci kontroly n§vrhu dodatku nezist² nedostatky, ktor® predstavuj¼ poruġenie 

princ²pov a postupov VO, resp. poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy SR a EĐ, vypracuje 

spr§vu z kontroly a konġtatuje s¼hlas s podp²san²m dodatku medzi prij²mateŎom a dod§vateŎom. 

Tento s¼hlas predstavuje predpoklad k vydaniu z§veru v r§mci n§slednej kontroly dodatku po jeho 

podpise. Ak poskytovateŎ zist² skutoļnosti ovplyvŔuj¼ce posudzovanie opr§vnenosti vĨdavkov 

n§rokovanĨch Ņalej prij²mateŎom v r§mci ĢoP (napr. na z§klade zisten² vecnej kontroly VO), 

avġak nezist² poruġenie podŎa prvej vety tohto odseku, v z§veroch kontroly vyd§ s¼hlas s 

podp²san²m dodatku, priļom v zisteniach uvedenĨch v spr§ve z kontroly uvedie vġetky skutoļnosti 

tĨkaj¼ce sa takĨchto zisten². Bud¼ce pripustenie vĨdavkov s¼visiacich s VO do financovania bude 

z§visl® od odstr§nenia alebo Ņalġieho vyhodnotenia nedostatkov zistenĨch v r§mci vecnej kontroly 

VO, a to najnesk¹r pri kontrole opr§vnenosti pr²sluġnĨch vĨdavkov v r§mci kontroly ĢoP. 

9. Ak poskytovateŎ v r§mci kontroly n§vrhu dodatku zist² nedostatky, ktor® predstavuj¼ poruġenie 

princ²pov a postupov VO, resp. poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy SR a EĐ, uvedie ich 

v n§vrhu spr§vy z kontroly a z§roveŔ urļ² pr²padn® opatrenia, ktor® je prij²mateŎ povinnĨ vykonaŠ 

na n§pravu zistenĨch nedostatkov a lehotu na splnenie tĨchto opatren². PoskytovateŎ v n§vrhu 

spr§vy z kontroly stanov² lehotu na podanie n§mietok. V pr²pade, ģe prij²mateŎ identifikovan® 

nedostatky poļas vĨkonu kontroly dodatku neodstr§ni, v spr§ve z kontroly poskytovateŎ uvedie 

nedostatky, ktor® neboli odstr§nen®, priļom zohŎadn² opodstatnen® n§mietky ku skutoļnostiam 

uvedenĨm v n§vrhu spr§vy, pr²padne uvedie zd¹vodnenie neopodstatnenosti predloģenĨch 

n§mietok. Z§verom kontroly je v takomto pr²pade nes¼hlas poskytovateŎa s podp²san²m dodatku 

medzi prij²mateŎom a dod§vateŎom.  

10. Ak by nezrealizovanie zmien vyplĨvaj¼cich z dodatku preuk§zateŎne sp¹sobilo nemoģnosŠ 

splnenia p¹vodnej zmluvy, alebo by t§to skutoļnosŠ znamenala pre prij²mateŎa neprimeran® 

Šaģkosti, a ak aj napriek nes¼hlasu poskytovateŎa prij²mateŎ takĨto dodatok podp²ġe, je 
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poskytovateŎ opr§vnenĨ n§sledne postupovaŠ v zmysle MP CKO ļ. 5 urļen²m n§vrhu ex-ante 

finanļnej opravy vzŠahuj¼cej sa na konkr®tne poruġenie uveden® v tomto pokyne. 

11. Po podpise dodatku medzi prij²mateŎom a dod§vateŎom, ktor®ho n§vrh bol predmetom kontroly zo 

strany poskytovateŎa, zasiela prij²mateŎ dodatok poskytovateŎovi na jeho n§sledn¼ kontrolu. Na 

predkladanie dodatku a na jeho kontrolu sa primerane vzŠahuj¼ pravidl§ uveden® v kapitole 

N§sledn§ ex-post kontrola verejn®ho obstar§vania. Schv§lenie dodatku poskytovateŎom v r§mci 

ex-post kontroly dodatku znamen§, ģe vĨdavky zo zmluvy s dod§vateŎom v znen² dodatku s¼ 

povaģovan® za opr§vnen® na financovanie. 

12. PokiaŎ prij²mateŎ predloģ² poskytovateŎovi na kontrolu dodatok, ktorĨ nebol pred jeho podpisom 

predmetom kontroly zo strany poskytovateŎa, m¹ģe byŠ toto povaģovan® za podstatn® poruġenie 

zmluvy o poskytnut² NFP. PokiaŎ poskytovateŎ pri kontrole dodatku nezist² nedostatky, ktor® 

predstavuj¼ poruġenie princ²pov a postupov VO, resp. poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy 

SR a EĐ, vypracuje spr§vu z kontroly a v z§vere predmetnĨ dodatok schv§li. PokiaŎ poskytovateŎ 

pri kontrole tak®hoto dodatku zist² nedostatky, ktor® predstavuj¼ poruġenie princ²pov a postupov 

VO, resp. poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy SR a EĐ, uvedie ich v n§vrhu spr§vy 

z kontroly a z§roveŔ urļ² pr²padn® opatrenia, ktor® je prij²mateŎ povinnĨ vykonaŠ na n§pravu 

zistenĨch nedostatkov a lehotu na splnenie tĨchto opatren². Prij²mateŎ je opr§vnenĨ v stanovenej 

lehote podaŠ n§mietky. V pr²pade, ģe nedostatky s¼ neodstr§niteŎn® alebo ich prij²mateŎ 

v stanovenej lehote neodstr§ni, uvedie ich poskytovateŎ v spr§ve z kontroly, priļom zohŎadn² 

opodstatnen® n§mietky ku skutoļnostiam uvedenĨm v n§vrhu spr§vy, pr²padne uvedie zd¹vodnenie 

neopodstatnenosti predloģenĨch n§mietok a v z§vere predmetnĨ dodatok neschv§li, ļo znamen§, ģe 

s¼visiace vĨdavky zo zmluvy s dod§vateŎom v znen² dodatku alebo ich ļasŠ bud¼ povaģovan® za 

neopr§vnen®. V pr²pade, ģe by nezrealizovanie zmien vyplĨvaj¼cich z dodatku preuk§zateŎne 

sp¹sobilo nemoģnosŠ splnenia p¹vodnej zmluvy, alebo by t§to skutoļnosŠ znamenala pre 

prij²mateŎa neprimeran® Šaģkosti, a ak aj napriek nes¼hlasu poskytovateŎa, prij²mateŎ takĨto 

dodatok podp²ġe, je poskytovateŎ opr§vnenĨ n§sledne postupovaŠ v zmysle MP CKO ļ. 5 urļen²m 

n§vrhu ex-ante finanļnej opravy vzŠahuj¼cej sa na konkr®tne poruġenie uveden® v tomto pokyne.  

13. PokiaŎ prij²mateŎ pl§nuje upraviŠ existuj¼ci zmluvnĨ vzŠah na z§klade priameho rokovacieho 

konania v zmysle Ä 81 ZVO, je povinnĨ predloģiŠ poskytovateŎovi n§vrh ozn§menia o z§mere 

uzavrieŠ zmluvu (viŅ. kapitola Prv§ ex-ante kontrola verejn®ho obstar§vania). Prij²mateŎ je 

opr§vnenĨ zaļaŠ realizovaŠ tento postup VO aģ po kontrole n§vrhu ozn§menia o z§mere uzavrieŠ 

zmluvu a pos¼den² opr§vnenosti pouģitia priameho rokovacieho konania zo strany poskytovateŎa. 

Po uskutoļnen² rokovan² zasiela prij²mateŎ poskytovateŎovi z§pisnice z tĨchto rokovan² spolu 

s n§vrhom zmluvy alebo dodatku, ktorĨ je Ņalej predmetom kontroly poskytovateŎa. V pr²pade, ak 

by uzatvoren²m dodatku doġlo k podstatnej zmene existuj¼cej zmluvy (nielen z hŎadiska vecn®ho, 

ale aj finanļn®ho a ļasov®ho) nie je moģn® v zmysle Ä 1834 ZVO uzavrieŠ dodatok a situ§ciu je 

potrebn® rieġiŠ postupom zadania novej z§kazky v s¼lade s ustanoveniami ZVO.  

5.1.14 Kontrola z§kaziek zad§vanĨch na z§klade r§mcovej zmluvy 

1. R§mcov§ dohoda urļuje podmienky zad§vania z§kaziek poļas jej platnosti, najmª ļo sa tĨka ceny 

a predpokladan®ho mnoģstva predmetu z§kazky, t. j. pojem zad§vanie z§kaziek na z§klade 

r§mcovej dohody subsumuje pod seba vġetky ļiastkov® objedn§vky, ļiastkov® zmluvy, opªtovn® 

otvorenia s¼Šaģe atŅ. 

2. R§mcov¼ dohodu moģno uzavrieŠ najviac na ġtyri roky okrem vĨnimoļnĨch pr²padov 

od¹vodnenĨch predmetom r§mcovej dohody. R§mcov¼ dohodu pri zad§van² podlimitnĨch 

z§kaziek s vyuģit²m elektronick®ho trhoviska je moģn® uzavrieŠ najviac na 12 mesiacov. Na 

z§klade r§mcovej dohody m¹ģu prij²matelia, ktor² boli jasne a urļito identifikovan² v ozn§men² o 

vyhl§sen² VO alebo vĨzve na predkladanie pon¼k, zad§vaŠ z§kazku len hospod§rskemu subjektu 

alebo hospod§rskym subjektom, ktor² s¼ zmluvnou stranou tejto r§mcovej dohody. Pri zad§van² 

z§kazky na z§klade r§mcovej dohody nemoģno vykonaŠ podstatn® zmeny a doplnenia podmienok 

urļenĨch v r§mcovej dohode. 

                                                      
34 bliģġie viŅ. dokument zverejnenĨ na https://www.uvo.gov.sk/legislativametodika-dohlad/rada-uradu/zmeny-

zmluvy-dodatky-3e1.html 

https://www.uvo.gov.sk/legislativametodika-dohlad/rada-uradu/zmeny-zmluvy-dodatky-3e1.html
https://www.uvo.gov.sk/legislativametodika-dohlad/rada-uradu/zmeny-zmluvy-dodatky-3e1.html
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3. Pre aplik§ciu spr§vneho postupu pri vĨkone finanļnej kontroly VO je potrebn® vych§dzaŠ z 

hodnoty ļiastkovej z§kazky, zadanej na z§klade r§mcovej dohody a n§sledne postupovaŠ 

primerane podŎa kapitol Syst®mu riadenia EĠIF. 

4. Prv§ ex-ante kontrola sa v pr²pade finanļnej kontroly z§kaziek zad§vanĨch na z§klade r§mcovej 

dohody nevykon§va bez ohŎadu na ich hodnotu. 

5. Ak zmluvn§ hodnota ļiastkovej z§kazky sa rovn§ alebo presahuje finanļnĨ limit pre nadlimitn¼ 

z§kazku VO v z§vislosti od typu obstar§vaj¼ceho subjektu a predmetu z§kazky, je povinnosŠou 

poskytovateŎa vykonaŠ v zmysle Syst®mu riadenia EĠIF druh¼ ex-ante kontrolu a n§sledn¼ ex-

post kontrolu. Ak bude nadlimitn§ ļiastkov§ z§kazka predmetom finanļnej kontroly zo strany 

poskytovateŎa aģ po podpise ļiastkovej zmluvy (napr. v pr²padoch, ak bola ļiastkov§ z§kazka 

zadan§ eġte pred uzavret²m zmluvy o poskytnut² NFP), poskytovateŎ vykon§ ġtandardn¼ ex-post 

kontrolu. 

6. Pri druhej ex-ante kontrole z§kaziek vyhl§senĨch podŎa ZVO je prij²mateŎ povinnĨ podaŠ ĐVO  

podnet na vĨkon kontroly podŎa Ä 169 ods. 1 p²sm. b) v spojen² s Ä 169 ods. 2 ZVO pred zadan²m 

z§kazky na z§klade r§mcovej dohody (bezprostredne pred podpisom ļiastkovej zmluvy/zadan²m 

objedn§vky) len vo vzŠahu k tĨm z§kazk§m zad§vanĨm na z§klade r§mcovej dohody, ktor® s¼ 

nadlimitnĨmi z§kazkami v z§vislosti od typu obstar§vaj¼ceho subjektu a predmetu z§kazky a s¼ 

financovan® ļo aj z ļasti z prostriedkov EĐ. Prij²matelia s¼ povinn² podaŠ podnet na vĨkon 

kontroly nimi zad§vanej z§kazky alebo koncesie podŎa Ä 169 ods. 1 p²sm. b) v spojen² s Ä 169 

ods. 2 ZVO po uskutoļnen² procesnĨch krokov smeruj¼cich k uzavretiu ļiastkovĨch zml¼v, 

objedn§vok, ale pred samotnĨm uzavret²m tĨchto ļiastkovĨch zml¼v a ļiastkovĨch objedn§vok. 

Z§roveŔ je potrebn® dodrģaŠ postup podŎa Syst®mu riadenia EĠIF, na z§klade ktorej prij²mateŎ 

predklad§ dokument§ciu na kontrolu najsk¹r poskytovateŎovi a podnet na vĨkon kontroly na ĐVO 

prij²mateŎ pod§va aģ na z§klade vyzvania poskytovateŎa. Postup podŎa tohto odseku sa 

nevzŠahuje na r§mcov¼ dohodu a ļiastkov® z§kazky zad§van® podŎa z§kona ļ. 25/2006 Z. z.                           

7. V pr²pade, ģe hodnota ļiastkovej z§kazky zadanej na z§klade r§mcovej dohody predstavuje z 

pohŎadu finanļn®ho limitu podlimitn¼ z§kazku, aplikuje poskytovateŎ ġtandardn¼ ex-post kontrolu 

a postupuje primerane podŎa ļasti Syst®mu riadenia EĠIF, ktor§ upravuje ġtandardn¼ ex-post 

kontrolu. Ļiastkov® z§kazky zad§van® na z§klade r§mcovej dohody, ktor§ bola vĨsledkom 

podlimitn®ho postupu s vyuģit²m elektronick®ho trhoviska, s¼ kontrolovan® iba v ġt§diu ex-post 

kontroly. 

8. Ļiastkov§ z§kazka zad§van§ na z§klade r§mcovej dohody m¹ģe maŠ formu p²somnej zmluvy 
alebo objedn§vky, pr²padne in®ho dokladu, ktorĨ jednoznaļne a hodnoverne preukazuje form§lne 

a vecn® naplnenie predmetu z§kazky. Uveden® pravidlo plat² aj v pr²pade ļiastkovĨch z§kaziek 

v hodnote nadlimitnej z§kazky alebo podlimitnej z§kazky. 

9. Ak hodnota ļiastkovej z§kazky zad§vanej na z§klade r§mcovej dohody predstavuje z pohŎadu 

finanļn®ho limitu ZsNH podŎa Ä 117 ZVO, resp. z§kazku podŎa Ä 9 ods. 9 z§kona ļ. 25/2006 Z. 

z., je potrebn® postupovaŠ primerane podŎa vġeobecnĨch ustanoven² tĨkaj¼cich sa kontroly ZsNH 

uvedenĨch v pr²sluġnej ļasti Syst®mu riadenia EĠIF. Prij²mateŎ predklad§ dokument§ciu na 

kontrolu po zadan² z§kazky, t. j. po podpise ļiastkovej zmluvy uzavretej na z§klade r§mcovej 

dohody, priļom ļiastkov® plnenie nemus² byŠ zaloģen® na p²somnom zmluvnom vzŠahu, 

postaļuje namiesto zmluvy predloģiŠ objedn§vku, pr²padne inĨ doklad, ktorĨ jednoznaļne a 

hodnoverne preukazuje form§lne a vecn® naplnenie predmetu z§kazky. Povinnosti tĨkaj¼ce sa 

zverejŔovania uveden® v pr²sluġnej ļasti Syst®mu riadenia EĠIF  sa pre tento pr²pad neuplatnia. 

Z§roveŔ sa pre tento pr²pad neuplatnia pravidl§ tĨkaj¼ce sa povinnosti oslovenia alebo 

identifikovania troch, resp. piatich vybranĨch z§ujemcov. 

10. Ak hodnota ļiastkovej z§kazky zadanej na z§klade r§mcovej dohody predstavuje 

z pohŎadu finanļn®ho limitu ZsNH podŎa Ä 117 ZVO, resp. z§kazku podŎa Ä 9 ods. 9 z§kona ļ. 

25/2006 Z. z., m¹ģe prij²mateŎ predloģiŠ dokument§ciu na kontrolu aj s¼ļasne so ĢoP, ktor§ 

obsahuje deklarovan® vĨdavky s¼visiace so zadan²m predmetnej ļiastkovej z§kazky.   

11. Na finanļn¼ kontrolu z§kaziek, zad§vanĨch na z§klade r§mcovej dohody, sa neuplatnia ļasti 

Syst®mu riadenia EĠIF, kapitola 3.3.7, ktor® upravuj¼ analĨzu riz²k kontrolovan®ho VO, t. j. 

analĨza riz²k sa vo vzŠahu k z§kazk§m zad§vanĨm na z§klade r§mcovej dohody nepouģije. 
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12. Ak m§ ļiastkov§ z§kazka charakter objedn§vky, je objedn§vka evidovan§ v ITMS2014+. V 

pr²pade, ak m§ byŠ vĨsledkom zad§vania ļiastkovej z§kazky na z§klade r§mcovej dohody 

p²somn§ zmluva, na z§klade ktorej sa zad§vaj¼ objedn§vky, eviduje sa v ITMS2014+ iba 

ļiastkov§ zmluva a objedn§vky bud¼ evidovan® na ¼rovni tejto ļiastkovej zmluvy. 

13. Predmetom finanļnej kontroly z§kaziek zadanĨch na z§klade r§mcovej dohody by mala byŠ najmª 
kontrola s¼ladu ļiastkov®ho plnenia s predmetom r§mcovej dohody, kontrola postupu zadania 

z§kazky v nadvªznosti na Ä 83 ZVO, resp. Ä 64 z§kona ļ. 25/2006 Z. z s d¹razom na kontrolu 

postupu prij²mateŎa v pr²pade, ak je r§mcov§ dohoda uzavret§ s viacerĨmi hospod§rskymi 

subjektmi. Predmetom finanļnej kontroly je aj kontrola podp²sania ļiastkovej zmluvy 

opr§vnenĨmi osobami, ak sa vyģaduje p²somn§ forma zmluvy, jej zverejnenie v s¼lade so 

z§konom o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m a pod. 

14. Ak poskytovateŎ vykon§va druh¼ ex-ante kontrolu ļiastkovej z§kazky zad§vanej na z§klade 

verejn®ho obstar§vania, ktor®ho vĨsledkom bola r§mcov§ dohoda a na toto VO bola uplatnen§ 

finanļn§ oprava, je opr§vnenĨ aplikovaŠ na vĨdavky z ļiastkovej z§kazky ex-ante finanļn¼ 

opravu pri kumulat²vnom splnen² nasleduj¼cich podmienok: 

a) PoskytovateŎ nezistil ģiadne Ņalġie poruġenie pravidiel a postupov verejn®ho obstar§vania, 

ktor® malo alebo mohlo maŠ vplyv na vĨsledok zad§vania ļiastkovej z§kazky pri vĨkone 

druhej ex-ante kontroly ļiastkovej z§kazky zad§vanej na z§klade r§mcovej dohody.  

b) VĨġka ex-ante finanļnej opravy, ktor§ m¹ģe byŠ uplatnen§ na vĨdavky z ļiastkovej z§kazky, 

bude identick§ s vĨġkou finanļnej opravy uplatnenej na vĨdavky z r§mcovej dohody. 

15. Ak poskytovateŎ vykon§va druh¼ ex-ante kontrolu ļiastkovej z§kazky zad§vanej na z§klade 

r§mcovej dohody a zist² poruġenia pravidiel a postupov VO, ktor® mali alebo mohli maŠ vplyv na 

zad§vanie ļiastkovej z§kazky (napr. predmet ļiastkovej zmluvy nie je v s¼lade s predmetom 

r§mcovej dohody, neboli dodrģan® podmienky zad§vania ļiastkovĨch z§kaziek atŅ.), nie je 

opr§vnenĨ uplatniŠ ex-ante finanļn¼ opravu a vyl¼ļi vĨdavky vyplĨvaj¼ce z takejto ļiastkovej 

z§kazky z financovania v plnom rozsahu. Uveden® pravidlo sa tĨka vĨluļne pr²padov, ak 

poruġenie pravidiel a postupov VO bolo zisten® pri kontrole ļiastkovej z§kazky zad§vanej na 

z§klade r§mcovej dohody. V pr²padoch, kedy sa zistilo poruġenie pravidiel a postupov VO v r§mci 

n§slednej ex-post kontroly alebo ġtandardnej ex-post kontroly, na ļiastkov® z§kazky sa uplatn² 

zodpovedaj¼ca finanļn§ oprava.  

16. MoģnosŠ uplatniŠ ex-ante finanļn® opravy na ļiastkov® z§kazky zad§van® na z§klade r§mcovej 

dohody v etape pred podpisom ļiastkovej zmluvy, vych§dza z pravidla, ģe celĨ postup VO, 

ktor®ho vĨsledkom bolo uzavretie r§mcovej dohody, bol uģ predmetom finanļnej kontroly 

a poskytovateŎ uplatnil na vĨdavky, ktor® sa tĨkaj¼ r§mcovej dohody, zodpovedaj¼cu finanļn¼ 

opravu. NakoŎko podmienky VO, ktor®ho vĨsledkom bola r§mcov§ dohoda, s¼ z§roveŔ 

podmienkami, ktorĨmi sa riadi zad§vanie ļiastkovĨch z§kaziek, je umoģnen® uplatniŠ v rovnakej 

miere finanļn® opravy aj na vĨdavky z ļiastkovĨch z§kaziek (zml¼v).  

17. Ak poskytovateŎ vykon§va ex-post kontrolu ļiastkovej z§kazky zad§vanej na z§klade r§mcovej 

dohody a zist² poruġenia pravidiel a postupov VO, ktor® mali alebo mohli maŠ vplyv na zad§vanie 

ļiastkovej z§kazky, je opr§vnenĨ uplatniŠ finanļn¼ opravu podŎa pravidiel uvedenĨch 

v metodickom pokyne CKO ļ. 5. Pravidlo podŎa tohto odseku sa tĨka ġtandardnej ex-post 

kontroly, n§slednej ex-post kontroly a kontroly z§kaziek podŎa Ä 117 ZVO/ Ä 9 ods. 9 z§kona ļ. 

25/2006 Z. z. (ak sa kontrola vykon§va po podpise zmluvy/po zadan² objedn§vky). 

5.2 Rozsah a poģiadavky na dokument§ciu predkladan¼ poskytovateŎovi 

5.2.1 Vġeobecn® poģiadavky 

1. Dokument§ciu z VO prij²mateŎ predklad§ p²somne, priļom ļasŠ dokument§cie predklad§ aj cez 

ITMS2014+. Minim§lny rozsah dokument§cie, ktor¼ prij²mateŎ povinne predklad§ cez 

ITMS2014+, je definovanĨ rozsahom dokument§cie zverejŔovanej v profile podŎa Ä 64 ZVO 
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v z§vislosti od hodnoty a typu z§kazky, priļom uveden§ povinnosŠ plat² pre vġetkĨch 

prij²mateŎov35.  

2. Vo svojom podan² je prij²mateŎ povinnĨ uviesŠ, ktor¼ dokument§ciu predklad§ v p²somnej podobe, 

ktor¼ v elektronickej podobe (napr. na CD/DVD) a ktor¼ predklad§ cez ITMS2014+. Lehoty 

uveden® v tejto podkapitole zaļ²naj¼ plyn¼Š od doruļenia p²somnej dokument§cie.  

3. Pre potreby kontroly VO prij²mateŎ predklad§ poskytovateŎovi k·piu origin§lnej dokument§cie. Aj 

dokument§cia predloģen§ elektronicky (CD/DVD a cez ITMS2014+) sa pre potreby kontroly VO 

povaģuje za k·piu origin§lnej dokument§cie. Prij²mateŎ je povinnĨ umoģniŠ poskytovateŎovi na 

poģiadanie nahliadnuŠ do origin§lu dokument§cie z VO. 

4. S¼ļasne s dokument§ciou k VO predklad§ prij²mateŎ poskytovateŎovi aj ļestn® vyhl§senie, v r§mci 

ktor®ho jasne identifikuje projekt a predkladan® VO. S¼ļasŠou ļestn®ho vyhl§senia je s¼pis vġetkej 

predkladanej dokument§cie vr§tane dokument§cie predloģenej elektronicky a vyhl§senie, ģe 

dokument§cia predloģen§ na kontrolu VO je ¼pln§, kompletn§ a je totoģn§ s origin§lom 

dokument§cie z VO. Z§roveŔ prij²mateŎ prehl§si, ģe si je vedomĨ, ģe na z§klade predloģenej 

dokument§cie vykon§ poskytovateŎ kontrolu VO a rozhodne o pripusten² alebo nepripusten² 

vĨdavkov s¼visiacich s predmetnĨm VO do financovania, o uplatnen² pr²padnej finanļnej opravy, 

resp. o Ņalġ²ch krokoch, ktor® bude potrebn® zo strany poskytovateŎa vykonaŠ na z§klade 

vĨsledkov kontroly tejto dokument§cie. Ļestn® vyhl§senie sa vzŠahuje na vġetku predloģen¼ 

dokument§ciu k VO, t.j. aj na dokument§ciu predloģen¼ elektronicky prostredn²ctvom 

ITMS2014+. Uveden® pravidl§ sa rovnako vzŠahuj¼ aj na dopŌŔanie dokument§cie. Vzor ļestn®ho 

vyhl§senia je uvedenĨ v pr²lohe ļ. 6 tejto pr²ruļky Ļestn® vyhl§senie prij²mateŎa k ¼plnosti 

a s¼ladu predkladanej dokument§cie s origin§lnou dokument§ciou z verejn®ho obstar§vania 

a prij²mateŎ je povinnĨ predloģiŠ poskytovateŎovi ļestn® vyhl§senie pri kaģdom predloģen² 

dokument§cie k VO, a to aj v pr²padoch jej doplnenia. 

5. Doplnen²m alebo vysvetlen²m dokument§cie na z§klade ģiadosti poskytovateŎa nem¹ģe d¹jsŠ 

k zmene p¹vodne predloģenĨch dokladov, resp. ¼dajov v nich uvedenĨch. PokiaŎ tak¼to situ§ciu 

poskytovateŎ identifikuje, je opr§vnenĨ obr§tiŠ sa na org§ny ļinn® v trestnom konan².  

6. Ak aj napriek ļestn®mu vyhl§seniu prij²mateŎa k ¼plnosti predkladanej dokument§cie z VO 

poskytovateŎ identifikuje, ģe dokument§cia nie je kompletn§ a pre riadne ukonļenie kontroly je 

nevyhnutn® vyzvaŠ prij²mateŎa na doplnenie chĨbaj¼cich dokladov, uveden¼ skutoļnosŠ bude 

m¹cŠ poskytovateŎ vyhodnotiŠ ako podstatn® poruġenie zmluvy o poskytnut² NFP. 

7. PokiaŎ bola v r§mci dan®ho VO vykonan§ kontrola VO podŎa Ä 169 ZVO, prij²mateŎ informuje 

poskytovateŎa aj o tejto skutoļnosti a s¼ļasne s dokument§ciou predloģ² aj k·piu pr§voplatn®ho 

rozhodnutia ĐVO. RovnakĨm sp¹sobom je prij²mateŎ povinnĨ informovaŠ poskytovateŎa aj o 

vġetkĨch vĨsledkoch konania ĐVO vydanĨch pri vĨkone dohŎadu podŎa Ä 167 ods. 2 ZVO. 

Rovnako je prij²mateŎ povinnĨ informovaŠ poskytovateŎa o z§veroch akĨchkoŎvek overovan², 

kontrol alebo auditov vykonanĨch kontrolnĨmi a aud²torskĨmi org§nmi alebo inĨmi subjektmi, 

ktorĨch predmetom bolo VO kontrolovan® poskytovateŎom. 

8. Prij²mateŎ m§ moģnosŠ spªŠvzatia dokument§cie k verejn®mu obstar§vaniu alebo obstar§vaniu, 

ktor§ bola predloģen§ poskytovateŎovi za ¼ļelom vĨkonu finanļnej kontroly VO alebo kontroly 

obstar§vania, ale len na z§klade s¼hlasu poskytovateŎa a na z§klade riadneho zd¹vodnenia. Ak 

prij²mateŎ opªtovne predloģ² dokument§ciu na finanļn¼ kontrolu, lehoty zaļ²naj¼ plyn¼Š odznovu. 

9. V pr²lohe ļ. 9 tejto pr²ruļky s¼ uveden® Pomocn® kontroln® zoznamy k dokument§cii predkladanej 

na kontrolu verejn®ho obstar§vania. VyplnenĨ kontrolnĨ zoznam m¹ģe prij²mateŎovi sl¼ģiŠ nielen 

ako jeho pom¹cka pre overenie kompletnosti dokument§cie predkladanej na kontrolu VO, ale 

s¼ļasne ju bude m¹cŠ posl¼ģiŠ ako zoznam predkladanej dokument§cie v r§mci uv§dzanej pr²lohy 

ļ. 6. 

                                                      
35 ĐVO na svoje str§nke zverejnil prehŎad povinne zverejŔovanĨch dokumentov v profile - 

https://www.uvo.gov.sk/extdoc/1177/prehlad%20dokumentov%20zverejnovanych%20v%20profile%2018_4_20

16_final 

https://www.uvo.gov.sk/extdoc/1177/prehlad%20dokumentov%20zverejnovanych%20v%20profile%2018_4_2016_final
https://www.uvo.gov.sk/extdoc/1177/prehlad%20dokumentov%20zverejnovanych%20v%20profile%2018_4_2016_final
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Sch®ma: Predkladanie dokument§cie k VO 

5.2.2 Komunik§cia prij²mateŎa a poskytovateŎa 

1. Na komunik§ciu prij²mateŎa a poskytovateŎa sa vzŠahuj¼ pravidl§ uveden® v zmluve o poskytnut² 

NFP a v inĨch z§vªznĨch dokumentoch, na ktor® sa zmluva o poskytnut² NFP odkazuje. 

5.3 Lehoty na vĨkon kontroly verejn®ho obstar§vania  

1. Lehoty na vĨkon kontroly VO zaļ²naj¼ pre poskytovateŎa plyn¼Š dŔom nasleduj¼cim po dni 

doruļenia dokument§cie, resp. po dni doruļenia doplnenia tejto dokument§cie, ktor§ je predmetom 

kontroly. V pr²padoch, kedy je dokument§cia predkladan§ sļasti cez ITMS2014+ a sļasti 

v p²somnej podobe, lehoty zaļ²naj¼ plyn¼Š od doruļenia p²somnej dokument§cie. 

2. PoskytovateŎ m¹ģe v od¹vodnenĨch pr²padoch lehoty na vĨkon kontroly VO predŌģiŠ. Tak®to 

predŌģenie lehoty ozn§mi poskytovateŎ prij²mateŎovi sp¹sobom uvedenĨm v zmluve o poskytnut² 

NFP, resp. v inom z§vªznom dokumente, na ktorĨ zmluva o poskytnut² NFP odkazuje.  

3. V pr²pade, ģe poskytovateŎ zaġle prij²mateŎovi ģiadosŠ o vysvetlenie alebo doplnenie 

dokument§cie, urļ² v tejto ģiadosti lehotu minim§lne 5 pracovnĨch dn² a maxim§lne 10 pracovnĨch 

dn² na zaslanie vysvetlenia alebo doplnenia zo strany prij²mateŎa (uveden® lehoty sa netĨkaj¼ 

pr²padov, keŅ lehota na vĨkon kontroly neplynie z titulu vĨkonu kontroly ĐVO). DŔom odoslania 

ģiadosti prest§va plyn¼Š lehota na vĨkon kontroly VO. DŔom nasleduj¼cim po dni doruļenia 

vysvetlenia alebo doplnenia dokument§cie poskytovateŎovi zaļ²na plyn¼Š nov§ lehota na vĨkon 

kontroly VO. 

4. Ak poskytovateŎ nezaġle n§vrh spr§vy z kontroly (v pr²pade zisten² nedostatkov) alebo spr§vu 

z kontroly (v pr²pade, ak kontrolou neboli zisten® nedostatky) v niģġie uvedenĨch lehot§ch, priļom 

poskytovateŎ lehotu na vĨkon kontroly VO nepredŌģil, prij²mateŎ je opr§vnenĨ, ak je to relevantn®, 

pozastaviŠ realiz§ciu hlavnĨch aktiv²t projektu do ļasu zaslania spr§vy z kontroly. TĨmto 

ustanoven²m nie je dotknut§ povinnosŠ poskytovateŎa vykonaŠ kontrolu VO. Tak®to pozastavenie 

je prij²mateŎ povinnĨ poskytovateŎovi vģdy vopred ozn§miŠ. 

5. Vġetky lehoty s¼visiace s kontrolou VO uveden® v tejto pr²ruļke s¼ stanoven® v pracovnĨch dŔoch.  

6. V nasleduj¼cej tabuŎke uv§dzame prehŎad leh¹t na vĨkon kontroly VO:  

                                                      
36 V pr²pade vykonania kontroly podŎa Ä 169 ZVO -  lehota na vĨkon kontroly je 15 pracovnĨch dn² odo dŔa 

doruļenia pr§voplatn®ho rozhodnutia ĐVO. 

Druh kontroly VO  

Lehota 

na vykonanie 

kontroly 

(v prac. dŔoch) 

Pozn§mka 

Prv§ ex-ante kontrola 15 VzŠahuje sa na nadlimitn® z§kazky 

Prv§ ex-ante kontrola 10 

VzŠahuje sa na kontrolu podlimitnĨch z§kaziek 

zad§vanĨch cez elektronick® trhovisko a nadlimitnĨch 

z§kaziek zad§vanĨch cez elektronick® trhovisko podŎa Ä 

66 ods. 8 ZVO 

Druh§ ex-ante kontrola 2036 
VzŠahuje sa na nadlimitn® z§kazky (resp. podlimitn® 

z§kazky bez vyuģitia elektronick®ho trhoviska) 
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5.4 VĨstupy kontroly poskytovateŎa 

1. VĨstupom z kaģdej kontroly projektu je n§vrh spr§vy z kontroly (v pr²pade zistenĨch nedostatkov) 

a spr§va z kontroly.  

2. V pr²pade, ak kontrolou neboli zisten® nedostatky, vypracuje poskytovateŎ spr§vu z kontroly a 

zaġle ju prij²mateŎovi. Momentom ukonļenia kontroly je v tomto pr²pade zaslanie spr§vy 

prij²mateŎovi.  

3. V pr²pade, ak boli v r§mci kontroly VO zisten® nedostatky, poskytovateŎ vypracuje n§vrh spr§vy 

z kontroly37, v ktorom okrem in®ho: 

¶ uvedie zisten® nedostatky,  

¶ urļ² pr²padn® opatrenia, ktor® je prij²mateŎ povinnĨ vykonaŠ na n§pravu zistenĨch nedostatkov 
a na odstr§nenie pr²ļin ich vzniku (v pr²pade identifikovania neodstr§niteŎn®ho nedostatku, 

ktorĨ mal alebo mohol maŠ vplyv na vĨsledok VO, m¹ģe poskytovateŎ v r§mci n§vrhu opatren² 

uviesŠ n§vrh na uplatnenie finanļnej opravy), 

¶ stanov² lehotu na splnenie tĨchto opatren² a  

¶ stanov² lehotu na podanie n§mietok k zistenĨm nedostatkom, navrhnutĨm odpor¼ļaniam alebo 

opatreniam a k lehote na splnenie opatren². 

4. N§vrh spr§vy z kontroly doruļ² poskytovateŎ prij²mateŎovi. Prij²mateŎ je opr§vnenĨ v stanovenej 

lehote podaŠ n§mietky k zistenĨm nedostatkom, navrhnutĨm odpor¼ļaniam alebo opatreniam 

a k lehote na splnenie opatren². N§mietky prij²mateŎa musia byŠ p²somne zd¹vodnen®, popr²pade aj 

podloģen® relevantnou dokument§ciou. V pr²pade, ģe prij²mateŎ v stanovenej lehote nepredloģ² 

poskytovateŎovi n§mietky alebo doruļ² ozn§menie, ģe nem§ n§mietky k n§vrhu spr§vy z kontroly, 

bude poskytovateŎ povaģovaŠ zisten® nedostatky, odpor¼ļania a lehotu na splnenie opatren² za 

akceptovan®.  

5. N§sledne poskytovateŎ vypracuje spr§vu z kontroly. V spr§ve z kontroly s¼ uveden® nedostatky, 

ktor® neboli odstr§nen® poļas vĨkonu kontroly, priļom poskytovateŎ v spr§ve zohŎadn² 

opodstatnen® n§mietky ku skutoļnostiam uvedenĨm v n§vrhu spr§vy, pr²padne uvedie zd¹vodnenie 

neopodstatnenosti predloģenĨch n§mietok. Momentom ukonļenia kontroly je zaslanie spr§vy 

z kontroly prij²mateŎovi. 

5.5 D¹sledky poruġenia pravidiel pri zad§van² z§kaziek 

5.5.1 Vġeobecn® postupy poskytovateŎa pri identifikovan² nedostatkov predstavuj¼cich 

poruġenie pravidiel, princ²pov a postupov verejn®ho obstar§vania 

1. PoskytovateŎ postupuje pri identifikovan² nedostatkov predstavuj¼cich poruġenie pravidiel, 

princ²pov a postupov VO podŎa pravidiel uvedenĨch v zmluve o poskytnut² NFP, v Syst®me 

riadenia EĠIF a v MP CKO ļ. 5. 

2. V pr²pade zistenia nedostatkov v r§mci zad§vania z§kaziek, ktor® nepodliehaj¼ postupom v zmysle 

ZVO, postupuje poskytovateŎ podŎa pravidiel uvedenĨch v Syst®me riadenia EĠIF a pravidiel 

uvedenĨch v zmluve o poskytnut² NFP.  

                                                      
37 N§vrh spr§vy z kontroly sa vypracov§va v s¼lade s Ä 22 z§kona o finanļnej kontrole a audite. 

Ġtandardn§ ex-post 

kontrola 
20 

VzŠahuje sa aj na ZsNH, podlimitn® z§kazky bez 

vyuģitia elektronick®ho trhoviska a podlimitn® z§kazky 

zad§van® cez elektronick® trhovisko po uzavret² zmluvy. 

N§sledn§ ex-post 

kontrola 
7 

VzŠahuje sa na nadlimitn® z§kazky (resp. podlimitn® 

z§kazky bez vyuģitia elektronick®ho trhoviska) 

Kontrola z§kaziek 

nespadaj¼cich pod ZVO 
15/20 

V z§vislosti od druhu kontroly (prv§ ex-ante alebo 

ġtandardn§ ex-post kontrola) 

Kontrola dodatkov  15 VzŠahuje sa na kontrolu pred podpisom dodatku 
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3. V pr²pade, ģe prij²mateŎ zrealizuje VO v rozpore s pravidlami a princ²pmi uvedenĨmi v ZVO, 

v Syst®me riadenia EĠIF, v tejto pr²ruļke alebo v zmluve o poskytnut² NFP (alebo v z§vªznĨch 

dokumentoch, na ktor® odkazuje) je poskytovateŎ opr§vnenĨ zn²ģiŠ hodnotu opr§vnenĨch 

vĨdavkov (t.j. urļiŠ finanļn¼ opravu), resp. vyl¼ļiŠ vĨdavky s¼visiace s predmetnĨm VO 

z financovania v plnom rozsahu.  

4. PodŎa povahy, rozsahu, z§vaģnosti a momentu zistenia nedostatkov je poskytovateŎ opr§vnenĨ 

v nadvªznosti na vĨsledky vykonanej kontroly VO rozhodn¼Š o: 

a) nepripusten² vĨdavkov s¼visiacich s VO do financovania v plnom rozsahu, alebo 

b) urļen² finanļnej opravy v zmysle MP CKO ļ. 5. 

5. Finanļn® opravy s ohŎadom na moment identifikovania nedostatku vo VO s¼ definovan® 

v MP CKO ļ. 5 a delia sa na: 

a) ex-ante, 

b) ex-post. 

6. PoskytovateŎ je opr§vnenĨ aplikovaŠ finanļn® opravy v r§mci tĨchto druhov finanļnej kontroly 

VO definovanĨch v kapitole 3.3.7. Syst®mu riadenia EĠIF: 

a) ġtandardn§ ex-post kontrola, 

b) n§sledn§ ex-post kontrola, 

c) kontrola z§kaziek podŎa Ä 117 ZVO/Ä 9 ods. 9 z§kona o VO 

d) kontrola VO v r§mci ktor®ho viacer² prij²matelia nadob¼daj¼ tovary, pr§ce alebo sluģby 

prostredn²ctvom centr§lnej obstar§vacej organiz§cie podŎa Ä 15 ods. 2 a ods. 4 ZVO/Ä 10 ods. 

1 p²sm. a) z§kona o VO,  

e) kontrola dodatkov po podpise. 

7. PoskytovateŎ nie je finanļn¼ opravu opr§vnenĨ aplikovaŠ v nasledovnĨch druhoch finanļnej 

kontroly VO: 

a) prv§ ex-ante kontrola, 

b) druh§ ex-ante kontrola, 

c) kontrola VO v r§mci schvaŎovacieho procesu ģiadosti o NFP alebo hodnotenia n§rodn®ho 

projektu. 

d) kontrola VO n§rodnĨch projektov a veŎkĨch projektov, ktor® s¼ s¼ļasŠou zoznamu projektov 

a kontrola projektov technickej pomoci, pred podpisom zmluvy o poskytnut² NFP, 

e) prv§ ex-ante a ex-post kontrola z§kaziek realizovanĨch cez elektronick® trhovisko, 

f) kontrola dodatkov pred podpisom, 

g) v Ņalġ²ch pr²padoch osobitne uvedenĨch v MP CKO ļ. 5 . 

 

5.5.2 Ex-ante finanļn§ oprava 

1. Ex-ante finanļn§ oprava je individu§lne zn²ģenie hodnoty deklarovanĨch vĨdavkov z d¹vodu 

zisten² poruġenia legislat²vy SR alebo EĐ, najmª v oblasti VO. VĨġka individu§lnej ex-ante 

finanļnej opravy sa urļ² v zodpovedaj¼cej sume neopr§vnenĨch vĨdavkov, resp. ako percentu§lna 

sadzba zo sumy opr§vnenĨch vĨdavkov z§kazky v r§mci schv§len®ho NFP alebo jeho ļasti, a to vo 

f§ze pred ¼hradou vĨdavku vyplĨvaj¼ceho z dotknut®ho VO v ĢoP.  

2. Ex-ante finanļn¼ opravu m¹ģe poskytovateŎ aplikovaŠ za predpokladu, ģe vĨdavky vych§dzaj¼ce 

z dotknut®ho VO neboli v ļase zistenia nedostatku pripusten® do financovania, t.j. nedoġlo zo 

strany platobnej jednotky k ich ¼hrade v r§mci ĢoP. Momentom ¼hrady vĨdavkov s¼visiacich 

s VO v ĢoP sa mysl² vo vzŠahu k jednotlivĨm sp¹sobom financovania nasledovn®:  
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a) syst®m z§lohovĨch platieb ï momentom schv§lenia s¼hrnnej ĢoP, v ktorej je zahrnut§ pr²sluġn§ 

ĢoP,  

b) syst®m predfinancovania ï momentom ¼hrady ĢoP (poskytnutie predfinancovania) 

prij²mateŎovi,  

c) syst®m refund§cie ï momentom ¼hrady ĢoP prij²mateŎovi.  

3. Postup tĨkaj¼ci sa uloģenia ex-ante finanļnej opravy nie je moģn® aplikovaŠ v tĨchto pr²padoch:  

a) keŅ poskytovateŎ identifikuje poruġenia pravidiel, princ²pov a postupov VO v r§mci kontroly 

VO vykon§vanej vo f§ze pred uzavret²m zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom, priļom prij²mateŎ 

nedodrģ² zmluvn¼ povinnosŠ neuzavrieŠ zmluvu s ¼speġnĨm uch§dzaļom do ukonļenia 

predmetnej kontroly VO zo strany poskytovateŎa,  

b) keŅ prij²mateŎ nespln² povinnosŠ vyplĨvaj¼cu zo zmluvy o poskytnut² NFP a nepredloģ² 

dokument§ciu z VO na kontrolu VO vykon§van¼ poskytovateŎom pred podpisom zmluvy 

s ¼speġnĨm uch§dzaļom a poskytovateŎ kontroluje predmetn® VO z tohto d¹vodu aģ po podpise 

zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom,  

c) prij²mateŎ vyhl§si VO pred riadnym ukonļen²m prvej ex-ante kontroly VO, priļom pri Ņalġej 

kontrole VO poskytovateŎ zist² nedostatky, ktor® maj¼ alebo mohli maŠ vplyv na vĨsledok VO, 

d) prij²mateŎ vyhl§si VO po tom, ako poskytovateŎ v r§mci prvej ex-ante kontroly konġtatoval 

nezapracovanie pripomienok zo strany prij²mateŎa (pozn. jedn§ sa o pr²pady, kedy je prij²mateŎ 

povinnĨ poģiadaŠ o vykonanie ex-ante kontroly), 

e) prij²mateŎ vyhl§si VO v znen², ktor® je v rozpore s poģiadavkami poskytovateŎa vyplĨvaj¼cimi 

z vĨsledkov prvej ex-ante kontroly VO, resp. ktor® je v rozpore so znen²m dokument§cie 

schv§lenej v r§mci prvej ex-ante kontroly VO, priļom v r§mci Ņalġej kontroly poskytovateŎ 

zist² pochybenie, ktor® malo alebo mohlo maŠ vplyv na vĨsledok VO a toto pochybenie s¼vis² s 

tĨmto rozporom, 

f) v pr²pade z§kaziek realizovanĨch cez elektronick® trhovisko. 

4. V pr²padoch uvedenĨch v predoġlom odseku poskytovateŎ vĨdavky vzniknut® z tak®hoto VO 

nepripust² do financovania v plnom rozsahu. Pri urļovan² ex-ante finanļnej opravy postupuje 

poskytovateŎ v s¼lade s kapitolou 3.3.7. Syst®mu riadenia EĠIF a pravidlami uvedenĨmi v MP 

CKO ļ. 5. 

5. D¹vody na udelenie ex-ante finanļnej opravy spolu s navrhovanou % vĨġkou finanļnej opravy 

uvedie poskytovateŎ v n§vrhu spr§vy a v spr§ve z kontroly VO.  

6. V r§mci urļenia ex-ante finanļnej opravy poskytovateŎ vypracuje n§vrh spr§vy z kontroly, v ktorej 

z§roveŔ urļ² lehotu na podanie n§mietok. S¼ļasŠou n§vrhu spr§vy z kontroly bude okrem 

povinnĨch n§leģitost² aj:  

a) n§vrh percentu§lnej sadzby, ktor§ bude vyjadrovaŠ mieru zn²ģenia opr§vnenĨch vĨdavkov 

tĨkaj¼cich sa dan®ho verejn®ho obstar§vania, 

b) identifik§cia ļ²sla, n§zvu a popisu poruġenia v zmysle pr²lohy MP CKO ļ. 5, 

c) zd¹vodnenie urļenia konkr®tnej vĨġky ex-ante finanļnej opravy  

7. V pr²pade, ģe prij²mateŎ p²somne akceptuje navrhovan¼ finanļn¼ opravu a z§roveŔ s¼ splnen® 

podmienky uveden® v ods. 1 kapitoly 4 MP CKO ļ. 5, poskytovateŎ vyd§ spr§vu z kontroly VO, v 

ktorej potvrd² prij²mateŎovi urļenie vĨġky ex-ante finanļnej opravy. PoskytovateŎ nie je povinnĨ 

aplikovaŠ z§vªzn® podmienky urļenia ex-ante finanļnej opravy uveden® v ods. 1, p²sm. b) aģ d) 

tejto kapitoly, pokiaŎ sa dan® zistenia tĨkaj¼ z§kazky podŎa Ä 117 ZVO/Ä 9 ods. 9 z§kona o VO. Aj 

v tĨchto pr²padoch je PoskytovateŎ povinnĨ vyģiadaŠ si od prij²mateŎa s¼hlas s navrhovanou ex-

ante finanļnou opravou.  

8. Vyjadrenie s¼hlasu alebo nes¼hlasu s n§vrhom ex-ante finanļnej opravy je moģn® vyģadovaŠ po 

ukonļen² administrat²vnej finanļnej kontroly v ļase, keŅ poskytovateŎ s prij²mateŎom rieġi 

odstr§nenie identifikovanĨch nedostatkov. Vyjadrenie s¼hlasu alebo nes¼hlasu s n§vrhom ex-ante 

finanļnej opravy je moģn® vyģadovaŠ aj po ukonļen² z§kladnej finanļnej kontroly v pr²pade 

kontroly verejn®ho obstar§vania n§rodnĨch projektov, veŎkĨch projektov, ktor® s¼ s¼ļasŠou 

zoznamu projektov a kontroly projektov technickej pomoci, pred podpisom zmluvy o NFP. 
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Z§roveŔ je moģn® s¼hlas alebo nes¼hlas s n§vrhom ex-ante finanļnej opravy vyģadovaŠ aj v 

s¼vislosti s kontrolou verejnĨch obstar§van² pred podpisom zmluvy o NFP pri projektoch 

financovanĨch aj v programovom obdob² 2007-2013 (tĨka sa najmª f§zovanĨch projektov), za 

podmienok uvedenĨch v odseku 1 p²sm. b) kapitoly 4 MP CKO ļ. 5. 

9. V pr²pade, ģe prij²mateŎ neakceptuje navrhovan¼ finanļn¼ opravu:  

a) PoskytovateŎ m¹ģe poģiadaŠ v zmysle Dohody o spolupr§ci ĐVO o vykonanie kontroly, 

vydanie ļiastkov®ho stanoviska alebo osobn¼ konzult§ciu. V zmysle z§verov tejto spolupr§ce, 

ktor§ predstavuje podklad pre vypracovanie n§vrhu spr§vy je poskytovateŎ opr§vnenĨ 

vykonaŠ opªtovn¼ finanļn¼ kontrolu ako finanļn¼ kontrolu na mieste podŎa Ä 9 z§kona 

o finanļnej kontrole, ak sa vykon§ opªtovn§ finanļn§ kontrola z vlastn®ho podnetu 

poskytovateŎa alebo z podnetu inej osoby ako prij²mateŎa. Ak prij²mateŎ zo svojho podnetu 

poģiada poskytovateŎa o vykonanie opªtovnej kontroly VO na z§klade novĨch zistenĨch 

skutoļnost² (napr. vĨsledok konania ĐVO), poskytovateŎ m¹ģe vykonaŠ opªtovn¼ finanļn¼ 

kontrolu aj ako administrat²vnu finanļn¼ kontrolu podŎa Ä 8 z§kona o finanļnej kontrole. Na 

z§klade vĨsledku opªtovnej finanļnej kontroly m¹ģe poskytovateŎ zmeniŠ svoj p¹vodnĨ n§vrh 

urļenia ex-ante finanļnej opravy a vydaŠ novĨ n§vrh spr§vy z kontroly VO s novĨm n§vrhom 

finanļnej opravy alebo preklasifikuje vġetky vĨdavky s¼visiace s kontrolovanĨm VO ako 

neopr§vnen®. 

b) PoskytovateŎ m¹ģe vykonaŠ opªtovn¼ finanļn¼ kontrolu ako finanļn¼ kontrolu na mieste 

podŎa Ä 9  z§kona o finanļnej kontrole, ak sa vykon§ opªtovn§ finanļn§ kontrola z vlastn®ho 

podnetu poskytovateŎa alebo z podnetu inej osoby ako prij²mateŎa. Ak prij²mateŎ zo svojho 

podnetu poģiada poskytovateŎa o vykonanie opªtovnej kontroly VO na z§klade novĨch 

zistenĨch skutoļnost², poskytovateŎ m¹ģe vykonaŠ opªtovn¼ finanļn¼ kontrolu aj ako 

administrat²vnu finanļn¼ kontrolu podŎa Ä 8 z§kona o finanļnej kontrole. Na z§klade vĨsledku 

opªtovnej finanļnej kontroly vyd§ poskytovateŎ novĨ n§vrh spr§vy z kontroly VO, kde 

zohŎadn² nov® skutoļnosti, ktorĨmi s¼ vyjadrenie nes¼hlasu prij²mateŎa s n§vrhom ex-ante 

finanļnej opravy a nepredloģenie dokladov, priļom poskytovateŎ v r§mci z§verov v tomto 

pr²pade uvedie, ģe vġetky vĨdavky s¼visiace s kontrolovanĨm VO bud¼ preklasifikovan® ako 

neopr§vnen®, t.j. nebud¼ pripusten® do financovania. 

10. S ohŎadom na splnenie podmienky uvedenej v kapitole 4 v bode 1 p²sm. b) MP CKO ļ. 5, tĨkaj¼cej 

sa povinnosti uzavretia dodatku k zmluve o poskytnut² NFP, bude poskytovateŎ poģadovaŠ 

uzavretie tak®hoto dodatku v s¼vislosti s kaģdĨm VO. PoskytovateŎ zaġle prij²mateŎovi spolu s 

n§vrhom ex-ante finanļnej opravy aj n§vrh znenia dodatku k zmluve o poskytnut² NFP 

(nepodp²sanĨ zo strany poskytovateŎa). Prij²mateŎ je povinnĨ v pr²pade akceptovania ex-ante 

finanļnej opravy zaslaŠ poskytovateŎovi podp²sanĨ dodatok spolu s ostatnĨmi dokladmi 

preukazuj¼cimi splnenie Ņalġ²ch podmienok urļenĨch poskytovateŎom na udelenie ex-ante 

finanļnej oprave. PoskytovateŎ po overen² splnenia vġetkĨch podmienok udelenia ex-ante finanļnej 

opravy zaġle podp²sanĨ dodatok prij²mateŎovi. 

11. PoskytovateŎ a prij²mateŎ si v dodatku k Zmluve o poskytnut² NFP upravia najmª vyļ²slenie 

opr§vnenĨch vĨdavkov, povinnosti s¼visiace s predkladan²m ĢoP zn²ģenĨch o pr²sluġn¼ finanļn¼ 

opravu, t.j. z d¹vodu zachovania auditnej stopy RO/SO zabezpeļ², ģe prij²mateŎ si bude v ĢoP 

n§rokovaŠ na preplatenie len tak¼ vĨġku vĨdavkov, ktor§ bude zn²ģen§ o vĨġku ex-ante finanļnej 

opravy, z§roveŔ prij²mateŎ v ĢoP uvedie vĨġku ex-ante finanļnej opravy, o ktor¼ bol vĨdavok 

zn²ģenĨ a identifikuje neģiadan¼ sumu pomern® zaradenie nepriamych vĨdavkov 

za pr²sluġn® sluģby verejn®ho obstar§vania medzi neopr§vnen® atŅ. S¼ļasŠou dodatku k Zmluve 

o poskytnut² NFP bude aj upozornenie prij²mateŎa, ģe na z§klade vĨsledkov zisten² kontrolnĨch 

subjektov (audit EK, vl§dny audit, certifikaļn® overovanie) m¹ģe byŠ vĨġka finanļnej opravy 

zmenen§ (zvĨġen§). Na finanļn¼ sumu, ktor§ vznikne z rozdielu opr§vnenĨch a neopr§vnenĨch 

vĨdavkov na z§klade vyļ²slenia finanļnej opravy nem§ prij²mateŎ pr§vny n§rok. 

5.5.3 Ex-post finanļn§ oprava 

1. Pri urļovan² ex-post finanļnej opravy postupuje poskytovateŎ v s¼lade s kapitolou 3.3.7. Syst®mu 

riadenia EĠIF a pravidlami uvedenĨmi v MP CKO ļ. 5. 
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2. V pr²pade, ģe v r§mci vĨdavkov vych§dzaj¼cich z dotknut®ho VO uģ doġlo v zmysle predoġlej 

defin²cie k ¼hrade opr§vnenĨch vĨdavkov v ĢoP, poskytovateŎ aplikuje ex-post finanļn¼ opravu 

a s¼ļasne postupuje podŎa Ä 41 a Ä 41a z§kona o pr²spevku z EĠIF. PoskytovateŎ z§roveŔ 

zaznamen§ s¼visiacu nezrovnalosŠ do syst®mu ITMS2014+ podŎa podmienok metodick®ho 

usmernenia MF SR  ļ. 2/2015 ï U k nezrovnalostiam a finanļnĨm oprav§m v r§mci finanļn®ho 

riadenia ġtruktur§lnych fondov, Koh®zneho fondu a Eur·pskeho n§morn®ho a ryb§rskeho fondu na 

programov® obdobie 2014 - 2020. V pr²padoch, keŅ objem poģadovanĨch finanļnĨch prostriedkov 

vyplĨvaj¼ci z ex-post finanļnej opravy presahuje objem vyplatenĨch prostriedkov v r§mci 

predoġlĨch ĢoP, poskytovateŎ urļ² s¼ļasne aj ex-ante finanļn¼ opravu na kaģdĨ Ņalġ² deklarovanĨ 

a opr§vnenĨ vĨdavok zo z§kazky VO v predloģenĨch ĢoP prij²mateŎa. Percentu§lna vĨġka tejto ex-

ante finanļnej opravy  mus² byŠ zhodn§ s urļenou ex-post finanļnou opravou. 

3. Pod pojmom n§vrh spr§vy z kontroly/spr§va z kontroly sa pre ¼ļely metodick®ho pokynu CKO ļ. 5 

rozumie aj n§vrh ļiastkovej spr§vy z kontroly/ļiastkov§ spr§va z kontroly, ak je to relevantn®. 

4. Ex ï post finanļn§ oprava bude aplikovan§ v pr²pade, ak pri kontrole VO zist² poruġenie princ²pov 

a postupov verejn®ho obstar§vania, resp. poruġenie pravidiel a ustanoven² legislat²vy SR a EĐ, ak 

uģ doġlo k ¼hrade s¼visiacich vĨdavkov v r§mci ĢoP. Pri tomto postupe je PoskytovateŎ povinnĨ 

postupovaŠ v zmysle Ä 41 a Ä 41a z§kona o pr²spevku z EĠIF a s¼ļasne pri urļen² vĨġky % 

finanļnej opravy podŎa MP CKO ļ. 5. 

5. V zmysle ustanoven² Ä 41 z§kona o pr²spevku z EĠIF je postup nasledovnĨ: 

a. Ak poskytovateŎ na z§klade vlastn®ho podnetu alebo podnetu in®ho org§nu zist² poruġenie 

VO, ktor® malo alebo mohlo maŠ vplyv na vĨsledok VO, vyzve prij²mateŎa na vr§tenie 

poskytnut®ho pr²spevku alebo jeho ļasti na predmet z§kazky. VĨzve poskytovateŎa 

predch§dza vykonanie finanļnej kontroly VO. Z tejto kontroly vyhotovuje poskytovateŎ 

n§vrh spr§vy z kontroly a po vysporiadan² sa poskytovateŎa s pr²padnĨmi n§mietkami 

prij²mateŎa, n§sledne vyhotovuje spr§vu z kontroly. V pr²pade vĨkonu finanļnej kontroly 

VO na z§klade in®ho podnetu (napr. zistenie vl§dneho auditu, auditu EK, certifikaļn® 

overovanie, medi§lny podnet a pod.) ide o vĨkon novej finanļnej kontroly, ktor¼ vykon§ 

poskytovateŎ ako kontrolu na mieste podŎa Ä 9 z§kona o finanļnej kontrole. Ak inĨ org§n 

ako poskytovateŎ zist² poruġenie pravidiel a postupov VO, ktor® malo alebo mohlo maŠ 

vplyv na vĨsledok VO, a poskytovateŎ s tĨmto zisten²m nes¼hlas², poskytovateŎ pod§ podnet 

na ĐVO. 

b. VĨzvu na vr§tenie finanļnĨch prostriedkov ako aj zaevidovanie nezrovnalosti vykon§ 
poskytovateŎ v s¼lade s pr²sluġnĨmi ustanoveniami usmernenia MF SR o nezrovnalostiach 

a finanļnĨch oprav§ch.   

c. Pri urļen² vĨġky finanļnej opravy je poskytovateŎ povinnĨ postupovaŠ podŎa kapitoly 2 MP 

CKO ļ. 5 

d. PokiaŎ prij²mateŎ nevr§ti na z§klade vĨzvy v urļenej lehote poģadovanĨ pr²spevok, 

poskytovateŎ je povinnĨ poģiadaŠ ĐVO o vykonanie kontroly podŎa Ä 169 ods. 3 ZVO/Ä 146 

z§kona o VO. 

e. Ak bolo na z§klade podnetu poskytovateŎa podŎa ods. 5, p²sm. d) tejto kapitoly zo strany 

ĐVO zisten® poruġenie pravidiel a postupov VO uveden® v rozhodnut², ktor® malo alebo 

mohlo maŠ vplyv na vĨsledok VO, a ak poskytovateŎ za tak®to poruġenie vyzval prij²mateŎa 

prostredn²ctvom ģiadosti o vr§tenie vr§tiŠ poskytnutĨ pr²spevok alebo jeho ļasŠ vzŠahuj¼ci 

sa na predmet z§kazky podŎa odseku a), poskytovateŎ pod§ podnet spr§vnemu org§nu. 

Spr§vny org§n na z§klade podnetu  rozhodne o vr§ten² sumy uvedenej v ģiadosti o vr§tenie. 

Na konanie s¼visiace s vydan²m tohto rozhodnutia sa vzŠahuje vġeobecnĨ predpis 

o spr§vnom konan². 

f.   Ak bolo na z§klade podnetu zisten® poruġenie pravidiel a postupov VO uveden® 
v rozhodnut², ktor® malo alebo mohlo maŠ vplyv na vĨsledok VO, a ak poskytovateŎ za 

tak®to poruġenie nevyzval prij²mateŎa prostredn²ctvom ģiadosti o vr§tenie vr§tiŠ poskytnutĨ 

pr²spevok alebo jeho ļasŠ vzŠahuj¼ci sa na predmet z§kazky podŎa odseku a), poskytovateŎ 

bezodkladne po doruļen² rozhodnutia vyzve prij²mateŎa prostredn²ctvom ģiadosti o vr§tenie 
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vr§tiŠ poskytnutĨ pr²spevok alebo jeho ļasŠ vzŠahuj¼ci sa na predmet z§kazky. Ak 

prij²mateŎ nevr§ti poskytnutĨ pr²spevok alebo jeho ļasŠ na z§klade ģiadosti o vr§tenie, 

poskytovateŎ pod§ podnet spr§vnemu org§nu. VĨzvu na vr§tenie finanļnĨch prostriedkov 

ako aj zaevidovanie nezrovnalosti vykon§ poskytovateŎ v s¼lade s pr²sluġnĨmi 

ustanoveniami usmernenia MF SR o nezrovnalostiach a finanļnĨch oprav§ch. Spr§vny org§n 

na z§klade podnetu  rozhodne o vr§ten² sumy uvedenej v ģiadosti o vr§tenie. Na konanie 

s¼visiace s vydan²m tohto rozhodnutia sa vzŠahuje vġeobecnĨ predpis o spr§vnom konan². 

 



71 

 

6 Konflikt  z§ujmov 

1. PodŎa Ä 23 ods. 1 ZVO je verejnĨ obstar§vateŎ povinnĨ zabezpeļiŠ, aby vo verejnom obstar§van² 

nedoġlo ku konfliktu z§ujmov, ktorĨ by mohol naruġiŠ alebo obmedziŠ hospod§rsku s¼Šaģ alebo 

poruġiŠ princ²p transparentnosti a princ²p rovnak®ho zaobch§dzania. 

2. Predmetom kontroly VO je aj skutoļnosŠ, ļi bol v procese VO vyl¼ļenĨ konflikt z§ujmov podŎa 

ustanoven² Ä 23 ZVO . 

3. Problematika konfliktu z§ujmov je bliģġie upraven§ v MP CKO ļ. 13 k posudzovaniu konfliktu 

z§ujmov v procese VO.  

4. Pojem konflikt z§ujmov zahŘŔa najmª situ§ciu, ak zainteresovan§ osoba, ktor§ m¹ģe ovplyvniŠ 

vĨsledok alebo priebeh verejn®ho obstar§vania, m§ priamy alebo nepriamy finanļnĨ z§ujem, 

ekonomickĨ z§ujem alebo inĨ osobnĨ z§ujem, ktorĨ moģno povaģovaŠ za ohrozenie jej 

nestrannosti a nez§vislosti v s¼vislosti s verejnĨm obstar§van²m. 

5. Pojem konflikt z§ujmov je vymedzenĨ aj v Ä 46 z§kona o pr²spevku z EĠIF na ¼ļely tohto z§kona 

ako skutoļnosŠ, keŅ z finanļnĨch, osobnĨch, rodinnĨch, politickĨch alebo inĨch d¹vodov je 

naruġenĨ alebo ohrozenĨ nestrannĨ, transparentnĨ, nediskriminaļnĨ, efekt²vny, hospod§rny a 

objekt²vny vĨkon funkci² pri poskytovan² pr²spevku. Uveden® ustanovenie sa vzŠahuje aj na 

pr²pady konfliktu z§ujmov medzi obstar§vateŎom a zainteresovanou osobu alebo medzi alebo 

uch§dzaļom a zainteresovanou osobou. 

6. V pr²pade, ak poskytovateŎ identifikuje v procese VO konflikt z§ujmov, je vzhŎadom na povahu, 

z§vaģnosŠ a vplyv tohto zistenia na vĨsledok VO, opr§vnenĨ vyl¼ļiŠ vĨdavky z predmetn®ho VO 

z financovania v plnom rozsahu. Uveden§ moģnosŠ uplatnenia finanļnej opravy sa vzŠahuje aj na 

situ§cie, ģe danĨ nedostatok bude identifikovanĨmi Ņalġ²mi kontrolnĨmi a auditnĨmi org§nmi. 

7. PoskytovateŎ poģaduje, aby s¼ļasŠou dokument§cie kaģd®ho VO predkladan®ho poskytovateŎovi 

bolo ļestn® vyhl§senie prij²mateŎa o vyl¼ļen² konfliktu z§ujmov v procese VO. Za prij²mateŎa 

vyd§va ļestn® vyhl§senie ġtatut§r (pozn.: PokiaŎ je ġtatut§rny org§n zloģenĨ z viacerĨch ļlenov, je 

potrebn® predloģiŠ ļestn® vyhl§senie za vġetky tieto osoby.). Z§vªznĨ vzor tohto prehl§senia je 

uvedenĨ v pr²lohe ļ. 7 Ļestn® vyhl§senie prij²mateŎa o vyl¼ļen² konfliktu z§ujmov v procese 

verejn®ho obstar§vania tejto pr²ruļky.  

8. V nasleduj¼com prehŎade uv§dzame situ§cie, ktor® m¹ģu indikovaŠ konflikt z§ujmov. 

Prij²mateŎovi sa odpor¼ļa, aby v pr²pade, ak identifikuje tak¼to situ§ciu v r§mci realizovan®ho VO, 

d¹kladne zv§ģil a presk¼mal moģnĨ vplyv tejto skutoļnosŠ na samotnĨ proces VO a jeho vĨsledok, 

ako aj s¼lad tejto situ§cie s povinnosŠami uv§dzanĨmi v Ä 51 ZVO.  

 

Indikovan§ forma prepojenia 

Ļlen ġtatut§rneho org§nu ¼speġn®ho uch§dzaļa je z§roveŔ ļlenom ġtatut§rneho org§nu obstar§vateŎa. 

Ļlen ġtatut§rneho org§nu ¼speġn®ho uch§dzaļa je rodinnĨ pr²sluġn²k alebo pr²buznĨ ļlena ġtatut§rneho org§nu 

obstar§vateŎa. 

Ļlen ġtatut§rneho org§nu ¼speġn®ho uch§dzaļa je obchodnĨ partner ļlena ġtatut§rneho org§nu obstar§vateŎa 

(napr. spolukonatelia / ļlenovia ġtatut§rneho org§nu maj¼ majetkov® prepojenie v tretej firme, spolumajitelia 

tretej firmy - s¼ļasn² alebo bĨval²). 

Ļlen ġtatut§rneho org§nu ¼speġn®ho uch§dzaļa je z§roveŔ zamestnancom obstar§vateŎa alebo pre neho 

pracuje na z§klade ģivnostensk®ho opr§vnenia. 

Ļlen ġtatut§rneho org§nu ¼speġn®ho uch§dzaļa je z§roveŔ ļlenom osoby podŎa Ä 8 ZVO (napr. obļianskeho 

zdruģenia). 

Ļlen ġtatut§rneho org§nu ¼speġn®ho uch§dzaļa je bl²zky priateŎ alebo zn§my ļlena ġtatut§rneho org§nu 

obstar§vateŎa. 
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Spolupr§ca ļlena ġtatut§rneho org§nu / zamestnanca ¼speġn®ho uch§dzaļa s predstaviteŎmi obstar§vateŎa na 

inĨch projektoch 

Spolupr§ca ļlena ġtatut§rneho org§nu / zamestnanca obstar§vateŎa s bud¼cim ¼speġnĨm uch§dzaļom v etape 

pr²pravy VO. 

Ak§koŎvek ind²cia o konflikte z§ujmov ļlena hodnotiacej komisie alebo ļlena ġtatut§rneho org§nu 

obstar§vateŎa (napr. z d¹vodu, ģe tak§to osoba m§ obchodnĨ podiel v spoloļnostiach, ktor® d§vaj¼ ponuku). 

Spoloļensk® alebo osobn® kontakty (bl²zka osoba) medzi osobami ¼speġn®ho uch§dzaļa a obstar§vateŎa. 
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7 Pr²lohy  

Pr²loha ļ. 1  VzorovĨ formul§r na urļenie PHZ 

Pr²loha ļ. 2  Vzor z§pisnice z vyhodnotenia podmienok ¼ļasti 

Pr²loha ļ. 3  Vzor z§pisnice z vyhodnotenia pon¼k 

Pr²loha ļ. 4  Z§znam z prieskumu trhu 

Pr²loha ļ. 5  TabuŎka zasielan§ CKO v r§mci postupu zad§vania z§kaziek nad 5 000 EUR  

Pr²loha ļ. 6  Ļestn® vyhl§senie prij²mateŎa k ¼plnosti a s¼ladu predkladanej dokument§cie 

s origin§lnou dokument§ciou z VO 

Pr²loha ļ. 7  Ļestn® vyhl§senie prij²mateŎa o vyl¼ļen² konfliktu z§ujmov v procese VO 

Pr²loha ļ. 8  Rizikov® indik§tory k moģnĨm poruġeniam z§kona o ochrane hospod§rskej s¼Šaģe 

Pr²loha ļ. 9 Pomocn® kontroln® zoznamy k predkladanej dokument§cii na kontrolu VO 
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Pr²loha ļ. 1: VzorovĨ formul§r na urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky 

Urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky (vzor) 

 

1. N§zov verejn®ho obstar§vateŎa / prij²mateŎa:  .......................................................................... 

2. Predmet / n§zov z§kazky:    .......................................................................... 

3. Druh z§kazky (tovary / sluģby / pr§ce):  .......................................................................... 

4. K·d CPV:      .......................................................................... 

5. N§zov projektu a ļ²slo ITMS2014+:   .......................................................................... 

6. OperaļnĨ program:      Kvalita ģivotn®ho prostredia 

7. Sp¹sob urļenia PHZ38:  

a) Prieskum trhu39     

b) Rozpoļet stavby (stavebn®ho diela, alebo pr§c)40  

c) Na z§klade predch§dzaj¼cich z§kaziek41  

d) Na z§klade ¼dajov z elektronick®ho trhoviska42 

e) InĨm sp¹sobom43:     .......................................................................... 

8. Podklady preukazuj¼ce urļenie PHZ44:   .......................................................................... 

9. VĨsledn§ PHZ45 urļen§ podŎa Ä 6 z§kona ļ. 343/2015 Z. z. o verejnom obstar§van²:  

.......................................................................... 

10. Meno, funkcia a podpis zodpovednej osoby:   .......................................................................... 

11. Miesto a d§tum:      .......................................................................... 

12. Pr²lohy46:  Pr²loha ļ. 1  Z§znam z prieskumu trhu47 

Pr²loha ļ. X N§zov pr²lohy 

                                                      
38 VybraŠ relevantn®. 
39 UviesŠ sp¹sob vykonania prieskumu trhu: 

a) na z§klade oslovenia potenci§lnych dod§vateŎov,  

b) na z§klade internetov®ho prieskumu cez cenn²ky, katal·gy a in® zdroje s moģnou identifik§ciou hodnoty 

tovaru / sluģby / pr§ce,  

c) inĨ sp¹sob ï uviesŠ akĨ. 
40 OverenĨ a opeļiatkovanĨ autorizovanou osobou. 
41 Na rovnakĨ alebo podobnĨ predmet z§kazky realizovanĨch prij²mateŎom alebo aj inĨmi subjektmi. 
42 http://www.eks.sk  
43 ĠpecifikovaŠ tento sp¹sob. 
44 UviesŠ vġetky relevantn® dokumenty, na z§klade ktorĨch sa PHZ urļuje: napr. ponuky dod§vateŎov, katal·gy, 

cenn²ky, printscreeny internetovĨch str§nok, identifikovanie konkr®tneho dokumentu, v r§mci ktor®ho sa 

rozpoļet stavby nach§dza (napr. projektov§ dokument§cia), zmluvy na podobnĨ alebo rovnakĨ predmet z§kazky 

(postaļ² odkaz na zverejnenie zmluvy na internetovej str§nke Centr§lneho registra zml¼v alebo na ich na str§nke 

verejn®ho obstar§vateŎa), identifik§cia z§kaziek v r§mci elektronick®ho trhoviska sl¼ģiacich k urļeniu PHZ, in® 

podklady jasne preukazuj¼ce urļenie PHZ. 
45 Urļen§ ako hodnota bez DPH v EUR. 
46 UviesŠ a priloģiŠ vġetky pr²lohy vzŠahuj¼ce sa k urļeniu PHZ, najmª dokumenty uv§dzan® v bode 8 (pozn. 

PokiaŎ s¼ pr²lohy s¼ļasŠou prieskumu trhu, nemusia sa duplicitne uv§dzaŠ, len odkazom na pr²lohu prieskumu 

trhu.). 
47 Ak je to s ohŎadom na sp¹sob urļenia PHZ relevantn®. 

http://www.eks.sk/
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Prieskum trhu na ¼ļely urļenia predpokladanej hodnoty z§kazky (vzor) 

1. N§zov verejn®ho obstar§vateŎa / prij²mateŎa:  .......................................................................... 

2. Predmet / n§zov z§kazky:    .......................................................................... 

3. Druh z§kazky (tovary / sluģby / pr§ce):  .......................................................................... 

4. K·d CPV:      .......................................................................... 

5. N§zov projektu a ļ²slo ITMS2014+:  .......................................................................... 

6. OperaļnĨ program:    Kvalita ģivotn®ho prostredia 

7. Sp¹sob vykonania prieskumu trhu48:   .......................................................................... 

8. Identifikovanie podkladov, na z§klade na z§klade ktorĨch bol prieskum vykonanĨ49: 

a) zoznam oslovenĨch dod§vateŎov : 

N§zov osloven®ho 

dod§vateŎa 
D§tum oslovenia Sp¹sob oslovenia 

Prijat§ ponuka: 

§no/nie 

    

    

    

b) zoznam predloģenĨch pon¼k: 

N§zov dod§vateŎa, 

ktorĨ predloģil ponuku  

D§tum 

predloģenia 

Suma ponuky 

relevantn§ pre 

urļenie PHZ  
v EUR bez DPH 

Pozn§mka 

    

    

    

c) zoznam identifikovanĨch cenn²kov/zml¼v/plnen²: 

Identifik§cia zdroja 

¼daju 

Odkaz na 

internetov¼ str§nku 

(ak relevantn®) 

Suma relevantn§ 

pre urļenie PHZ 

v EUR bez DPH 

Pozn§mka 

    

    

    

d) in® relevantn® podklady preukazuj¼ce vykonanie prieskumu trhu: 

9. VĨsledn§ suma v r§mci vyhodnotenia prieskumu trhu50:  ............................................................. 

10. Meno funkcia a podpis zodpovednej osoby:  .......................................................................... 

11. Miesto a d§tum vykonania prieskumu:   .......................................................................... 

12. Pr²lohy51:       .......................................................................... 

                                                      
48 UviesŠ akĨ:  a) na z§klade priameho oslovenia dod§vateŎov a n§sledn®ho predloģenia cien alebo pon¼k,  

b) na z§klade internetov®ho prieskumu cez cenn²ky, katal·gy a in® zdroje s moģnou 

identifik§ciou hodnoty tovaru/pr§ce/sluģby,        

c) inĨ sp¹sob ï uviesŠ akĨ, (pozn. telefonickĨ prieskum nie je akceptovanĨ). 
49 VybraŠ z voŎby a), b), c), d) alebo ich kombin§ciu podŎa sp¹sobu vykonania prieskumu trhu. Vyģaduje sa 

osloviŠ alebo identifikovaŠ minim§lne troch potenci§lnych dod§vateŎov. 
50 Urļ² sa suma v EUR bez DPH ako priemern§ cena s posudzovanĨch cien, ktor§ tvor² podklad na urļenie PHZ 

podŎa Ä 6 z§kona o verejnom obstar§van². 
51 UviesŠ a priloģiŠ vġetky pr²lohy vzŠahuj¼ce sa k urļeniu PHZ, najmª doklady / dokumenty uv§dzan® v bode 9. 
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Pr²loha ļ. 2: Vzor z§pisnice z vyhodnotenia podmienok ¼ļasti 

Z§pisnica (ļ. x52) z vyhodnotenia splnenia podmienok ¼ļasti (vzor) 

podŎa Ä 40 ods. 12 z§kona ļ. 343/2015 Z. z. o verejnom obstar§van² a o zmene a doplnen² 

niektorĨch z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov 

1. N§zov verejn®ho obstar§vateŎa / prij²mateŎa:  .......................................................................... 

2. S²dlo verejn®ho obstar§vateŎa / prij²mateŎa:  .......................................................................... 

3. Predmet / n§zov z§kazky:    .......................................................................... 

4. Druh postupu53:     .......................................................................... 

5. Oznaļenie v Đradnom vestn²ku EĐ:  .......................................................................... 

6. Oznaļenie vo Vestn²ku VO veden®ho ĐVO: .......................................................................... 

7. D§tum a ļas vyhodnotenia:    .......................................................................... 

8. Miesto vyhodnotenia:    .......................................................................... 

9. Pr²tomn² ļlenovia komisie54:    .......................................................................... 

10. Predloģen® ģiadosti o vysvetlenie podŎa Ä 48 ZVO55:......................................................................... 

11. Zoznam uch§dzaļov / z§ujemcov56:   .......................................................................... 

12. Vyhodnotenie splnenia podmienok ¼ļasti:  

Uch§dzaļ/ 

Z§ujemca 
Podmienka ¼ļasti 

Znenie 

podmienky 

¼ļasti 

Predloģen® 

doklady 

preukazuj¼ce 

splnenie 

podmienky 

Z§ver pos¼denia 

(napr. 

splnil/nesplnil/na 

vysvetlenie, 

doplnenie) 

Uch§dzaļ 1 

Osobn® postavenie Ä 32 

ZVO 
   

Finanļn® a ekonomick® 

postavenie Ä 33 ZVO 
   

Technick§. alebo odborn§ 

sp¹sobilosŠ Ä 34 ZVO 
   

Uch§dzaļ 2 

Osobn® postavenie Ä 32 

ZVO 
   

Finanļn® a ekonomick® 

postavenie Ä 33 ZVO 
   

Technick§ alebo odborn§ 

sp¹sobilosŠ Ä 34 ZVO 
   

 

13. Zoznam z§ujemcov / uch§dzaļov, ktor² bud¼ vyzvan² na vysvetlenie / doplnenie 

podŎa Ä 40 ods. 4 ZVO: 

14. Zoznam vyl¼ļenĨch uch§dzaļov / z§ujemcov s uveden²m d¹vodu ich vyl¼ļenia:  

                                                      
52 Uvedie sa ļ²slo podŎa poradia (v pr²pade, ģe bolo s ohŎadom na vysvetŎovanie a dopŌŔanie podŎa Ä 40 ods. 4 

ZVO vypracovanĨch viacej z§pisn²c). 
53 Uvedie sa napr. podlimitn§ z§kazka podŎa Ä 113 ZVO, nadlimitn§ z§kazka - verejn§ s¼Šaģ, nadlimitn§ z§kazka 

- uģġia s¼Šaģ a pod.  
54 Uved¼ sa men§, alebo odkaz na prezenļn¼ listinu, ktor§ je pr²lohou z§pisnice. 
55 Uvedie sa struļnĨ prehŎad ģiadost² o vysvetlenie (ak relevantn®). 
56 Pojem z§ujemca je relevantnĨ napr. v uģġ²ch s¼Šaģiach, rokovacieho konania so zverejnen²m a pod. Uv§dza sa 

obchodn® meno / n§zov uch§dzaļa, z§ujemcu a s²dlo / miesto podnikania. 



77 

 

15. Zoznam vybratĨch z§ujemcov, resp. z§ujemcov, ktor² bud¼ vyzvan² na predloģenie 

ponuky a d¹vody ich vĨberu v uģġej s¼Šaģi57 a v rokovacom konan² so zverejnen²m58: 

16. Zoznam z§ujemcov, ktor² nebud¼ vyzvan² na predloģenie ponuky alebo na 

rokovanie s uveden²m d¹vodu59: 

Ļlenovia komisie na vyhodnotenie splnenia podmienok ¼ļasti vyhlasuj¼, ģe t§to z§pisnica 

z vyhodnotenia podmienok ¼ļasti zodpoved§ skutoļnosti, ļo potvrdzuj¼ svojim podpisom na 

prezenļnej listine, ktor§ tvor² neoddeliteŎn¼ pr²lohu ļ. 1 tejto z§pisnice. 

Men§ a podpisy ļlenov komisie: 

XY ............................................. 

YX ............................................. 

Miesto a d§tum vypracovania z§pisnice:  

 

Pr²lohy:  1.  Prezenļn§ listina 

 2.  Napr. hodnotiaci h§rok z pos¼denia splnenia krit®ri² na obmedzenie poļtu uch§dzaļov 

pri uģġej s¼Šaģi 

 3.  ńalġie (napr. ģiadosŠ o vysvetlenie / doplnenie; predloģen® vysvetlenie / doplnenie) 

 

 

 

Upozornenie: V z§pisnici alebo v pr²lohe k z§pisnici je potrebn® uviesŠ vġetky situ§cie, ktorĨmi sa 

prij²mateŎ zaoberal a vysvetliŠ, ako sa s nimi vysporiadal, napr. uviesŠ zd¹vodnenie, preļo poģiadal 

o vysvetlenie (napr. ļestn®ho vyhl§senia), v pr²pade neakcept§cie niektor®ho z dokumentov uviesŠ, 

preļo nepoģiadal z§ujemcu / uch§dzaļa o vysvetlenie a pod. 

                                                      
57 Uvedie sa v pr²lohe k z§pisnici, hodnotenie splnenia krit®ri² na obmedzenie poļtu z§ujemcov vo forme 

hodnotiaceho h§rku, z ktor®ho bude zrejm® najmª to, ako sa posudzoval kaģdĨ z§ujemcom predloģenĨ doklad a 

ako toto pos¼denie ovplyvnilo koneļnĨ vĨsledok celkov®ho hodnotenia vġetkĨch ģiadost² o ¼ļasŠ. 
58 Pouģije sa v pr²pade uģġej s¼Šaģe, alebo rokovacieho konania so zverejnen²m. 
59 Pouģije sa v pr²pade uģġej s¼Šaģe, alebo rokovacieho konania so zverejnen²m. 
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Pr²loha ļ. 3: Vzor z§pisnice z vyhodnotenia pon¼k 

Z§pisnica (ļ. x60) z vyhodnotenia pon¼k (vzor) 

podŎa Ä 53 ods. 9 (v nadvªznosti na Ä 5461) z§kona ļ. 343/2015 Z. z. o verejnom obstar§van² a o 

zmene a doplnen² niektorĨch z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov 

1. N§zov verejn®ho obstar§vateŎa / prij²mateŎa:  .......................................................................... 

2. S²dlo verejn®ho obstar§vateŎa / prij²mateŎa:  .......................................................................... 

3. Predmet / n§zov z§kazky:    .......................................................................... 

4. Druh postupu62:     .......................................................................... 

5. Oznaļenie v Đradnom vestn²ku EĐ:  .......................................................................... 

6. Oznaļenie vo Vestn²ku VO veden®ho ĐVO: .......................................................................... 

7. D§tum a ļas vyhodnotenia:    .......................................................................... 

8. Miesto vyhodnotenia:    .......................................................................... 

9. Pr²tomn² ļlenovia komisie63:    .......................................................................... 

10. Predloģen® ģiadosti o vysvetlenie podŎa Ä 48 ZVO64:......................................................................... 

11. Zoznam uch§dzaļov, ktor² predloģili ponuky: .......................................................................... 

12. Poradie uch§dzaļov a identifik§ciu ¼speġn®ho uch§dzaļa alebo ¼speġnĨch 

uch§dzaļov s uveden²m d¹vodov ¼speġnosti ponuky alebo pon¼k; podiel subdod§vky, ak je 

zn§my:  

Obchodn® meno / 

n§zov uch§dzaļa, 

s²dlo / miesto 

podnikania uch§dzaļa 

Poradie 

uch§dzaļov 

N§vrh krit®ria na 

vyhodnotenie pon¼k 

predloģen® uch§dzaļom 

Podiel 

subdod§vky 
Od¹vodnenie 

     

     

     

     

13. Zoznam uch§dzaļov, ktor² bud¼ vyzvan² na vysvetlenie podŎa Ä 53 ods. 1 ZVO: 

14. Zoznam vyl¼ļenĨch uch§dzaļov s uveden²m d¹vodu ich vyl¼ļenia:  

15. D¹vody vyl¼ļenia mimoriadne n²zkych pon¼k: 

16. Ak ide o verejn¼ s¼Šaģ inform§cie o vyhodnoten² splnenia podmienok ¼ļasti: 

17. D¹vody, pre ktor® ļlen komisie odmietol podp²saŠ z§pisnicu, alebo podp²sal z§pisnicu 

s vĨhradou: 

18. Z§ver vyhodnotenia pon¼k:  

                                                      
60 Uvedie sa aj ļ²slo podŎa poradia v pr²pade, ģe bolo s ohŎadom na vysvetŎovanie podŎa Ä 53 ods. 1 ZVO, alebo 

so ohŎadom na realiz§ciu elektronickej aukcie, vypracovanĨch viacej z§pisn²c. 
61 Relevantn® v pr²pade, ak sa z§pisnica vyhotovuje po elektronickej aukcii. 
62 Uvedie sa napr. podlimitn§ z§kazka podŎa Ä 113 ZVO, nadlimitn§ z§kazka - verejn§ s¼Šaģ, nadlimitn§ z§kazka 

- uģġia s¼Šaģ a pod.  
63 Uved¼ sa men§, alebo odkaz na prezenļn¼ listinu, ktor§ bude pr²lohou z§pisnice, plus inform§cia ļi m§ alebo 

nem§ ļlen komisie pr§vo vyhodnocovaŠ. 
64 Uvedie sa struļnĨ prehŎad ģiadost² o vysvetlenie / doplnenie ak nejak® boli rieġen®. 
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Ļlenovia komisie na vyhodnotenie pon¼k vyhlasuj¼, ģe t§to z§pisnica zodpoved§ skutoļnosti, ļo 

potvrdzuj¼ svojim podpisom na prezenļnej listine, ktor§ tvor² neoddeliteŎn¼ pr²lohu ļ. 1 tejto 

z§pisnice. 

Men§ a podpisy ļlenov komisie: 

XY ............................................. 

YX ............................................. 

Miesto a d§tum vypracovania z§pisnice:  

 

Pr²lohy:  1. Prezenļn§ listina 

 2. Hodnotiace h§rky ļlenov komisie z vyhodnocovania pon¼k (krit®ri²) 

 3. Protokol z priebehu elektronickej aukcie a Ņalġie s¼visiace doklady (ak je to 

relevantn®) 

 4. ńalġie (napr. ģiadosŠ o vysvetlenie ponuky, vysvetlenie ponuky uch§dzaļom) 
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Pr²loha ļ. 4: Z§znam z prieskumu trhu  

Z§znam z prieskum trhu (vzor) 

1. N§zov verejn®ho obstar§vateŎa / prij²mateŎa:  .......................................................................... 

2. Predmet / n§zov z§kazky:    .......................................................................... 

3. Druh z§kazky (tovary / sluģby / pr§ce ):  .......................................................................... 

4. K·d CPV:      .......................................................................... 

5. N§zov projektu a ļ²slo ITMS2014+:   .......................................................................... 

6. OperaļnĨ program:     Kvalita ģivotn®ho prostredia 

7. Sp¹sob vykonania prieskumu trhu65:   .......................................................................... 

8. Krit®rium na vyhodnocovanie pon¼k66:   .......................................................................... 

9. Identifikovanie podkladov, na z§klade ktorĨch bol prieskum vykonanĨ67: 

a) zoznam oslovenĨch dod§vateŎov68 : 

N§zov osloven®ho 

dod§vateŎa 

D§tum 

oslovenia 

Sp¹sob 

oslovenia 

Opr§vnenie 

dod§vaŠ predmet 

z§kazky (§no/nie) 

Prijat§ 

ponuka: 

§no/nie 

     

     

     

b) zoznam predloģenĨch pon¼k69: 

N§zov a s²dlo 

uch§dzaļa, ktorĨ 

predloģil ponuku 

D§tum 

predloģenia / 

d§tum 

vyhodnotenia 

N§vrh na 

plnenie 

krit®ria70 

Vyhodnotenie 

splnenia 

podmienok71 

Pozn§mka 

     

     

     

c) zoznam identifikovanĨch cenn²kov/zml¼v/plnen²72: 

Identifik§cia zdroja 

¼daju 

Odkaz na 

internetov¼ str§nku  

(ak relevantn®) 

Identifikovan§ 

suma/hodnota 

krit®ria 

Pozn§mka 

    

    

    

                                                      
65 UviesŠ akĨ:  a) na z§klade vĨzvy / oslovenia dod§vateŎov a n§sledn®ho predloģenia cien alebo pon¼k, 

b) na z§klade internetov®ho prieskumu cez cenn²ky, katal·gy a in® zdroje s moģnou 

identifik§ciou hodnoty tovaru / sluģby / pr§ce,  

c) inĨ sp¹sob ï uviesŠ akĨ, (pozn.: TelefonickĨ prieskum nie je akceptovanĨ.). 
66 Napr. najniģġia cena, priļom je potrebn® uviesŠ, ļi krit®riom je cena s DPH alebo cena bez DPH. 
67 VybraŠ z voŎby a), b), c), d) alebo ich kombin§ciu podŎa sp¹sobu vykonania prieskumu. 
68 Vyģaduj¼ sa minim§lne traja osloven² dod§vatelia (pozn.: Uveden® pravidlo plat² na z§kazky rovn® a vyġġie 

ako 5 000 EUR). 
69 Vr§tane identifik§cie uch§dzaļov, ktor² ponuku predloģili. 
70 napr. suma ponuky v EUR s uveden²m, ļi je suma uv§dzan§ s DPH alebo bez DPH. 
71 Prij²mateŎ uvedie podmienky, ak boli stanoven® (napr. podmienky ¼ļasti alebo in® predkontraktaļn® 

podmienky, poģiadavky kladen® na predmet z§kazky a pod.).  
72 Vyģaduje sa minim§lne tri identifikovan® zdroje, (upozornenie: Tento postup prieskumu trhu nie je 

aplikovateŎnĨ pre z§kazky s hodnotou rovnou a vyġġou ako 5 000 EUR). 



81 

 

d) in® relevantn® podklady preukazuj¼ce vykonanie prieskumu trhu: 

10. Zoznam vyl¼ļenĨch uch§dzaļov a d¹vod ich vyl¼ļenia: ............................................................. 

11. Identifik§cia ¼speġn®ho uch§dzaļa:     ............................................................. 

12. Cena v²Šaznej ponuky73 :      ............................................................. 

13. Sp¹sob vzniku z§vªzku74:      ............................................................. 

14. Meno funkcia a podpis zodpovednej osoby:   ............................................................. 

15. Miesto a d§tum vykonania prieskumu:    ............................................................. 

16. Pr²lohy75:  

 

                                                      
73 UviesŠ s DPH aj bez DPH. 
74 Napr. zmluva o dielo, zmluva o dod§vke tovaru, zmluva o poskytnut² sluģieb, objedn§vka a pod. 
75 UviesŠ a priloģiŠ vġetky pr²lohy / dokumenty vzŠahuj¼ce k zad§vaniu z§kazky / vykonania prieskumu trhu. 
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Pr²loha ļ. 5: TabuŎka zasielan§ CKO v r§mci postupu zad§vania z§kaziek nad 

5 000 EUR (plat² pre z§kazky s n²zkou hodnotou) 

Đdaje zasielan® prij²mateŎom na e-mailovĨ kontakt CKO: zakazkycko@vlada.gov.sk 

N§zov z§kazky76:    

N§zov prij²mateŎa77:   

Identifikaļn® ļ²slo projektu v ITMS2014+:  

Adresa78:   

IĻO79:    

Lehota na predkladanie pon¼k80:    

Odkaz na miesto zverejnenia vĨzvy na 

s¼Šaģ81:  
  

D§tum zverejnenia inform§cie na str§nke 

CKO82:  
  

 

                                                      
76 Uvedie sa n§zov z§kazky zhodnĨ s tĨm, ktorĨ je uv§dzanĨ vo vĨzve na s¼Šaģ. PokiaŎ vĨzva na s¼Šaģ 

neobsahuje samostatnĨ ¼daj Ăn§zov z§kazkyñ, uvedie sa struļnĨ popis predmetu z§kazky. N§zov z§kazky by mal 

jasne vystihovaŠ samotnĨ predmet z§kazky. 
77 Uvedie sa celĨ n§zov prij²mateŎa (nie skratky), priļom m§ sa za to, ģe "prij²mateŎ" je v tomto pr²pade z§roveŔ 

verejnĨ obstar§vateŎ / obstar§vateŎ alebo osoba podŎa Ä 8 z§kona o verejnom obstar§van². 
78 Uvedie sa cel§ adresa prij²mateŎa. 
79 Uvedie sa IĻO prij²mateŎa. 
80 Uvedie sa d§tum zhodnĨ s d§tumom predkladania pon¼k uvedenĨm vo vĨzve na s¼Šaģ. Tento d§tum mus² byŠ 

urļenĨ tak, ģe dŌģka lehoty na predkladanie pon¼k bude minim§lne 5 pracovnĨch dn² po dni, v ktorom bola 

vĨzva na s¼Šaģ zverejnen§ na str§nke verejn®ho obstar§vateŎa. Do lehoty sa nezapoļ²tava deŔ zverejnenia. 
81 Uvedie sa odkaz (presn§ internetov§ adresa) na miesto zverejnenia vĨzvy na s¼Šaģ na webovom s²dle 

prij²mateŎa. Tento odkaz je potrebn® uviesŠ ļo najpresnejġie na samotnĨ dokument, nie vġeobecne napr. 

odkazom na str§nku obce alebo organiz§cie. 
82 NevypŌŔa prij²mateŎ, ale zverejŔovateŎ inform§cie na str§nke CKO. 

mailto:zakazkycko@vlada.gov.sk
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Pr²loha ļ. 6: Ļestn® vyhl§senie prij²mateŎa k ¼plnosti a s¼ladu predkladanej 

dokument§cie s origin§lnou dokument§ciou z verejn®ho obstar§vania 

N§zov a s²dlo prij²mateŎa 

 

Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie k verejn®mu obstar§vaniu predkladanej na kontrolu 

poskytovateŎovi nen§vratn®ho finanļn®ho pr²spevku83 

 

Ja, dolu podp²sanĨ (titul, meno, priezvisko) ..............................................................................................  

ako ġtatut§rny org§n prij²mateŎa84 .............................................................................................................  

realizuj¼ceho projekt s n§zvom: ................................................................................................................  

ITMS2014+ k·d projektu: ............................................... tĨmto 

 ļestne vyhlasujem, 

ģe k·pia dokument§cia k verejn®mu obstar§vaniu ......................... (n§zov z§kazky a identifik§cia 

z§kazky85)......................... , ktor¼ predklad§m na kontrolu verejn®ho obstar§vania,86 je ¼pln§, 

kompletn§ a je totoģn§ s origin§lom dokument§cie z verejn®ho obstar§vania. Z§roveŔ 

vyhlasujem, ģe som si vedomĨ, ģe na z§klade predloģenej dokument§cie vykon§ poskytovateŎ 

kontrolu VO a rozhodne o pripusten² alebo nepripusten² vĨdavkov s¼visiacich s predmetnĨm VO do 

financovania, o uplatnen² pr²padnej finanļnej opravy, resp. o Ņalġ²ch krokoch, ktor® bude potrebn® zo 

strany poskytovateŎa vykonaŠ na z§klade vĨsledkov kontroly tejto dokument§cie. Ļestn® vyhl§senie sa 

vzŠahuje na vġetku predloģen¼ dokument§ciu k VO, t.j. aj na dokument§ciu predloģen¼ elektronicky 

prostredn²ctvom ITMS2014+.  

Meno a priezvisko, titul:  

Funkcia:  

Podpis a peļiatka:  

D§tum a miesto:  

 

Pr²loha: KompletnĨ zoznam predkladanej dokument§cie z VO 

                                                      
83 Uveden§ povinnosŠ predkladania ļestn®ho vyhl§senia sa rovnako vzŠahuje aj na kaģd® dopŌŔanie 

dokument§cie k VO. 
84 N§zov a s²dlo prij²mateŎa. 
85 Ļ²slo ozn§menia o vyhl§sen² alebo in®ho obdobn®ho dokumentu (napr. vĨzvy na predkladanie pon¼k) VO 

z Vestn²ka VO veden®ho ĐVO alebo Đradn®ho vestn²ka EĐ (ak relevantn®), alebo identifik§tor z§kazky pri 

podlimitnĨch z§kazk§ch. 
86 ViŅ pr²loha k vyhl§seniu, ktorou je ¼plnĨ zoznam predkladanej dokument§cie (p²somnej, na elektronickĨch 

nosiļoch aj dokument§cie predkladanej cez ITMS2014 +). 
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Pr²loha ļ. 7: Ļestn® vyhl§senie prij²mateŎa o vyl¼ļen² konfliktu z§ujmov 

v procese verejn®ho obstar§vania  

N§zov a s²dlo prij²mateŎa 

 

Ļestn® vyhl§senie o vyl¼ļen² konfliktu z§ujmov v r§mci verejn®ho obstar§vania predkladan®ho 

na kontrolu poskytovateŎovi nen§vratn®ho finanļn®ho pr²spevku 

Ja, dolu podp²sanĨ (titul, meno, priezvisko) ..............................................................................................  

ako ġtatut§rny org§n prij²mateŎa87 .............................................................................................................  

realizuj¼ceho projekt s n§zvom: ................................................................................................................  

ITMS2014+ k·d projektu: ................................................................. , v r§mci ktor®ho bolo realizovan®  

verejn® obstar§vania (VO) .......................... (n§zov z§kazky a identifik§cia z§kazky88) .........................,  

ktor® predklad§m na kontrolu VO tĨmto 

ļestne vyhlasujem, ģe 

1. pozn§m defin²ciu konfliktu z§ujmov, podŎa ktorej pojem konfliktu z§ujmov zahŘŔa prinajmenġom 

kaģd¼ situ§ciu, keŅ osoby na strane obstar§vateŎa alebo poskytovateŎa obstar§vac²ch sluģieb 

konaj¼ceho v mene obstar§vateŎa, ktor² s¼ zapojen² do vykon§vania postupu obstar§vania alebo 

m¹ģu ovplyvniŠ vĨsledok tohto postupu (bez nutnosti ich zapojenia), maj¼ priamo alebo nepriamo 

finanļnĨ, ekonomickĨ alebo inĨ osobnĨ z§ujem, ktorĨ moģno vn²maŠ ako ohrozenie ich 

nestrannosti a nez§vislosti v s¼vislosti s danĨm postupom VO, 

2. podŎa mojich vedomost² nie som s ohŎadom na uveden® VO a subjekty89, ktor® predloģili ponuky 

alebo poģiadali o ¼ļasŠ, v ģiadnom konflikte z§ujmov, ktorĨ by mohol ohroziŠ nestrannosŠ 

a nez§vislosŠ priebehu a vĨsledku predmetn®ho VO, 

3. som obozn§menĨ zo skutoļnosŠou, ģe v pr²pade, ak poskytovateŎ alebo inĨ kontrolnĨ a auditnĨ 

org§n zist² v predmetnom VO konflikt z§ujmov, uveden® zistenie m¹ģe maŠ vplyv na opr§vnenosŠ 

vĨdavkov a n§sledn® vyl¼ļenie vĨdavkov s¼visiacich s VO z financovania v plnom rozsahu.  

 

 

Meno a priezvisko, titul:  

Funkcia:  

Podpis a peļiatka:  

D§tum a miesto:  

                                                      
87 N§zov a s²dlo prij²mateŎa. 
88 Ļ²slo ozn§menia o vyhl§sen² alebo in®ho obdobn®ho dokumentu (napr. vĨzvy na predkladanie pon¼k) VO 

z Vestn²ka VO veden®ho ĐVO alebo Đradn®ho vestn²ka EĐ (ak relevantn®), alebo identifik§tor z§kazky pri 

podlimitnĨch z§kazk§ch. 
89 Ļi uģ ako jednotlivci alebo ļlenovia skupiny dod§vateŎov, alebo ako navrhovan² subdod§vatelia. 
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Pr²loha ļ. 8: Rizikov® indik§tory k moģnĨm poruġeniam z§kona o ochrane 

hospod§rskej s¼Šaģe 

Zoznam rizikovĨch indik§torov moģn®ho poruġenia hospod§rskej s¼Šaģe90 

Rizikov® indik§tory, ktor® s¼ Ņalej uveden®, neznamenaj¼ sami o sebe d¹kaz o poruġen² hospod§rskej 

s¼Šaģe, alebo poruġenia ZVO. S¼ vġak situ§ciami, ktor® zvyġuj¼ pravdepodobnosŠ, ģe v r§mci dan®ho 

zad§vania z§kazky mohlo d¹jsŠ k protipr§vnemu konaniu. PokiaŎ urļitĨ rizikovĨ indik§tor s§m o sebe 

znamen§ poruġenie ZVO, nepotvrdenie skutoļnosti o poruġen² hospod§rskej s¼Šaģe nem§ vplyv 

na konġtatovanie o poruġen² ZVO. Tento zoznam nie je vyļerp§vaj¼cim s¼hrnom vġetkĨch rizikovĨch 

situ§ci².  

Odpor¼ļame prij²mateŎovi, resp. osob§m, ktor® poveril vĨkonom VO a tieģ ļlenom komisie 

obozn§miŠ sa s rizikovĨmi indik§tormi a Ņalġie ļinnosti vykon§vaŠ s ohŎadom na dostatoļn® vyuģitie 

tejto vedomosti.  

UpozorŔujeme prij²mateŎa, ģe potvrdenie poruġenia z§kona o ochrane hospod§rskej s¼Šaģe m¹ģe 

predstavovaŠ prek§ģku v Ņalġom spolufinancovan² predmetn®ho verejn®ho obstar§vania zo strany 

poskytovateŎa. 

Zoznam rizikovĨch indik§torov: 

P.ļ. 
N§zov rizikov®ho 

indik§tora 
Popis rizikov®ho indik§tora 

1 

Rot§cia ¼speġnĨch 

uch§dzaļov podŎa regi·nu, 

typu sluģby, tovaru alebo 

pr§ce 

Zo skupiny uch§dzaļov pod§vaj¼cich ponuky, ktorej zloģenie je 

pri viacerĨch s¼Šaģiach takmer rovnak®, je ako ¼speġnĨ 

vyhodnotenĨ vģdy inĨ uch§dzaļ, priļom ¼speġnosŠ je moģn® 

odvodiŠ od z§ujmu realizovaŠ z§kazku v urļitom regi·ne, alebo 

v r§mci urļit®ho typu sluģby, tovaru alebo pr§ce a pod.  

2 

Ne¼speġnĨ uch§dzaļ je 

zazmluvnenĨ ¼speġnĨm 

uch§dzaļom ako 

subdod§vateŎ 

Pri kontrole RO zist² skutoļnosŠ, ģe s uch§dzaļom, ktorĨ bol 

v s¼Šaģi vyhodnotenĨ ako ne¼speġnĨ, uzavrel ¼speġnĨ uch§dzaļ 

v r§mci plnenia predmetnej z§kazky dod§vateŎsk¼ zmluvu. 

3 

Uch§dzaļi vyuģ²vaj¼ 

v preukazovan² podmienok 

¼ļasti pr²sŎuby tĨch istĨch 

tret²ch os¹b, resp. ako 

subdod§vatelia s¼ 

identifikovan® tie ist® 

subjekty 

Pre preukazovanie splnenia podmienok ¼ļasti podŎa Ä 33  alebo Ä 

34  vyuģ²vaj¼ uch§dzaļi kapacity inĨch os¹b (Ătret²ch str§nñ) 

priļom tieto in® osoby s¼ rovnak® pri viacerĨch uch§dzaļoch.  

Viacer² uch§dzaļi maj¼ v r§mci svojich pon¼k identifikovanĨch 

rovnakĨch subdod§vateŎov. 

4 

Medzi uch§dzaļmi je 

majetkov® alebo osobn® 

prepojenie 

Medzi ¼speġnĨm uch§dzaļom a inĨm uch§dzaļom je majetkov® 

alebo osobn® prepojenie (napr. ġtatut§r ¼speġn®ho uch§dzaļa 

a ġtatut§r ne¼speġn®ho uch§dzaļa s¼ spoloļne ġtatut§rmi aj 

v inom subjekte (ktorĨ mohol, alebo aj nemusel predloģiŠ 

ponuku). 

                                                      
90 Z pohŎadu moģn®ho poruġenia hospod§rskej s¼Šaģe podŎa z§kona ļ. 136/2001 Z. z. o ochrane hospod§rskej 

s¼Šaģe, konkr®tne doh¹d obmedzuj¼cich s¼Šaģ podŎa Ä 4 z§kona o ochrane hospod§rskej s¼Šaģe. 
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5 

Niektor² uch§dzaļi 

predkladaj¼ opªtovne svoju 

ponuku, avġak nikdy nie s¼ 

¼speġn² 

Vo viacerĨch s¼Šaģiach je moģn® identifikovaŠ rovnak®ho 

uch§dzaļa, ktorĨ sa s¼Šaģ² vģdy z¼ļastŔuje, ale nikdy nie je 

¼speġnĨ. 

6 

Dvaja alebo viacer² uch§dzaļi 

predkladaj¼ spoloļn¼ ponuku 

(ako skupina dod§vateŎov), 

avġak aspoŔ jeden z nich je 

dostatoļne kvalifikovanĨ, aby 

mohol podaŠ ponuku s§m 

V s¼Šaģi je identifikovanĨ dod§vateŎ, o ktorom je vġeobecne 

zn§me, ģe je kvalifikovanĨ podaŠ ponuku aj bez vytvorenia 

skupiny dod§vateŎov, napriek tomu sa s¼Šaģe z¼ļastŔuje v r§mci 

spoloļnej ponuky dvoch alebo viacerĨch dod§vateŎov. 

7 
Predloģenie tieŔovej 

(Ăkrycejñ) ponuky 

Ponuky predloģili aj uch§dzaļi, ktor² nie s¼ zjavne kvalifikovan², 

resp. ich ponuka nespŌŔa z§kladn® poģiadavky urļen® verejnĨm 

obstar§vateŎom. 

8 
N²zky poļet pon¼k / ģiadost² 

o ¼ļasŠ 

V r§mci s¼Šaģe bol predloģenĨ n²zky poļet pon¼k alebo ģiadost² o 

¼ļasŠ (1 aģ 2). 

9 
Podozriv® sch®my 

v stanovovan² cien 

- Ceny predloģen® uch§dzaļmi sa oproti ¼speġnej ponuke zvyġuj¼ 

o pravidelnĨ % pr²rastok, 

- Na stanovenie ceny s¼ pri viacerĨch uch§dzaļoch pouģit® 

rovnak® kalkul§cie, 

- Hodnoty vġetkĨch predloģenĨch pon¼k s¼ v porovnan² s PHZ 

buŅ nad touto hodnotou, alebo tesne pod Ŕou, 

- VĨsledn§ suma v²Šaznej ponuky je neprimerane vysok§ 

vzhŎadom na sumy podobnĨch tovarov, pr§c a sluģieb, 

- V s¼Šaģi je moģn® pozorovaŠ n§hly pokles ponukovĨch cien pri 

vstupe uch§dzaļa do s¼Šaģe, ktorĨ v predoġlĨch podobnĨch 

s¼Šaģiach nepredkladal ponuku, 

- V pr²pade, ģe uch§dzaļi vedia o ponuk§ch (napr. 

predch§dzaj¼ce VO bolo zruġen® po otvoren² pon¼k), ne¼speġn² 

uch§dzaļi zvĨġia ceny, alebo cena u vªļġiny uch§dzaļov 

zostane rovnak§. 
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10 
Podozriv® ind²cie v 

dokument§cii z VO 

- dokumenty obsahuj¼ rovnakĨ rukopis, druh p²sma, rovnak¼ 

formu alebo boli pouģit® rovnak® kancel§rske potreby (napr. 

ponuky s¼ podp²san® rovnakĨm atramentom, s¼ na rovnakom 

kancel§rskom papieri),  

- rovnak® chyby v jednotlivĨch dokumentoch, napr. pravopisn® 
chyby, tlaļiarensk® chyby (rovnak® ġmuhy od tlaļiarne), 

matematick® chyby (rovnak® zl® vĨpoļty), 

- zhodn® nepravidelnosti, napr. zoradenie dokumentov do ponuky 
s prehodenĨmi stranami, chybn® ļ²slovanie str§n, 

- dokumenty v elektronickej forme ukazuj¼, ģe ich vytvorila 
alebo upravovala jedna osoba, 

- ob§lky od r¹znych uch§dzaļov maj¼ podobn® poġtov® peļiatky, 

s¼ zasielan® z jednej poġty, maj¼ rovnak® frankovacie znaļky a 

zn§mky, na podac²ch l²stkoch je rovnakĨ rukopis, ļ²sla kolkov v 

r¹znych ponuk§ch na seba nadvªzuj¼,  

- niekoŎko pon¼k (alebo akĨchkoŎvek inĨch dokumentov, napr. 

ģiadosti o vysvetlenie s¼ŠaģnĨch podkladov) je posielanĨch z 

rovnakej emailovej adresy, z rovnak®ho faxov®ho ļ²sla alebo 

naraz prostredn²ctvom jedn®ho kuri®ra, 

- dokumenty o cenovĨch ponuk§ch obsahuj¼ veŎkĨ poļet opr§v 
na posledn¼ chv²Ŏu ako gumovanie, ġkrtanie alebo in® fyzick® 

zmeny, 

- ponuky jedn®ho uch§dzaļa obsahuj¼ jednoznaļnĨ odkaz na 
ponuky ostatnĨch konkurentov, v hlaviļke sa vyskytuje faxov® 

ļ²slo in®ho uch§dzaļa alebo vyuģ²vaj¼ hlaviļkovĨ papier 

konkurenta, 

- ponuky viacerĨch uch§dzaļov obsahuj¼ podstatnĨ poļet 

rovnakĨch odhadov n§kladov na jednotliv® poloģky. 
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Pr²loha ļ. 9: Pomocn® kontroln® zoznamy k predkladanej dokument§cii na 

kontrolu verejn®ho obstar§vania 

 

Pokyny k vyuģ²vaniu: 

Kontroln® zoznamy, ktor® s¼ s¼ļasŠou tohto dokumentu, s¼ navrhnut® ako pom¹cka pre prij²mateŎov, 

aby si pred zaslan²m dokument§cie na kontrolu VO, skontrolovali vġetky poģadovan® dokumenty 

a doklady a poskytovateŎovi zasielali kompletn¼ dokument§ciu. TĨmto sa eliminuje potreba zasielania 

dodatoļnĨch vĨziev na dopŌŔanie chĨbaj¼cej dokument§cie a skr§ti sa ļas potrebnĨ na vĨkon kontroly 

VO.  

Jednotliv® kontroln® zoznamy s¼ ļlenen® podŎa druhu kontroly VO, v r§mci ktorej je dokument§cia 

predkladan§ (prv§ ex-ante, druh§ ex-ante, ġtandardn§ ex-post, n§sledn§ ex-post) skombinovan§ 

s relevantnĨm postupom VO (verejn§ s¼Šaģ, uģġia s¼Šaģ, podlimitn§ z§kazka, dodatok k zmluve atŅ.). 

Preto je potrebn® spr§vne vybraŠ konkr®tny kontrolnĨ zoznam, aktu§lny pre dan¼ situ§ciu, v ktorej sa 

prij²mateŎ v r§mci procesu VO nach§dza.  

Pre niektor® postupy VO nie s¼ vytvoren® samostatn® kontroln® zoznamy. Jedn§ sa o postupy, ktor® s¼ 

v praxi vyuģ²van® ojedinele, a preto neboli zaraden® do tohto dokumentu (priame rokovacie konanie, 

rokovacie konanie so zverejnen²m, inovat²vne partnerstvo, s¼ŠaģnĨ dial·g a s¼Šaģ n§vrhov). PokiaŎ sa 

vyskytne situ§cia, ģe prij²mateŎ realizuje alebo realizoval takĨto postup, odpor¼ļa sa overiŠ rozsah 

predkladanej dokument§cie podŎa poģiadaviek ZVO.  

V pr²pade, ģe sa dokument uv§dzanĨ v kontrolnom zozname v predkladanej dokument§cii nach§dza, 

zaznamen§ sa t§to skutoļnosŠ oznaļen²m pr²sluġn®ho pol²ļka. V pr²pade, ģe sa dokument 

v predkladanej dokument§cii nenach§dza, pol²ļko zost§va neoznaļen®, priļom je moģn® do pozn§mky 

uviesŠ d¹vod nepredloģenia dokumentu. Samotn§ skutoļnosŠ, ģe dokument nie je predkladanĨ eġte 

automaticky neznamen§ chybu, ale m¹ģe znamenaŠ, ģe danĨ dokument sa v r§mci procesu VO 

nevyskytol (napr. dokumenty tĨkaj¼ce sa rev²znych postupov, vysvetŎovanie s¼ŠaģnĨch podkladov, 

dokumenty s¼visiace s realiz§ciou elektronickej aukcie a pod.). V takĨchto pr²padoch odpor¼ļame do 

pozn§mky uviesŠ minim§lne inform§ciu Ăneaplikovan®ñ alebo ĂnevzŠahuje sañ. PokiaŎ je dokument 

predkladanĨ v elektronickej podobe (napr. cez ITMS2014+ alebo na CD/DVD) oznaļ² sa t§to 

skutoļnosŠ zaġkrtnut²m osobitn®ho pol²ļka. Nezaġkrtnutie tohto pol²ļka znamen§, ģe dokument je 

predkladanĨ v papierovej verzii. KontrolnĨ zoznam je navrhnutĨ tak, aby mohol byŠ vyuģitĨ aj ako 

pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie k VO predkladanej na kontrolu 

poskytovateŎovi, ktor® tvor² pr²lohu ļ. 6 pr²ruļky. VyplnenĨ kontrolnĨ zoznam m¹ģe prij²mateŎovi 

sl¼ģiŠ nielen ako pom¹cka pre overenie kompletnosti dokument§cie predkladanej na kontrolu VO, ale 

s¼ļasne bude m¹cŠ posl¼ģiŠ ako zoznam predkladanej dokument§cie v r§mci uv§dzanej pr²lohy ļ. 6.  

Vyplnenie kontroln®ho zoznamu a s¼ļasn® preverenie kompletnosti dokument§cie nevyluļuje, ģe 

napriek tomuto ¼konu bude prij²mateŎovi zo strany poskytovateŎa zaslan§ poģiadavka na doplnenie 

dokument§cie, ktor§ sa nenach§dza na kontrolnom zozname.  
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Pr²loha obsahuje nasledovn® kontroln® zoznamy: 

Postup / typ verejn®ho obstar§vania F§za kontroly91 

Verejn§ s¼Šaģ (nadlimitn§ z§kazka) 

Prv§ ex-ante kontrola 

Druh§ ex-ante kontrola 

Ġtandardn§ ex-post kontrola 

N§sledn§ ex-post kontrola 

Uģġia s¼Šaģ (nadlimitn§ z§kazka) 

Prv§ ex-ante kontrola 

Druh§ ex-ante kontrola 

Ġtandardn§ ex-post kontrola 

N§sledn§ ex-post kontrola 

Podlimitn§ z§kazka bez vyuģitia elektronick®ho 

trhoviska (Ä 113 ZVO)  
Ġtandardn§ ex-post kontrola 

Podlimitn§ z§kazka s vyuģit²m elektronick®ho 

trhoviska (Ä 109, Ä 110) 

Prv§ ex-ante kontrola 

Ġtandardn§ ex-post kontrola 

ZsNH do 5 000 EUR Ġtandardn§ ex-post kontrola 

ZsNH nad 5 000 EUR Ġtandardn§ ex-post kontrola 

Dodatok k existuj¼cej zmluve 

Pred podpisom 

Po podpise 

 

Upozornenie: Prij²mateŎ je povinnĨ predkladaŠ poskytovateŎovi na kontrolu kompletn¼ 

dokument§ciu z VO. Za kompletnosŠ dokument§cie z VO predloģenej na kontrolu poskytovateŎovi 

nesie zodpovednosŠ prij²mateŎ aj v pr²pade, ģe pr²sluġnĨ kontrolnĨ zoznam uvedenĨ v tejto pr²lohe 

pr²ruļky nebude obsahovaŠ vġetky doklady a dokumenty, ktor® sa v priebehu procesu VO vyskytli.  

 

                                                      
91 Pre priame nastavenie sa na konkr®tny zoznam je potrebn® s¼ļasn® stlaļiŠ tlaļidlo Ctrl a klikn¼Š na konkr®tny 

zoznam. 
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Verejn§ s¼Šaģ (nadlimitn§ z§kazka) ï Prv§ ex-ante kontrola 

KontrolnĨ zoznam / zoznam 

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Verejn§ s¼Šaģ  

Druh kontroly: Prv§ ex-ante kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky (PHZ) 

vr§tane podkladov, na z§klade ktorĨch bola PHZ 

urļen§ 
 δ  δ  

2.  N§vrh ozn§menia o vyhl§sen² VO  δ  δ  

3.  
N§vrh s¼ŠaģnĨch podkladov, vr§tane vġetkĨch 

pr²loh 
 δ  δ  

4.  Zd¹vodnenie ġpecifik§ci² predmetu z§kazky  δ  δ  

5.  Projektov§ dokument§cia (ak relevantn®)  δ  δ  

6.  Predbeģn® ozn§menie (ak relevantn®)  δ  δ  

7.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

8.  
Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

     

Spracoval:  D§tum:  
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Verejn§ s¼Šaģ (nadlimitn§ z§kazka) ï Druh§ ex-ante kontrola 

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Verejn§ s¼Šaģ  

Druh kontroly: Druh§ ex-ante kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Ļ²slo ozn§menia o vyhl§sen² VO:   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Ozn§menie o vyhl§sen² VO zverejnen® vo Vestn²ku VO 

veden®ho ĐVO, ako aj v Đradnom vestn²ku EĐ, 

vr§tane vġetkĨch zmien a doplnen²  
 δ  δ  

2.  

S¼Šaģn® podklady vr§tane vġetkĨch pr²loh (pozn. Ak je 

s¼ļasŠou s¼ŠaģnĨch podkladov aj projektov§ 

dokument§cia, ktor§ uģ bola predloģen§ v r§mci prvej 

ex-ante kontroly, nie je potrebn® ju opªŠ predkladaŠ.) 

 δ  δ  

3.  

Ģiadosti o poskytnutie s¼ŠaģnĨch podkladov, 

,potvrdenia o odoslan² s¼ŠaģnĨch podkladov, evidencia 

z§ujemcov, ktorĨm boli poskytnut® s¼Šaģn® podklady 
 δ  δ  

4.  
Doplnenie s¼ŠaģnĨch podkladov spolu s dokladmi o ich 

doruļen² z§ujemcom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

5.  

Ģiadosti o vysvetlenie ozn§menia o vyhl§sen² VO 

vr§tane vysvetlenia a dokladov preukazuj¼cich ich 

doruļenie vġetkĨm z§ujemcom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

6.  

Ģiadosti o vysvetlenie s¼ŠaģnĨch podkladov vr§tane 

vysvetlenia a dokladov preukazuj¼cich ich doruļenie 

vġetkĨm z§ujemcom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

7.  

Doklad o zriaden² komisie na vyhodnotenie pon¼k 

a doklady za ļlenov komisie preukazuj¼ce odborn® 

vzdelanie alebo prax (ģivotopisy) 
 δ  δ  

8.  
Ļestn® vyhl§senia ļlenov komisie na vyhodnotenie 

pon¼k  
 δ  δ  

9.  
Evidencia predloģenĨch pon¼k spolu s potvrden²m 

preukazuj¼cim d§tum doruļenia  
 δ  δ  

10.  

Vġetky predloģen® ponuky, t. j. ļasti pon¼k oznaļen® 

ako ĂOstatn®ñ a ļasti pon¼k oznaļen® ako ĂKrit®ri§ñ 

vr§tane ob§lok/obalov 
 δ  δ  

11.  
Z§pisnica z otv§rania ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂOstatn®ñ 
 δ  δ  

12.  

Ģiadosti o vysvetlenie alebo doplnenie predloģenĨch 

dokladov a doklady o ich doruļen² uch§dzaļom (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

13.  

Odpovede na ģiadosti o vysvetlenie alebo doplnenie 

predloģenĨch dokladov spolu s potvrden²m 
preukazuj¼cim d§tum doruļenia (ak relevantn®) 

 δ  δ  

14.  Z§pisnica z vyhodnotenia splnenia podmienok ¼ļasti  δ  δ  
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15.  
Ozn§menia o vyl¼ļen² uch§dzaļov spolu s dokladmi 

o ich doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

16.  
Ģiadosti o vysvetlenie ponuky a doklady o ich doruļen² 

uch§dzaļom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

17.  

Odpovede na ģiadosti o vysvetlenie ponuky spolu 

s potvrden²m preukazuj¼cim d§tum doruļenia (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

18.  

Z§pisnica z vyhodnotenia pon¼k z hŎadiska splnenia 

poģiadaviek na predmet z§kazky, n§leģitost² ponuky 

a z pos¼denia zloģenia z§bezpeky, ak bola z§bezpeka 

vyģadovan§ 

 δ  δ  

19.  

Ozn§menia o vyl¼ļen² pon¼k uch§dzaļov spolu 

s dokladmi o ich doruļen², ak bola niektor§ z pon¼k 

uch§dzaļov vyl¼ļen§ 
 δ  δ  

20.  
Ozn§menie o otv§ran² ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂKrit®ri§ñ a doklad o jeho odoslan² uch§dzaļom 
 δ  δ  

21.  
Z§pisnica z otv§rania ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂKrit®ri§ñ (ak relevantn®) 
 δ  δ  

22.  

Doklad o odoslan² z§pisnice z otv§rania ļast² pon¼k, 

oznaļenĨch ako ĂKrit®ri§ñ vġetkĨm uch§dzaļom (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

23.  
Z§pisnica z vyhodnotenia pon¼k pred elektronickou 

aukciou (ak relevantn®)  
 δ  δ  

24.  
VĨzva na ¼ļasŠ v elektronickej aukcii spolu s dokladmi 

o jej odoslan² uch§dzaļom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

25.  
Dokumenty preukazuj¼ce priebeh elektronickej aukcie 

(napr. auditnĨ z§znam, protokol) (ak relevantn®) 
 δ  δ  

26.  
Pr²stup do syst®mu, v ktorom sa uskutoļnila 

elektronick§ aukcia (ak relevantn®) 
 δ  δ  

27.  
Ģiadosti o vysvetlenie mimoriadne n²zkej ponuky, 

vr§tane odpovede a dokladov o doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

28.  Z§pisnica o vyhodnoten² pon¼k   δ  δ  

29.  

Ģiadosti o predloģenie dokladov preukazuj¼cich 

splnenie podmienok ¼ļasti, ak ¼speġnĨ uch§dzaļ 

preukazoval splnenie podmienok ¼ļasti JednotnĨm 

eur·pskym dokumentom, doklad o jej doruļen² 

 δ  δ  

30.  

Predloģen® doklady preukazuj¼ce splnenie podmienok 

¼ļasti uch§dzaļa, ktorĨ preukazoval splnenie 

podmienok ¼ļasti JednotnĨm eur·pskym dokumentom, 
 δ  δ  

31.  

Z§pisnica z vyhodnotenia splnenia takĨchto podmienok 

¼ļasti spolu so s¼visiacimi dokumentmi (ģiadosŠ 

o vysvetlenie, vyl¼ļenie) (ak relevantn®) 
 δ  δ  

32.  
Ozn§menia o vĨsledku vyhodnotenia pon¼k spolu 

s dokladmi o ich doruļen² uch§dzaļom 
 δ  δ  

33.  

Vġetky doklady s¼visiace s rev²znymi postupmi 

(ģiadosŠ o n§pravu, n§mietky, kontrola ĐVO) (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

34.  
Zd¹vodnenie nezruġenia postupu VO v pr²pade, ģe 

neboli predloģen® viac ako 2 ponuky 
 δ  δ  

35.  
Doklad preukazuj¼ci zaslanie inform§cie ĐVO 

v zmysle Ä 166 ods. 1 (ak relevantn®) 
 δ  δ  

36.  N§vrh zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom  δ  δ  

37.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

38.  Ļestn® vyhl§senie ku konfliktu z§ujmov  δ  δ  

39.  
Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn® a ak nebolo 
 δ  δ  
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predloģen® v r§mci prvej ex-ante kontroly) 

40. 

Doklad preukazuj¼ci z§pis ¼speġn®ho uch§dzaļa, resp. 

jeho subdod§vateŎov v registri partnerov verejn®ho 

sektora (ak relevantn®) 
 δ  δ  

Spracoval  D§tum: 
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Verejn§ s¼Šaģ (nadlimitn§ z§kazka) ï Ġtandardn§ ex-post kontrola 

KontrolnĨ zoznam/zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Verejn§ s¼Šaģ  

Druh kontroly: Ġtandardn§ ex-post kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Ļ²slo ozn§menia o vyhl§sen² VO:   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Ozn§menie o vyhl§sen² VO zverejnen® vo Vestn²ku VO 

veden®ho ĐVO, ako aj v Đradnom vestn²ku EĐ, 

vr§tane vġetkĨch zmien a doplnen² 
 δ  δ  

2.  
Urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky (PHZ) 

vr§tane podkladov, na z§klade ktorĨch bola PHZ urļen§ 
 δ  δ  

3.  Predbeģn® ozn§menie (ak relevantn®)  δ  δ  

4.  S¼Šaģn® podklady vr§tane vġetkĨch pr²loh   δ  δ  

5.  Zd¹vodnenie ġpecifik§ci² predmetu z§kazky  δ  δ  

6.  Projektov§ dokument§cia (ak relevantn®)  δ  δ  

7.  

Ģiadosti o poskytnutie s¼ŠaģnĨch podkladov, potvrdenia 

o odoslan² s¼ŠaģnĨch podkladov, evidencia z§ujemcov, 

ktorĨm boli poskytnut® s¼Šaģn® podklady. 
 δ  δ  

8.  
Doplnenie s¼ŠaģnĨch podkladov spolu s dokladmi o ich 

doruļen² z§ujemcom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

9.  

Ģiadosti o vysvetlenie ozn§menia o vyhl§sen² VO 

vr§tane vysvetlenia a dokladov preukazuj¼cich ich 

doruļenie (ak relevantn®)  
 δ  δ  

10.  

Ģiadosti o vysvetlenie s¼ŠaģnĨch podkladov vr§tane 

vysvetlenia a dokladov preukazuj¼cich ich doruļenie 

(ak relevantn®) 
 δ  δ  

11.  

Doklad o zriaden² komisie na vyhodnotenie pon¼k 

a doklady za ļlenov komisie preukazuj¼ce odborn® 

vzdelanie alebo prax (ģivotopisy) (ak relevantn®) 
 δ  δ  

12.  
Ļestn® vyhl§senia ļlenov komisie na vyhodnotenie 

pon¼k  
 δ  δ  

13.  
Evidencia predloģenĨch pon¼k spolu s potvrden²m 

preukazuj¼cim d§tum doruļenia  
 δ  δ  

14.  

Vġetky predloģen® ponuky, t. j. ļasti pon¼k oznaļen® 

ako ĂOstatn®ñ a ļasti pon¼k oznaļen® ako ĂKrit®ri§ñ 

vr§tane ob§lok/obalov 
 δ  δ  

15.  
Z§pisnica z otv§rania ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂOstatn®ñ 
 δ  δ  

16.  

Ģiadosti o vysvetlenie alebo doplnenie predloģenĨch 

dokladov a doklady o ich doruļen² uch§dzaļom (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  
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17.  

Odpovede na ģiadosti o vysvetlenie alebo doplnenie 

predloģenĨch dokladov spolu s potvrden²m 

preukazuj¼cim d§tum doruļenia (ak relevantn®) 
 δ  δ  

18.  Z§pisnica z vyhodnotenia splnenia podmienok ¼ļasti  δ  δ  

19.  
Ozn§menia o vyl¼ļen² uch§dzaļov spolu s dokladmi 

o ich doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

20.  
Ģiadosti o vysvetlenie ponuky a doklady o ich doruļen² 

uch§dzaļom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

21.  

Odpovede na ģiadosti o vysvetlenie ponuky spolu 

s potvrden²m preukazuj¼cim d§tum doruļenia (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

22.  

Z§pisnica z vyhodnotenia pon¼k z hŎadiska splnenia 

poģiadaviek na predmet z§kazky, n§leģitost² ponuky 

a z pos¼denia zloģenia z§bezpeky, ak bola z§bezpeka 

vyģadovan§ 

 δ  δ  

23.  

Ozn§menia o vyl¼ļen² pon¼k uch§dzaļov spolu 

s dokladmi o ich doruļen², ak bola niektor§ z pon¼k 

uch§dzaļov vyl¼ļen§ 
 δ  δ  

24.  
Ozn§menie o otv§ran² ļast² pon¼k, oznaļenĨch ako 

ĂKrit®ri§ñ a doklad o jeho odoslan² uch§dzaļom 
 δ  δ  

25.  
Z§pisnica z otv§rania ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂKrit®ri§ñ 
 δ  δ  

26.  

Doklad o odoslan² z§pisnice z otv§rania ļast² pon¼k, 

oznaļenĨch ako ĂKrit®ri§ñ vġetkĨm uch§dzaļom (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

27.  
Z§pisnica z vyhodnotenia pon¼k pred elektronickou 

aukciou (ak relevantn®) 
 δ  δ  

28.  
VĨzva na ¼ļasŠ v elektronickej aukcii spolu s dokladmi 

o jej odoslan² uch§dzaļom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

29.  
Dokumenty preukazuj¼ce priebeh elektronickej aukcie 

(napr. auditnĨ z§znam, protokol) (ak relevantn®) 
 δ  δ  

30.  
Pr²stup do syst®mu, v ktorom sa uskutoļnila 

elektronick§ aukcia (ak relevantn®) 
 δ  δ  

31.  
Ģiadosti o vysvetlenie mimoriadne n²zkej ponuky, 

vr§tane odpovede a dokladov o doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

32.  Z§pisnica o vyhodnoten² pon¼k   δ  δ  

33.  

Ģiadosti o predloģenie dokladov preukazuj¼cich 

splnenie podmienok ¼ļasti, ak ¼speġnĨ uch§dzaļ 

preukazoval splnenie podmienok ¼ļasti JednotnĨm 

eur·pskym dokumentom, doklad o jej doruļen² 

 δ  δ  

34.  

Predloģen® doklady preukazuj¼ce splnenie podmienok 

¼ļasti uch§dzaļa, ktorĨ preukazoval splnenie 

podmienok ¼ļasti JednotnĨm eur·pskym dokumentom, 
 δ  δ  

35.  

Z§pisnica z vyhodnotenia splnenia takĨchto podmienok 

¼ļasti spolu so s¼visiacimi dokumentmi (ģiadosŠ 

o vysvetlenie, vyl¼ļenie) (ak relevantn®) 
 δ  δ  

36.  
Ozn§menia o vĨsledku vyhodnotenia pon¼k spolu 

s dokladmi o ich doruļen² uch§dzaļom 
 δ  δ  

37.  

Vġetky doklady s¼visiace s rev²znymi postupmi 

(ģiadosŠ o n§pravu, n§mietky, kontrola ĐVO) (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

38.  
Zd¹vodnenie nezruġenia postupu VO v pr²pade, ģe 

neboli predloģen® viac ako 2 ponuky 
 δ  δ  

39.  

Zmluva / r§mcov§ dohoda uzavret§ medzi ¼speġnĨm 
uch§dzaļom a verejnĨm obstar§vateŎom, vr§tane 

vġetkĨch pr²loh (okrem projektovej dokument§cie, ak 

uģ bola predloģen§ predtĨm) 

 δ  δ  
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40.  Pr²lohy k zmluve / r§mcovej dohode   δ  δ  

41.  

Zmluva / r§mcov§ dohoda uzavret§ medzi ¼speġnĨm 

uch§dzaļom a verejnĨm obstar§vateŎom, vr§tane 

vġetkĨch pr²loh  
 δ  δ  

42.  

Ļiastkov® zmluvy k r§mcovej dohode vr§tane dokladov 

preukazuj¼cich sp¹sob zadania ļiastkovĨch z§kaziek 

(ak relevantn®) 
 δ  δ  

43.  
Doklad preukazuj¼ci zverejnenie ļiastkovej zmluvy 

podŎa z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

44.  

Dokumenty preukazuj¼ce zverejnenie ozn§menia 

o vĨsledku VO vo Vestn²ku VO veden®ho ĐVO, ako aj 

v Đradnom vestn²ku EĐ 
 δ  δ  

45.  
Dokumenty preukazuj¼ce zverejnenie zmluvy podŎa 

z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

46.  
Doklady preukazuj¼ce splnenie predkontraktaļnĨch 

povinnost² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

47.  
Doklad preukazuj¼ci zaslanie inform§cie ĐVO 

v zmysle Ä 166 ods. 1 (ak relevantn®) 
 δ  δ  

48.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

49.  Ļestn® vyhl§senie ku konfliktu z§ujmov  δ  δ  

50.  
Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

51. 

Doklad preukazuj¼ci z§pis ¼speġn®ho uch§dzaļa, resp. 

jeho subdod§vateŎov v registri partnerov verejn®ho 

sektora (ak relevantn®) 
 δ  δ  

Spracoval  D§tum: 

 



97 

 

Verejn§ s¼Šaģ (nadlimitn§ z§kazka) ï N§sledn§ ex-post kontrola 

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Verejn§ s¼Šaģ  

Druh kontroly: N§sledn§ ex-post kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Ļ²slo ozn§menia o vyhl§sen² VO:   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Zmluva / r§mcov§ dohoda uzavret§ medzi ¼speġnĨm 

uch§dzaļom a verejnĨm obstar§vateŎom, vr§tane 

vġetkĨch pr²loh (okrem projektovej dokument§cie, 

ak uģ bola predloģen§ predtĨm) 

 δ  δ  

2.  
Inform§cia o predŌģen² lehoty viazanosti pon¼k 

a doklady preukazuj¼ce jej doruļenie uch§dzaļom 

(ak relevantn®) 
 δ  δ  

3.  

Dokumenty preukazuj¼ce zverejnenie ozn§menia 

o vĨsledku VO vo Vestn²ku VO veden®ho ĐVO, 

ako aj v Đradnom vestn²ku EĐ 
 δ  δ  

4.  
Dokumenty preukazuj¼ce zverejnenie zmluvy podŎa 

z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

5.  
Doklady preukazuj¼ce splnenie predkontraktaļnĨch 

povinnost² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

6.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

     

Spracoval:  D§tum:  
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Uģġia s¼Šaģ (nadlimitn§ z§kazka) ï Prv§ ex-ante kontrola 

KontrolnĨ zoznam/zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Uģġia s¼Šaģ  

Druh kontroly: Prv§ ex-ante kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  
Urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky (PHZ) 

vr§tane podkladov, na z§klade ktorĨch bola PHZ 

urļen§ 
 δ  δ  

2.  N§vrh ozn§menia o vyhl§sen² VO  δ  δ  

3.  
N§vrh s¼ŠaģnĨch podkladov, vr§tane vġetkĨch 

pr²loh 
 δ  δ  

4.  Zd¹vodnenie ġpecifik§ci² predmetu z§kazky  δ  δ  

5.  Projektov§ dokument§cia (ak relevantn®)  δ  δ  

6.  Predbeģn® ozn§menie (ak relevantn®)  δ  δ  

7.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

8.  
Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

     

Spracoval:  D§tum:  
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Uģġia s¼Šaģ (nadlimitn§ z§kazka) ï Druh§ ex-ante kontrola 

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Uģġia s¼Šaģ  

Druh kontroly: Druh§ ex-ante kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Ļ²slo ozn§menia o vyhl§sen² VO:   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Ozn§menie o vyhl§sen² VO zverejnen® vo Vestn²ku VO 

veden®ho ĐVO, ako aj vo vestn²ku EĐ, vr§tane 

vġetkĨch zmien a doplnen²  
 δ  δ  

2.  

Ģiadosti o vysvetlenie ozn§menia o vyhl§sen² VO 

vr§tane vysvetlenia a dokladov preukazuj¼cich ich 

doruļenie (ak relevantn®) 
 δ  δ  

3.  

Ģiadosti o ¼ļasŠ predloģen® z§ujemcami a doklady, 

ktorĨmi z§ujemca preukazuje splnenie podmienok 

¼ļasti vo verejnom obstar§van² 
 δ  δ  

4.  

Ģiadosti o vysvetlenie alebo doplnenie predloģenĨch 

dokladov a doklady o ich doruļen² uch§dzaļom (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

5.  

Odpovede na ģiadosti o vysvetlenie alebo doplnenie 

predloģenĨch dokladov spolu s potvrden²m 

preukazuj¼cim d§tum doruļenia (ak relevantn®) 
 δ  δ  

6.  

Ģiadosti o predloģenie dokladov preukazuj¼cich 

splnenie podmienok ¼ļasti, v pr²pade keŅ z§ujemcovia 

predloģili na preuk§zanie splnenia podmienok ¼ļasti 

JednotnĨ eur·psky dokument, vr§tane tĨchto dokladov 

(ak relevantn®) 

 δ  δ  

7.  

Predloģen® doklady preukazuj¼ce splnenie podmienok 

¼ļasti, uch§dzaļa, ktorĨ preukazoval splnenie 

podmienok ¼ļasti JednotnĨm eur·pskym dokumentom 

(ak relevantn®) 

 δ  δ  

8.  

Z§pisnica z vyhodnotenia splnenia podmienok ¼ļasti 

a z vĨberu obmedzen®ho poļtu z§ujemcov (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

9.  
Hodnotiaci h§rok z vyhodnotenia splnenia krit®ri² na 

vĨber obmedzen®ho poļtu z§ujemcov (ak relevantn®) 
 δ  δ  

10.  
Ozn§menia o vyl¼ļen² z§ujemcov spolu s dokladmi 

o ich doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

11.  
Ozn§menie o vĨsledku vĨberu obmedzen®ho poļtu 

z§ujemcov (ak relevantn®) 
 δ  δ  

12.  VĨzva na predloģenie ponuky s dokladmi o jej doruļen²  δ  δ  

13.  

Ģiadosti o poskytnutie s¼ŠaģnĨch podkladov, potvrdenia 

o odoslan² s¼ŠaģnĨch podkladov, evidencia z§ujemcov, 

ktorĨm boli poskytnut® s¼Šaģn® podklady 
 δ  δ  
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14.  

S¼Šaģn® podklady vr§tane vġetkĨch pr²loh (pozn. ak je 

s¼ļasŠou s¼ŠaģnĨch podkladov aj projektov§ 

dokument§cia, ktor§ uģ bola predloģen§ v r§mci prvej 

ex-ante kontroly, nie je potrebn® ju opªŠ predkladaŠ) 

 δ  δ  

15.  
Doplnenie s¼ŠaģnĨch podkladov spolu s dokladmi o ich 

doruļen² z§ujemcom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

16.  

Ģiadosti o vysvetlenie s¼ŠaģnĨch podkladov vr§tane 

vysvetlenia a dokladov preukazuj¼cich ich doruļenie 

(ak relevantn®) 
 δ  δ  

17.  

Doklad o zriaden² komisie na vyhodnotenie pon¼k 

a doklady za ļlenov komisie preukazuj¼ce odborn® 

vzdelanie alebo prax (ģivotopisy)  
 δ  δ  

18.  
Ļestn® vyhl§senia ļlenov komisie na vyhodnotenie 

pon¼k  
 δ  δ  

19.  
Evidencia predloģenĨch pon¼k spolu s potvrden²m 

preukazuj¼cim d§tum doruļenia  
 δ  δ  

20.  

Vġetky predloģen® ponuky, t. j. ļasti pon¼k oznaļen® 

ako ĂOstatn®ñ a ļasti pon¼k oznaļen® ako ĂKrit®ri§ñ 

vr§tane ob§lok / obalov 
 δ  δ  

21.  
Z§pisnica z otv§rania ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂOstatn®ñ 
 δ  δ  

22.  
Ģiadosti o vysvetlenie ponuky a doklady o ich doruļen² 

uch§dzaļom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

23.  

Odpovede na ģiadosti o vysvetlenie ponuky spolu 

s potvrden²m preukazuj¼cim d§tum doruļenia (ak 

relevantn®) 

 δ  δ  

24.  
Ozn§menie o otv§ran² ļasti pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂKrit®ri§ñ a doklad o jeho odoslan² uch§dzaļom 
 δ  δ  

25.  

Z§pisnica z vyhodnotenia pon¼k z hŎadiska splnenia 

poģiadaviek na predmet z§kazky, n§leģitost² ponuky 

a z pos¼denia zloģenia z§bezpeky, ak bola z§bezpeka 

vyģadovan§ 

 δ  δ  

26.  
Ozn§menia o vyl¼ļen² uch§dzaļov spolu s dokladmi 

o ich doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

27.  
Z§pisnica z otv§rania ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂKrit®ri§ 
 δ  δ  

28.  

Doklad o odoslan² z§pisnice z otv§rania ļast² pon¼k, 

oznaļenĨch ako ĂKrit®ri§ñ vġetkĨm uch§dzaļom (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

29.  
Z§pisnica z vyhodnotenia pon¼k pred elektronickou 

aukciou (ak relevantn®) 
 δ  δ  

30.  
VĨzva na ¼ļasŠ v elektronickej aukcii spolu s dokladmi 

o jej odoslan² uch§dzaļom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

31.  
Dokumenty preukazuj¼ce priebeh elektronickej aukcie 

(napr. auditnĨ z§znam, protokol) (ak relevantn®) 
 δ  δ  

32.  
Pr²stup do syst®mu, v ktorom sa uskutoļnila 

elektronick§ aukcia (ak relevantn®) 
 δ  δ  

33.  
Ģiadosti o vysvetlenie mimoriadne n²zkej ponuky, 

vr§tane odpovede a dokladov o doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

34.  Z§pisnica o vyhodnoten² pon¼k   δ  δ  

35.  
Zd¹vodnenie nezruġenia postupu VO v pr²pade, ģe 

neboli predloģen® viac ako 2 ponuky 
 δ  δ  

36.  N§vrh zmluvy s ¼speġnĨm uch§dzaļom  δ  δ  

37.  
Ozn§menia o vĨsledku vyhodnotenia pon¼k spolu 
s dokladmi o ich doruļen² uch§dzaļom 

 δ  δ  

38.  
Vġetky doklady s¼visiace s rev²znymi postupmi 

(ģiadosŠ o n§pravu, n§mietky, kontrola ĐVO) (ak 
 δ  δ  
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relevantn®) 

39.  
Doklad preukazuj¼ci zaslanie inform§cie ĐVO 

v zmysle Ä 166 ods. 1 (ak relevantn®) 
 δ  δ  

40.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

41.  Ļestn® vyhl§senie ku konfliktu z§ujmov  δ  δ  

42.  

Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn® a ak nebolo 

predloģen® v r§mci prvej ex-ante kontroly) 
 δ  δ  

43. 

Doklad preukazuj¼ci z§pis ¼speġn®ho uch§dzaļa, resp. 

jeho subdod§vateŎov v registri partnerov verejn®ho 

sektora (ak relevantn®) 
 δ  δ  

Spracoval  D§tum: 
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Uģġia s¼Šaģ (nadlimitn§ z§kazka) ï Ġtandardn§ ex-post kontrola 

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Uģġia s¼Šaģ  

Druh kontroly: Ġtandardn§ ex-post kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Ļ²slo ozn§menia o vyhl§sen² VO:   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Ozn§menie o vyhl§sen² VO zverejnen® vo Vestn²ku Vo 

veden®ho ĐVO, ako aj v Đradnom vestn²ku EĐ, 

vr§tane vġetkĨch zmien a doplnen² 
 δ  δ  

2.  
Urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky (PHZ) 

vr§tane podkladov, na z§klade ktorĨch bola PHZ urļen§ 
 δ  δ  

3.  Predbeģn® ozn§menie (ak relevantn®)  δ  δ  

4.  S¼Šaģn® podklady vr§tane vġetkĨch pr²loh   δ  δ  

5.  Zd¹vodnenie ġpecifik§ci² predmetu z§kazky  δ  δ  

6.  Projektov§ dokument§cia (ak relevantn®)  δ  δ  

7.  

Ģiadosti o vysvetlenie ozn§menia o vyhl§sen² VO 

vr§tane vysvetlenia a dokladov preukazuj¼cich ich 

doruļenie (ak relevantn®) 
 δ  δ  

8.  

Ģiadosti o ¼ļasŠ predloģen® z§ujemcami a doklady, 

ktorĨmi z§ujemca preukazuje splnenie podmienok 

¼ļasti vo verejnom obstar§van² 
 δ  δ  

9.  

Ģiadosti o vysvetlenie alebo doplnenie predloģenĨch 

dokladov a doklady o ich doruļen² uch§dzaļom (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

10.  

Odpovede na ģiadosti o vysvetlenie alebo doplnenie 

predloģenĨch dokladov spolu s potvrden²m 

preukazuj¼cim d§tum doruļenia (ak relevantn®) 
 δ  δ  

11.  

Ģiadosti o predloģenie dokladov preukazuj¼cich 

splnenie podmienok ¼ļasti, v pr²pade keŅ z§ujemcovia 

predloģili na preuk§zanie splnenia podmienok ¼ļasti 

JednotnĨ eur·psky dokument, vr§tane tĨchto dokladov 

(ak relevantn®) 

 δ  δ  

12.  

Predloģen® doklady preukazuj¼ce splnenie podmienok 

¼ļasti, uch§dzaļa, ktorĨ preukazoval splnenie 

podmienok ¼ļasti JednotnĨm eur·pskym dokumentom 

(ak relevantn®) 

 δ  δ  

13.  

Z§pisnica z vyhodnotenia splnenia podmienok ¼ļasti 

a z vĨberu obmedzen®ho poļtu z§ujemcov (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

14.  
Hodnotiaci h§rok z vyhodnotenia splnenia krit®ri² na 

vĨber obmedzen®ho poļtu z§ujemcov (ak relevantn®) 
 δ  δ  
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15.  
Ozn§menia o vyl¼ļen² z§ujemcov spolu s dokladmi 

o ich doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

16.  
Ozn§menie o vĨsledku vĨberu obmedzen®ho poļtu 

z§ujemcov (ak relevantn®) 
 δ  δ  

17.  VĨzva na predloģenie ponuky s dokladmi o jej doruļen²  δ  δ  

18.  

Ģiadosti o poskytnutie s¼ŠaģnĨch podkladov, potvrdenia 

o odoslan² s¼ŠaģnĨch podkladov, evidencia z§ujemcov, 

ktorĨm boli poskytnut® s¼Šaģn® podklady 
 δ  δ  

19.  
Doplnenie s¼ŠaģnĨch podkladov spolu s dokladmi o ich 

doruļen² z§ujemcom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

20.  

Ģiadosti o vysvetlenie s¼ŠaģnĨch podkladov vr§tane 

vysvetlenia a dokladov preukazuj¼cich ich doruļenie 

(ak relevantn®) 
 δ  δ  

21.  

Doklad o zriaden² komisie na vyhodnotenie pon¼k 

a doklady za ļlenov komisie preukazuj¼ce odborn® 

vzdelanie alebo prax (ģivotopisy) 
 δ  δ  

22.  
Ļestn® vyhl§senia ļlenov komisie na vyhodnotenie 

pon¼k  
 δ  δ  

23.  
Evidencia predloģenĨch pon¼k spolu s potvrden²m 

preukazuj¼cim d§tum doruļenia  
 δ  δ  

24.  

Vġetky predloģen® ponuky, t. j. ļasti pon¼k oznaļen® 

ako ĂOstatn®ñ a ļasti pon¼k oznaļen® ako ĂKrit®ri§ñ 

vr§tane ob§lok / obalov 
 δ  δ  

25.  
Z§pisnica z otv§rania ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂOstatn®ñ 
 δ  δ  

26.  
Ģiadosti o vysvetlenie ponuky a doklady o ich doruļen² 

uch§dzaļom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

27.  

Odpovede na ģiadosti o vysvetlenie ponuky, spolu 

s potvrden²m preukazuj¼cim d§tum doruļenia (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

28.  

Z§pisnica z vyhodnotenia pon¼k z hŎadiska splnenia 

poģiadaviek na predmet z§kazky, n§leģitost² ponuky 

a z pos¼denia zloģenia z§bezpeky, ak bola z§bezpeka 

vyģadovan§ 

 δ  δ  

29.  
Ozn§mene o otv§ran² ļasti pon¼k oznaļen® ako 

ĂKrit®ri§ñ a doklad o jeho odoslan² uch§dzaļom 
 δ  δ  

30.  
Ozn§menia o vyl¼ļen² uch§dzaļov spolu s dokladmi 

o ich doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

31.  
Z§pisnica z otv§rania ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂKrit®ri§ 
 δ  δ  

32.  

Doklad o odoslan² z§pisnice z otv§rania ļast² pon¼k, 

oznaļenĨch ako ĂKrit®ri§ñ vġetkĨm uch§dzaļom (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

33.  
Z§pisnica z vyhodnotenia pon¼k pred elektronickou 

aukciou (ak relevantn®) 
 δ  δ  

34.  
VĨzva na ¼ļasŠ v elektronickej aukcii spolu s dokladmi 

o jej odoslan² uch§dzaļom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

35.  
Dokumenty preukazuj¼ce priebeh elektronickej aukcie 

(napr. auditnĨ z§znam, protokol) 
 δ  δ  

36.  
Pr²stup do syst®mu, v ktorom sa uskutoļnila 

elektronick§ aukcia (ak relevantn®) 
 δ  δ  

37.  
Ģiadosti o vysvetlenie mimoriadne n²zkej ponuky, 

vr§tane odpovede a dokladov o doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

38.  Z§pisnica o vyhodnoten² pon¼k   δ  δ  

39.  
Zd¹vodnenie nezruġenia postupu VO v pr²pade, ģe 

neboli predloģen® viac ako 2 ponuky 
 δ  δ  
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40.  
Ozn§menia o vĨsledku vyhodnotenia pon¼k spolu 

s dokladmi o ich doruļen² uch§dzaļom 
 δ  δ  

41.  

Vġetky doklady s¼visiace s rev²znymi postupmi 

(ģiadosŠ o n§pravu, n§mietky, kontrola ĐVO) (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

42.  
Doklady preukazuj¼ce splnenie predkontraktaļnĨch 

povinnost² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

43.  

Zmluva / r§mcov§ dohoda uzavret§ medzi ¼speġnĨm 

uch§dzaļom a verejnĨm obstar§vateŎom, vr§tane 

vġetkĨch pr²loh (okrem projektovej dokument§cie, ak 

uģ bola predloģen§ predtĨm) 

 δ  δ  

44.  

Dokumenty preukazuj¼ce zverejnenie ozn§menia 

o vĨsledku VO vo Vestn²ku VO veden®ho ĐVO a v 

Đradnom vestn²ku EĐ 
 δ  δ  

45.  
Dokumenty preukazuj¼ce zverejnenie zmluvy podŎa 

z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

46.  

Ļiastkov® zmluvy k r§mcovej dohode vr§tane dokladov 

preukazuj¼cich sp¹sob zadania ļiastkovĨch z§kaziek 

(ak relevantn®) 
 δ  δ  

47.  
Doklad preukazuj¼ci zverejnenie ļiastkovej zmluvy 

podŎa z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

48.  
Doklad preukazuj¼ci zaslanie inform§cie ĐVO 

v zmysle Ä 166 ods. 1 (ak relevantn®) 
 δ  δ  

49.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

50.  Ļestn® vyhl§senie ku konfliktu z§ujmov  δ  δ  

51.  

Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn® a ak nebolo 

predloģen® v r§mci prvej ex-ante kontroly) 
 δ  δ  

52. 

Doklad preukazuj¼ci z§pis ¼speġn®ho uch§dzaļa, resp. 

jeho subdod§vateŎov v registri partnerov verejn®ho 

sektora (ak relevantn®) 
 δ  δ  

Spracoval  D§tum: 
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Uģġia s¼Šaģ (nadlimitn§ z§kazka) ï N§sledn§ ex-post kontrola 

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Uģġia s¼Šaģ  

Druh kontroly: N§sledn§ ex-post kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Ļ²slo ozn§menia o vyhl§sen² VO:   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Zmluva / r§mcov§ dohoda uzavret§ medzi ¼speġnĨm 

uch§dzaļom a verejnĨm obstar§vateŎom, vr§tane 

vġetkĨch pr²loh (okrem projektovej dokument§cie, 

ak uģ bola predloģen§ predtĨm) 

 δ  δ  

2.  

Ļiastkov® zmluvy k r§mcovej dohode vr§tane 

dokladov preukazuj¼cich sp¹sob zadania 

ļiastkovĨch z§kaziek (ak relevantn®) 
 δ  δ  

3.  
Doklad preukazuj¼ci zverejnenie ļiastkovej zmluvy 

podŎa z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

4.  

Dokumenty preukazuj¼ce zverejnenie ozn§menia 

o vĨsledku VO vo Vestn²ku VO veden®ho ĐVO a v 

Đradnom vestn²ku EĐ 
 δ  δ  

5.  
Dokumenty preukazuj¼ce zverejnenie zmluvy podŎa 

z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

6.  
Doklady preukazuj¼ce splnenie predkontraktaļnĨch 

povinnost² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

7.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

     

Spracoval:  D§tum:  
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Podlimitn§ z§kazka bez vyuģitia elektronick®ho trhoviska (Ä 113 ZVO)  

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: 
Podlimitn§ z§kazka bez vyuģitia elektronick®ho 

trhoviska (Ä 113 ZVO) postup  

Druh kontroly: Ġtandardn§ ex-post kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Ļ²slo vĨzvy na predkladanie pon¼k::   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  
Urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky (PHZ) 

vr§tane podkladov, na z§klade ktorĨch bola PHZ urļen§ 
 δ  δ  

2.  

Zd¹vodnenie pouģitia postupu s ohŎadom na (nie) 

beģn¼ dostupnosŠ tovaru, sluģby alebo pr§ceï napr. test 

beģnej dostupnosti 
 δ  δ  

3.  
VĨzva na predkladanie pon¼k, vr§tane vġetkĨch zmien 

a doplnen², zverejnen§ vo Vestn²ku ĐVO 
 δ  δ  

4.  S¼Šaģn® podklady vr§tane vġetkĨch pr²loh   δ  δ  

5.  Zd¹vodnenie ġpecifik§ci² predmetu z§kazky  δ  δ  

6.  Projektov§ dokument§cia (ak relevantn®)  δ  δ  

7.  

Ģiadosti o poskytnutie s¼ŠaģnĨch podkladov, potvrdenia 

o odoslan² s¼ŠaģnĨch podkladov, evidencia z§ujemcov, 

ktorĨm boli poskytnut® s¼Šaģn® podklady 
 δ  δ  

8.  
Doplnenie s¼ŠaģnĨch podkladov spolu s dokladmi o ich 

doruļen² z§ujemcom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

9.  

Ģiadosti o vysvetlenie ¼dajov uvedenĨch vo vĨzve na 

predkladanie pon¼k alebo s¼ŠaģnĨch podkladov vr§tane 

vysvetlenia a dokladov preukazuj¼cich ich doruļenie 

(ak relevantn®) 

 δ  δ  

10.  

Doklad o zriaden² komisie na vyhodnotenie pon¼k 

a doklady za ļlenov komisie preukazuj¼ce odborn® 

vzdelanie alebo prax (ģivotopisy) (ak relevantn®) 
 δ  δ  

11.  
Ļestn® vyhl§senia ļlenov komisie na vyhodnotenie 

pon¼k  
 δ  δ  

12.  
Evidencia predloģenĨch pon¼k spolu s potvrden²m 

preukazuj¼cim d§tum doruļenia  
 δ  δ  

13.  

Vġetky predloģen® ponuky, t. j. ļasti pon¼k oznaļen® 

ako ĂOstatn®ñ a ļasti pon¼k oznaļen® ako ĂKrit®ri§ñ 

vr§tane ob§lok/obalov 
 δ  δ  

14.  
Z§pisnica z otv§rania ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂOstatn®ñ 
 δ  δ  

15.  

Ģiadosti o vysvetlenie alebo doplnenie predloģenĨch 

dokladov, a doklady o ich doruļen² uch§dzaļom (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

16.  

Odpovede na ģiadosti o vysvetlenie alebo doplnenie 

predloģenĨch dokladov spolu s potvrden²m 

preukazuj¼cim d§tum doruļenia (ak relevantn®) 
 δ  δ  
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17.  Z§pisnica z vyhodnotenia splnenia podmienok ¼ļasti  δ  δ  

18.  
Ozn§menia o vyl¼ļen² uch§dzaļov spolu s dokladmi 

o ich doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

19.  
Ģiadosti o vysvetlenie ponuky a doklady o ich doruļen² 

uch§dzaļom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

20.  

Odpovede na ģiadosti o vysvetlenie ponuky, spolu 

s potvrden²m preukazuj¼cim d§tum doruļenia (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

21.  
Z§pisnica z vyhodnotenia pon¼k z hŎadiska splnenia 

poģiadaviek na predmet z§kazky a n§leģitost² ponuky 
 δ  δ  

22.  

Ozn§menia o vyl¼ļen² pon¼k uch§dzaļov spolu 

s dokladmi o ich doruļen², ak bola niektor§ z pon¼k 

uch§dzaļov vyl¼ļen§ 
 δ  δ  

23.  
Ozn§menie o otv§ran² ļast² pon¼k, oznaļenĨch ako 

ĂKrit®ri§ñ a doklad o jeho odoslan² uch§dzaļom 
 δ  δ  

24.  
Z§pisnica z otv§rania ļast² pon¼k oznaļenĨch ako 

ĂKrit®ri§ñ 
 δ  δ  

25.  
Doklad o odoslan² z§pisnice z otv§rania ļast² pon¼k, 

oznaļenĨch ako ĂKrit®ri§ñ vġetkĨm uch§dzaļom 
 δ  δ  

26.  
Z§pisnica z vyhodnotenia pon¼k pred elektronickou 

aukciou (ak relevantn®) 
 δ  δ  

27.  
VĨzva na ¼ļasŠ v elektronickej aukcii spolu s dokladmi 

o jej odoslan² uch§dzaļom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

28.  
Dokumenty preukazuj¼ce priebeh elektronickej aukcie 

(napr. auditnĨ z§znam, protokol) (ak relevantn®) 
 δ  δ  

29.  
Pr²stup do syst®mu, v ktorom sa uskutoļnila 

elektronick§ aukcia (napr. cez EVO) (ak relevantn®) 
 δ  δ  

30.  
Ģiadosti o vysvetlenie mimoriadne n²zkej ponuky, 

vr§tane odpovede a dokladov o doruļen² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

31.  Z§pisnica o vyhodnoten² pon¼k   δ  δ  

32.  

Ģiadosti o predloģenie dokladov preukazuj¼cich 

splnenie podmienok ¼ļasti, ak ¼speġnĨ uch§dzaļ 

preukazoval splnenie podmienok ¼ļasti JednotnĨm 

eur·pskym dokumentom, doklad o jej doruļen² 

 δ  δ  

33.  

Predloģen® doklady preukazuj¼ce splnenie podmienok 

¼ļasti uch§dzaļa, ktorĨ preukazoval splnenie 

podmienok ¼ļasti JednotnĨm eur·pskym dokumentom  
 δ  δ  

34.  

Z§pisnica z vyhodnotenia splnenia takĨchto podmienok 

¼ļasti spolu so s¼visiacimi dokumentmi (ģiadosŠ 

o vysvetlenie, vyl¼ļenie a pod.) 
 δ  δ  

35.  
Ozn§menia o vĨsledku vyhodnotenia pon¼k spolu 

s dokladmi o ich doruļen² uch§dzaļom 
 δ  δ  

36.  

Vġetky doklady s¼visiace s rev²znymi postupmi 

(ģiadosŠ o n§pravu, n§mietky, kontrola ĐVO) (ak 

relevantn®) 
 δ  δ  

37.  

Zmluva / r§mcov§ dohoda uzavret§ medzi ¼speġnĨm 

uch§dzaļom a verejnĨm obstar§vateŎom, vr§tane 

vġetkĨch pr²loh (okrem projektovej dokument§cie, ak 

uģ bola predloģen§ v r§mci s¼ŠaģnĨch podkladov) 

 δ  δ  

38.  
Zd¹vodnenie nezruġenia postupu VO v pr²pade, ģe 

neboli predloģen® viac ako 2 ponuky 
 δ  δ  

39.  
Doklady preukazuj¼ce splnenie predkontraktaļnĨch 

povinnost² (ak relevantn®) 
 δ  δ  

40.  
Doklad preukazuj¼ci zaslanie inform§cie ĐVO 

v zmysle Ä 166 ods. 1 (ak relevantn®) 
 δ  δ  

41.  
Dokumenty preukazuj¼ce zverejnenie inform§cie 

o uzavret² zmluvy zverejnenej vo Vestn²ku VO 
 δ  δ  
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veden®ho ĐVO 

42.  
Dokumenty preukazuj¼ce zverejnenie zmluvy podŎa 

z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

43.  

Ļiastkov® zmluvy k r§mcovej dohode vr§tane dokladov 

preukazuj¼cich sp¹sob zadania ļiastkovĨch z§kaziek 

(ak relevantn®) 
 δ  δ  

44.  
Doklad preukazuj¼ci zverejnenie ļiastkovej zmluvy 

podŎa z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

45.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

46.  Ļestn® vyhl§senie ku konfliktu z§ujmov  δ  δ  

47.  
Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

48. 

Doklad preukazuj¼ci z§pis ¼speġn®ho uch§dzaļa, resp. 

jeho subdod§vateŎov v registri partnerov verejn®ho 

sektora (ak relevantn®) 
 δ  δ  

Spracoval  D§tum: 
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Podlimitn§ z§kazka s vyuģit²m elektronick®ho trhoviskaï Prv§ ex-ante kontrola 

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: 
Podlimitn§ z§kazka s vyuģit²m elektronick®ho 

trhoviska (Ä 109, Ä 110) ï Prv§ ex-ante kontrola  

Druh kontroly: Prv§ ex-ante kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Identifik§tor z§kazky:   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky (PHZ) 

vr§tane podkladov, na z§klade ktorĨch bola PHZ 

urļen§ 
 δ  δ  

2.  
Zd¹vodnenie pouģitia postupu s ohŎadom na beģn¼ 

dostupnosŠ tovaru, sluģby alebo pr§ce (napr. test 

beģnej dostupnosti) 
 δ  δ  

3.  VyplnenĨ objedn§vkovĨ formul§r z§kazky  δ  δ  

4.  VyplnenĨ anonymnĨ zmluvnĨ formul§r z§kazky  δ  δ  

5.  

Od¹vodnenie poģiadaviek na technick¼ a funkļn¼ 

ġpecifik§ciu a poģiadaviek na osobitn® poģiadavky 

na plnenie 
 δ  δ  

6.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

7.  
Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

     

Spracoval:  D§tum:  
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Podlimitn§ z§kazka s vyuģit²m elektronick®ho trhoviska ï Ġtandardn§ ex-post kontrola 

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: 
Podlimitn§ z§kazka s vyuģit²m elektronick®ho 

trhoviska (Ä 109, Ä 110) 

Druh kontroly: Ġtandardn§ ex-post kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Ļ²slo obstar§vania:   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky (PHZ) 

vr§tane podkladov, na z§klade ktorĨch bola PHZ 

urļen§, ak nebolo predloģen® v r§mci ex-ante 

kontroly 

 δ  δ  

2.  

Zd¹vodnenie pouģitia postupu s ohŎadom na beģn¼ 

dostupnosŠ tovaru, sluģby alebo pr§ce (napr. test 

beģnej dostupnosti), ak nebolo predloģen® v r§mci 

ex-ante kontroly 

 δ  δ  

3.  

Od¹vodnenie poģiadaviek na technick¼ a funkļn¼ 

ġpecifik§ciu a poģiadaviek na osobitn® poģiadavky 

na plnenie, ak nebolo predloģen® v r§mci ex-ante 

kontroly 

 δ  δ  

4.  Protokol o priebehu zad§vania z§kazky  δ  δ  

5.  ZmluvnĨ formul§r z§kazky  δ  δ  

6.  
VĨsledn§ zmluva zverejnen§ v Centr§lnom registri 

zml¼v 
 δ  δ  

7.  VĨsledn® poradie dod§vateŎov  δ  δ  

8.  Z§znam o syst®movĨch udalostiach z§kazky  δ  δ  

9.  
Z§znam o syst®movĨch udalostiach elektronickej 

aukcie (ak relevantn®) 
 δ  δ  

10.  

Doklady predloģen® ¼speġnĨm uch§dzaļom 

preukazuj¼ce splnenie osobitnĨch poģiadaviek na 

plnenie, ak boli vyģadovan®  
 δ  δ  

11.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

12.  Ļestn® vyhl§senie ku konfliktu z§ujmov  δ  δ  

13.  
Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

14. 

Doklad preukazuj¼ci z§pis ¼speġn®ho uch§dzaļa, 

resp. jeho subdod§vateŎov v registri partnerov 

verejn®ho sektora (ak relevantn®) 
 δ  δ  

Spracoval:  D§tum:  
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Z§kazka s n²zkou hodnotou ZVO do 5 000 EUR ï Ġtandardn§ ex-post kontrola 

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Z§kazka s n²zkou hodnotou do 5 000 EUR  

Druh kontroly: Ġtandardn§ ex-post kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky (PHZ) 

vr§tane podkladov, na z§klade ktorĨch bola PHZ 

urļen§ 
 δ  δ  

2.  

Doklady preukazuj¼ce oslovenie alebo 

identifikovanie troch dod§vateŎov (napr. emaily, 

printscreeny z prieskumu realizovan®ho na internete, 

katal·gov® listy, cenn²ky a pod.)  

 δ  δ  

3.  
Predloģen® ponuky (ak boli dod§vatelia priamo 

osloven²) vr§tane s¼visiacej dokument§cie 
 δ  δ  

4.  

Z§znam z prieskumu trhu vr§tane pr²loh (napr. 

podŎa vzoru uveden®ho v pr²lohe ļ. 4 Pr²ruļky k 

procesu VO) 
 δ  δ  

5.  

VĨsledn§ zmluva / objedn§vka, resp. inĨ doklad, 

ktorĨ preukazuje dodanie predmetu z§kazky (vr§tane 

vġetkĨch pr²loh a dodatkov) 
 δ  δ  

6.  
Doklad preukazuj¼ci zverejnenie vĨsledku VO 

podŎa z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

7.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

8.  Ļestn® vyhl§senie ku konfliktu z§ujmov  δ  δ  

9.  
Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

     

Spracoval:  D§tum:  
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Z§kazka s n²zkou hodnotou ZVO nad 5 000 EUR ï Ġtandardn§ ex-post kontrola 

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: 
Z§kazka s n²zkou hodnotou ZVO nad 5 000 

EUR  

Druh kontroly: Ġtandardn§ ex-post kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  

Urļenie predpokladanej hodnoty z§kazky (PHZ) 

vr§tane podkladov, na z§klade ktorĨch bola PHZ 

urļen§  
 δ  δ  

2.  
Zd¹vodnenie pouģitia postupu s ohŎadom na nie 

beģn¼ dostupnosŠ tovaru, sluģby alebo pr§ce/ï 

(napr. test beģnej dostupnosti) 
 δ  δ  

3.  VĨzva na s¼Šaģ vr§tane vġetkĨch pr²loh  δ  δ  

4.  

Doklad preukazuj¼ci zaslanie tabuŎky (pr²loha ļ. 5 

Pr²ruļky k procesu VO) na e-mailov¼ adresu 

zakazkycko@vlada.gov.sk (vĨpis z e-mailovej 

komunik§cie) 

 δ  δ  

5.  
Doklady preukazuj¼ce zaslanie vĨzvy na s¼Šaģ 

minim§lne trom vybranĨm z§ujemcom  
 δ  δ  

6.  
Predloģen® ponuky doruļen® p²somne alebo 

elektronicky 
 δ  δ  

7.  

Z§znam z prieskumu trhu vr§tane pr²loh (napr. 

podŎa vzoru uveden®ho v pr²lohe ļ. 4 Pr²ruļky 

k procesu VO) 
 δ  δ  

8.  

Ozn§menia o vĨsledku vyhodnotenia pon¼k zaslan® 

uch§dzaļom vr§tane dokladov preukazuj¼cich ich 

zaslanie 
 δ  δ  

9.  
VĨsledn§ zmluva vr§tane vġetkĨch jej pr²loh a 

dodatkov 
 δ  δ  

10.  
Doklad preukazuj¼ci zverejnenie vĨsledku VO 

podŎa z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

11.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

12.  Ļestn® vyhl§senie ku konfliktu z§ujmov  δ  δ  

13.  
Splnomocnenie in®mu subjektu na vĨkon ¼konov vo 

VO udelenĨ prij²mateŎom (ak relevantn®) 
 δ  δ  

     

Spracoval:  D§tum:  
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Dodatok k zmluve - n§vrh 

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Dodatok k zmluve ï pred podpisom  

Druh kontroly: Prv§ ex-ante kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Ļ²slo ozn§menia o vyhl§sen² VO92:   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  N§vrh dodatku vr§tane vġetkĨch pr²loh   δ  δ
(uviesŠ ļ²slo 

dodatku) 

2.  Zd¹vodnenie potreby uzatvorenia dodatku   δ  δ  

3.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

     

Spracoval:  D§tum:  

                                                      
92 Alebo in®ho obdobn®ho dokumentu, ktorĨm sa VO identifikuje (napr. vĨzva na predkladanie pon¼k v pr²pade 

podlimitnej z§kazky a pod.) 
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Dodatok k zmluve  

KontrolnĨ zoznam / zoznam  

dokument§cie vzŠahuj¼ci sa na:  

Postup VO: Dodatok k zmluve ï po podpise  

Druh kontroly: N§sledn§ ex-post kontrola 

Tento zoznam sl¼ģi ako pr²loha k ļestn®mu vyhl§seniu k ¼plnosti dokument§cie:  ĆNO  δ NIE  δ

Prij²mateŎ:  

Projekt:  

K·d ITMS2014+:  

N§zov z§kazky:  

Ļ²slo ozn§menia o vyhl§sen² VO93:   

 

P.ļ. N§zov dokumentu 
Obsiahnut® 

v dokument§cii 

Predloģen® 

elektronicky 
Pozn§mka 

1.  Podp²sanĨ dodatok vr§tane vġetkĨch pr²loh   δ  δ
(uviesŠ ļ²slo 

dodatku) 

2.  
Doklad preukazuj¼ci zverejnenie dodatku podŎa 

z§kona o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m 
 δ  δ  

3.  Ļestn® vyhl§senie k ¼plnosti dokument§cie  δ  δ  

4.  

Zd¹vodnenie potreby uzatvorenia dodatku (pozn. 

relevantn® v pr²pade, ak nebola vykonan§ kontrola 

dodatku pred jeho podpisom) 
 δ  δ  

     

Spracoval:  D§tum:  

 

                                                      
93 Alebo in®ho obdobn®ho dokumentu, ktorĨm sa VO identifikuje (napr. vĨzva na predkladanie pon¼k v pr²pade 

podlimitnej z§kazky a pod.) 


